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taalia - tõlgid olid 
nad sellel sümpoo- 
sionil Maaraga ka- 
hekesi, üheainsa 
itaallase jaoks. Nii 
oli see mõeldud sel- 
leks, et nad koge- 
must saaksid, Nüüd 
olid nad aga veel 
hädaski. Tõepoolest, 

kujuneb — itaalia 


40" 
ken võis arvata, et sümpoosion 
i pikkade temperamentsete mono- 


Iira Ettore Umbi 


nil et emb-kumb neist pidi pidevas valmisolekus, 
kõrvaklapid peas, mikrofoni taga istuma. Umbi oli 
4 tud autoriteet, keegi ei soovinud tema sõnatulvast 
kildugi kaotada. Pealegi protestis sinjoore ise vihaselt, 
kui märkas, et ta mõttekäikude peenimad nüansid 
iskussioonipartneriteni pole jõudnud. Hea vähemalt, 
ot ta oli nõus aru saama keelest, mis oli valitud süm- 


-poosionil vahendavaks. 


Anita oli sünkroontõlget varemgi mõned korrad 
proovinud, aga seni oli tal ilmselt vedanud. Kõnelejal 
oli ikka jätkunud kannatust tempot mitte liiga pinge- 
liseks kruvida, nii et Anita oli suutnud juttu jälgida 
ja tõlkega kannul püsida. Praegu oli küll väga raske. 
“Umbi rääkis kõik surnuks, aga ta tegi seda ju läbi Anita 
ja Maara. / 

Anita pea sümises veel eelnevast, ent kell randmel 


4 


näitas, et aeg on Maara välja vahetada. Maara oli 
näost kahvatu, lausa nagu ta heledad juuksedki, suu 
liikus masinlikult, silmad olid peaaegu pisarates. Ettore 
Umbi näis aga järjest enam hoogu minevat, ta sund is 
ennast kõigile peale ja kõik jälgisid teda vaimustus 
Ilmselt esitas ta mingeid üllatavaid seisukohti. Keeri 
sädeluse saatel, nagu tal kombeks. Paljud kirjutas 
kiiresti, mõned naersid. 

Anita lülitas kõrvaklapid sisse, et jutuvooluga 
pisut varem kontakti saada. Sõnad paiskusid sedama 
ägedasti ta kõrvadesse. Kiirelt, nõudlikult, lausa ainel 
muutununa, otsekui piitsutavast tuulest aetud tuiskliiv. 
Anita tabas mõtteniidi. Õnneks hakkas Ettore Umbi 
oma mõttekäigu illustratsiooniks mingit meloodiat vi= 
listama. Anita jõudis Maarale isegi grimassi teha, enne 
kui mikrofoni sisse lülitas. 

Esimesi lauseid tõlkides sai Anita mõttest suure= 
päraselt aru. Seni oli see olnud tõlkimise juures tingi= 


matu alus. Siis aga märkas ta ehmatusega, et mõte 


kaob käest. Ometi jätkas ta tõlkimist. Anita ei saa! 
oma seisukorra üle järele mõelda, selleks polnud 2 
enam vajalikku vaba ruumi: Kogu suutmine läks 
ümberpanekule. Anita teadis otsekui iseenese kõrval 
seisvana, mida ta teeb, ent ka see kõrvalseisja 0 


tegelikult juba allutatud Umbile. Jälgija tunne jäi 


üha nõrgemaks, kuni kadus täiesti. Anita sulges silmi 
ja valas ühes keeles'räägitud mõtteid automaatselt teise 
keele vormi, võtmata ise enam mõtlemisest vähima! 
teadlikul viisil osa. Hiljem arvas ta, et see võis olla 
sama, nagu juhtub vilunud masinakirjutajatega: neil 


ei lähegi tekst enam teadmiseks, vaid otse silmadest 


sõrmedesse. 
Anita ei märganud, kui ta aeg läbi sai. Alles Maara 


jääkülma käe nõrk surve ta sõrmede ümber tõi ta 


tagasi. Uimasena võttis ta kõrvaklapid ära ja pan 
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Inunle. Tal hakkas paha. Peas oli korraga tühi kergus 
tuim rusuv raskus, just nagu oleks ta millestki 
morelahutaja taolisest läbi käinud. Ta vaatas kella. 
DI veel kolmkümmend seitse minutit lõunavaheajani, 
Mon võis öelda, kas nad nii täpselt lõpetavad. Ehk 
nb Umbi ise järele. Ei või olla,-et tal lastakse nii 
ellikida. On tal siis tõesti nõnda palju öelda või 

om ta lihtsalt sugestiivne maniakk? 
Lõunale pidi Umbiga seekord minema Maara. Umbi 
anovis nimelt koos paari võõrustajaga linnas süüa. 
lm võis need vabaks jäävad poolteist tundi enda 
kasutada. Ta loobus lõunatalongiga. pakuta- 
Kd nöömaajast ning tõttas kaubamajja sukki ostma. 
lommikul oli ta avastanud, et olemasolevad punaka 
tooniga sukad mõjusid halli õhtukleidi juures kui sini- 
liilnd külmetanud kuresaapad. Anitale olid sellised 
d erakordselt olulised. Pigem loobus ta hinge- 
kai iikest ja toidust, kui talus enda küljes võltsi 


Kaubamaja oli rahvast täis nagu ikka. Tavatult palju 
oll tiina tumedaid süngete silmadega lõunamaalasi. 
Nad olid siin suurtes tusastes, hajusalt üle kauba- 

(n Inotunud rühmades, mis mingil viisil ometi 

le märgatavalt kindlatena koos seisid, lagunemata 
rüsivateks üksikisikuteks. Võib-olla oli neid liht- 


- maltnii palju, et kogu kolmekorruselises kaubamajas oli 


lunda nende omavahelist lahtisõlmumatut sidet. 
Sukki müüdi teisel korrusel. Leti ees oli järjekord 
puhura olekuga ja vaevatud nägudega heledatest nais- 
tont ja pealetükkivalt leekiva »silmavaatega mustadest 
Meestest. Anita astus viimaseks. Piinava selgusega tajus 
ta halba pinget nii mujalt tulnud 'meeste ja siin- 
wele naiste kui leti taga talitavate müüjate ja järje- 
korras seisvate ostjate vahel. Kõigil oli koht mõlemas 
leeris, osalt kummaski erineva, osalt kummaski sama 
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poole peal. Kõigil olid närvid püsti. Anita astus abi 
pingeahelasse sisse. See oli möödapääsmatu, kui t 
soovis hoida iseenese kooskõla. Olgu küll sukkade väi 
pisiasi, ometi oli see vajalikult temasse puutuv kübeki 
sest mõnel hetkel oli väline, nähtavaks muudetu 
harmoonia talle oluliseks toetuspunktiks. 

Kaks kaupa valivat meest lõpetasid - parasjagi 
ostude sukkpükstesse puutuva osa. Letil seisis vi 
karbikesi. Nüüd küsisid mehed näha laste sokke ja põl 
vikuid. Naised järjekorras ohkasid kuuldavalt, müi 
kehitas õlgu ja kuhjas kärsituna meeste ette värvilisi 
sokivirnu. Mehed sorisid pakutu hulgas, tõstsid kori 
üht, kord teist paari. Hajameelsena neid nõudlikke kä 
jälgides märkas Anita korraga, kuidas miski kisub ki 
teda tõmmude sõrmede tegutsemisrütmi. Tal oli äkki ni 
nagu ühendataks tedagi kaubamaja katva jõulise võri 
ga, Anitat haaras kaasa tõmme mingis kindlas, talle 
veel teadmata suunas. See oli imelik ja ehmatav, kuid 
üldse mitte ebameeldiv. Ometi, mida ühist võis tal ol 


nende tumedate kaubamajakammijatega, kuidas võis 


ta omasuguste hulgas iseenese maha salata ja täitu! 
võõra põletava ihaga? Ja miks andsid omasugused 
nii kergesti vabaks? Võib-olla ei osanud nad 0 
jõudu ühes suunas kasvatada? Hoopis tegid vastak! 
üksteist tühjaks, ja niiviisi olid nad kõik purukergeli 
ja lahtiselt mistahes vooluga kaasa haaratavad, n 
tahes sisuga täidetavad? A 
Järjekord nihkus tüütult aegamisi. Lõpuks s 
siiski ka Anita soovi. Endalegi üllatuseks suutis 
panna väsinud ja tüdinud müüja sukavirnades tuhni 


leidma kuskilt hoopis tagant just need sukad, milliseid 


oli mõelnud. Anita ostis kolm paari, rohkem müüja 
seda värvi ei olnud, ja siis veel kaks paari põlvikuid; 
mida Anita vastu talve sugugi ei vajan 

Pärastlõuna oli rahulik. Ettore Umbi oli hajameelni 


Mn noovinud enam rääkida. 
oilmbi jõi kaks pudelit ,,Kindzmaraulit“ ära,“ 


Muura muiates. Ka Maara ise õhetas rõõm- 
[ wel tehti sümpoosionist kokkuvõtteid ja s 
mikott. 


end peeglist üle vaadates, kui takso juba all 

Mi Anita sukkadega täiesti rahule. Kimmelhall 

ponl täpselt õige tooni. Anita haaras pilguga 

1, see paistis soodne. Päris iseäralik oli, kui 

nilisid ta tavaliselt vesiheledad silmad hallide 
kõrval 

Imbi haaras nad Maaraga kummagi teise kaenla 


nlln ja viis baari. 
kõnesid veel üks aperitiiv,“ ütles 


lähuäsld nad viimaste hulgas banketisaali. Umbit 
ti, ta oli lugupeetavaim väliskülaline. 
»Minc sina,“ ütles Maara. ,Ma olen audis. Umbi 
Mul uba enne su tulekut kasti Šampust sisse.“ 
vi vajus raugena seinaäärsesse tooli. 
Anita kõndis Ettore Umbi kõrval tähtsate isikute 
püüdes sinjoore iharalt vilunud kätt tee peal 
m enda ümbert ära lükata. Ette jõudes muutus 
lt äkki jahedaks vaoshoitud aristokraa- 
Anita rahunes. Umbi kontrollib ennast, piinlikke 
wlukordi ei tule. Anita tõlkis kiiresti sisutuid fraa- 
mida viisakalt vahetati. Siis kõik vaikseks. 
ister alustas kõnet. Anita kordas teda tasase kajana 
e Umbi pruuni kõrva ääres. Ümberringi sumise- 
ald oma hoolealuste läheduses teised tõlgid. 
Piirast ministrit anti sõna külalistele. Umbi piirdus 
ri valitud lausega. Keegi ei inud pikalt. Siis sai 
ede osa läbi ja äkisti olid nad tihedas inimrõngas. 
Jäga paljud tahtsid Ettore Umbile veel oma arvamust 
või vaimustust avaldada, diskussiooni jätkata, lihtsalt 
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vestelda, kontakti võtta. Maarat polnud üldse nä 
Anital tuli häälte ja mõtete küllusest üksi valik t€ 
ja tõlkida seda, kes suutis end parasjagu kõige intensi 
semalt peale suruda. Vaja läks kõike, mida Anita 
Umbi oli nii mugav, et ei soostunud ise ühtegi 
keelset sõna lausuma, kuigi ta ju valdas mitmi 
keeli. A > s" 

»Sinjoriina, ma ei suuda vastu panna - kiusatus 
teie huultega oma tahtmist teha, olgu või ainult 
kujusse pugenult,“ ütles ta hiljem Anita kätt suudel 
kui märkas täidetud kokteiliklaasi ja puutumata ki 
marjavõileiba Anita taldrikul. ,,Te olete mu värav i t 
sild,“ 

Veel paaril järgmi 
mõtteid mõtelda. Pea oli 
katkeid, mida ta pidi lakkamatult kordama. See mi 
mishäire kurnas rohkem kui eelnevad tööpäevad. = 

Anita otsustas maale ema juurde sõita, et ni 
lõpurahus puhata ja pead klaariks saada, 


põlvised tähelepanekud. Anita polnud midagi unusi 
nud, just lõhna ja valguse läbi tuli kõik tagasi. 

Anita jalutas alevi kalmistule. Siinne leplik 1 
kuulus lapsepõlvemaastiku juurde. Surnuaed oli 
lokkavaid õisi täis: krüsanteemid, hilised astrid, võ 


emad. Anita kõndis tuttavate haudade vahel, t 


mõnda aega isa höolitsetud kalmul. Surnuaed 
täiesti tühi, haudadel polnud kedagi askeldamas. 
nautis üksi olemist. Ta meelt paelus imelik av: 


enda juures, mida ta püüdis täpsemalt tundma õpi pic 


li jälgi tavatu sisseelamise valmidus, ühtlasi 
mise tung, õieti valdav sund, mis talle üht- 

aula juures ilmsiks tuli. Ta märkas, et kõik, vali- 

mit kõik on talle lähedane, otsekui temast enesest 
mw koormas, sest kõike, mida ta tundis enese 
Jurvikuks pürgimas, polnud ju võimalik omavahel 
Vastuolud ja surmavaenud otsekui tahtnuk- 


lõpupäevade keerises oma isa peale 
nii kõvasti peksnud, et Kusta arud ta 
ha maha jätsid. Kusta elas veel Anita 
lwenki tubli hulga aastaid kui ohmuke sant. Veel- 
m: Anita tundis end ka Nugise poistena, keda ta 
wi saanud, sest Nugise poisid lasti suurima 
megadel mingite meeste poolt maha. Kusta 
st ja veel ühe naabervalla jõuka talupere 
kus süüdlast kätte ei saadud. Maria ei 
, kes need mehed olid, Võib-olla ta 
lendnud, igasuguseid oli ju liikvel. Nugise 
olid viiga noored, tegelikult täiesti lapsed. Peks- 
id tuli neile alles selleks sõja viimaseks sügi- 
Miite, kuigi see üldiselt Kusta peale räägitud lugu 
[ Juba mitu aastat vana, 
need ja veel Kusta noorena - lapsetult 
Miili, kellest Anita õhkagi ei teadnud, olid äkki 
valusasti Anita meeles sees, et ta vajus oiates pingile 
» Lausa kui oleks teda haigushoog tabanud. 
Nm nees oli alanud justkui tõe mõõtmine, õiguse 
“JMwu. Aga nii, et kõigil oli õigust Paratamatu õigus. 
(kski neist polnud oma õigusega rahuliselt õnnis, 
penks olema surnute kohus. Nad on ju ainetud 
' used, Kõik pole isegi mälestused enam, osa on 
wawi üksnes legendid. Mõni sedagi mitte, mõnest on 
Ti 


e vend 


- 


sisemuses märkas Anita ü 

Keegi polnud oma tulukest ise süüdanud, kõik olid 
nest valdavast löõmast läidet võtnud. See eraldi p 
vaist talitsematuist leekidest tuli valgus nüüd üheks k 
ku, ja Anita oli puu, mis tules valusasti põles. Õieti 
puu see, mis tule üheks tegi. Tule, mis pidi tema üm 
ja seest põletama kõik selle, millel polnud kestmise V 
tust, kestvuse õilsust. Et ta väliseid tugesid ei vajaks, 
iseenda seest jõudu mõistaks leida. Aga kas see oli tei 
või juba hull jõud? 

Sest niisugusest tulest läheb hulluks. Hull on 
mitmetena elab. Hullule näib nõnda, see on tal 
poolt nii. Anitasse tuli kõik väljast. See polnud 
viirastus, mis temasse murdis, vai esti tõeline, ij 
olemasolev teadmine. Anitas oli mingi kaitse, 
ter läbi põlenud. Kõik pääses mulgu kaudu ehedanä 
valikuta sisse ning ilmutas ennast võõraste enesenä 
miste kaudu. Niisugust siseilmade rohkust ei suude 
ometi oma üksainsasse meelde ära mahutada. 

Anita tõusis ja kõndis tasakesi halades haudäi 
vahel. ” ki 


seal pruuniks tõmbunu 

pidanud need juba ä 

korjama ja puu 

lüliatest Krants levitas ometi veel tugevat õiehõni 
Liilialõhna raskus oli Anitas juba lapsepõlves tekitani 
alati rõhuva süütunde. Nii ka praegu. 

'Ta tõttas edasi, et lõhna mõjuväljast eemale 
Eemale süütundest, mida pidas enese peal el 
laseks. 2 4 

Järsku ta võpatas. Selja taga 


kal allevalmistamata, väga valjusti. Nagu maa alt. 


AA si, mi Signore, per frate focu 


JA «junle ennalumini la nocte, 
nb bello, et iocundo, et robustoso et forte.“ 
Anlin as end järsu rabeda liigutusega ümber. 
viskus selja taha vaatama. Seal polnud ometi 
ken häält oleks võinud teha 
hakkas jube hirm. Jalad viisid ta iseenesest 
t vilja, Anita ei märganudki, kas ta jooksis või 


mil polnud ta kuulnud ju hauast kõnelejat! 

oll muidugi jälle sinjoore Ettore Umbi, lakka- 
kordajaks muutunud, lausumas. tsitaati XIII 
kirjandusest, mida ta sümpoosioni avapäeval 
lervjuus oli maininud. Anita oli veel aru- 

tuses kohkunudki, ta ei suutnud värssidele teema- 
1 ühendust leida. Tõlkinud oli ta niiviisi: 


Ildetud ole mu issand, vend tule eest, 
le Iibi sa valgustad ööd, 
(m on ilus ja talitsematu ja jõuline ja tugev.“ 


mast sai Anita aru, et oleks issanda asemel pida- 

ema võib-olla jumalus, võib-olla isegi päike. See 
nlnti niisugustel puhkudel, et mõtted said sõnadest 
ja viirvi. Igal ajastul on oma sõnad, oma nimed. 
ajastul on sõnadel oma värv. Sel esimesel päeval 
iitervjuul oli Anita Umbile veel tihedaks 
Jaks, mis laskis läbi ainult neid toone, mis Anita 
meeles juba olemas. Hiljem sai tajutavaks Umbi 
letu värviküllus, mis Anitast vägivallaga läbi pais- 
, Sealjuures oli Umbil absoluutselt kõik omavahel 
sil seotud, kokku kasvanud nagu melon ja meloni 

1. Umbi rääkis mistahes asjast nõnda, et ka kuulaja 
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tundis seda kõigi asjade tuumasid läbivat, neid sõi 
setavaks keeks muutvat peent tugevat kiirt, Umbi mõi 
Selles ilmselt ta võlu peituski Ka 

Kuid praegu oli Anita siiski ülearu selgesti kuuli 
Selja taga lausutud sõnu. Tõelise häälega öeldult, m 
oma kumiseva pea sees mäletatuna. Niiviisi peaks 
kõlama juba see. Hääl. See, mida nad kuulevad. 

Nii et ta kuuleb häält. 

Kodus küsis ema Anita kohkunud nägu vaadi 


vist surnuaial jalutamas?“ 

Ema istus küdeva pliidi ees ja lüdis herneid. 
suu oli lahti, ema armastas tulepaistet. Anita kü 
juurde maha. Tuli valgustas ema nägu. Anita 
teda ja talle meenusid hõiskavalt õnnelikud silma: 
lega ema teda ta lapsepõlvehommikutel oli vaa! 
ise veel öösärgis, juuksed sassis. Hõõguvalt ilus el 
Nüüd astus seegi tuli Anita meelde sisse. 

Anita hakkas naeratades tühje kuivanud kauni 
desse heitma. Pärast rõsket jalutuskäiku oli õige istu 
pliidisuu ees ja toita tuld. 

»Räägitakse, et...“ ütles ema kimbatusega sõnu 
des. »Keegi ei taha enam kalmistule minna, pära st 
kui see raadio- ja televiisoriparandaja oma õe 
maha mattis. Sa tead ju seda meest, Vanemuin 
nimi?“ i 

Anita noogutas. Vanemuine oli ta kodusolekuti 
ajal siin televiisorit remontimas käinud. Vanemuii 
armastas veidraid nalju, nii nagu ta vanemad 
endagagi imelikku pila olid heitnud. Aga või 
nägid nad nimes, mis riad pojale panid, üht hele 
tulukest põlemas, mida nad oma lapsele olid tahtr 
süüdata? “4 

»Mina ei ole seal ka enam tükk aega käinud, 
ema. »Aga räägitakse; Ei tea, kas ta pani t: 


am või? Aga kes see siis seda raadiot sunnib, 
ju nuppu keerata?“ 

JI ometi sunnib?“ kordas Anita hämmeldu- 

mtaden tuletangidega pliidi all lõõmavaid puid. 

'lulie vahtima. Vaatas võlutult, kuidas leek 

puud edasi libises, valge ja valus sel liikumise 


me vend," ümises ta, »ja ta on ilus ja talitse- 
“Jõuline ja tugev, et ello 8 bello...“ 
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se lahkuva seltskonna poole. Naised teda ju tea! 
raamatupidajad teavad ikka kõiki. p 
“Neil vedas. Miilitsaauto võttis nad küüti ja tõi ti 
tatud kongis vennalikult otse keskväljakule. 
Ja siis olid kõik korraga kadunud. Raido 
seisis vaid ilmetu tumepunases kleidis naine, | 
Raido töö juurest mitte kuidagi ei mäletanud. 


»Ma elan siinsamas lähedal,“ ütles naine kõhklevi 
a 


»Hüvasti.“ 


»Las ma saadan su ikka ilusti treppi,“ lausus Räi 


üha äsjasest hoost kantuna. Midagi oli veel teha Vi 
öö oli juba valgeks tagasi tulemas, aga veri polnud ri 
saanud. 4 
Kas peab sosistama?“ küsis Raido esikus kingi 
võttes. ki 
»Ei ole vaja,“ vastas naine, ysiin ei ole kedagi. 
keedan kohvi?“ N 


* Koorem käi 


Man tanub? Ma lähen niikuinii kohe minema, 
olnu ja lähengi,“ ütles Raido. Ta mõistis, et 
omumisega oli ta lihtsalt rutiini ori, ometi 
rahustavalt rutiinset meeleolu loota. Midagi 
medn el tea kunagi, mis see õieti on. 
Juba tulid,“ ütles naine nõutult, ,,Ma ikka 
lamikese, ega see palju aega ei võta.“ 
Ini tons akna lahti, pani suitsu ette, hakkas 
m. Naine ei paistnud just jõukalt elavat, 
toll napilt ja see vähenegi vana. Ei televiisorit, 
ol, grammofoni ega makki. Põrandal polnud 
mal ninult üks pilt. 
amtun pildi ette. See oli pastellidega tehtud, 
munetu meheportree. Igatahes mitte kunstniku 
Ilu oli naine ise selle joonistanud. Pildil oli 
ndatud raam, see oli vana ja võis olla isegi 
Isetendvad keerubid pikkade pasunatega 
Jeheplirga ümber pildi. Pilt ise aga oli piinli- 
1m Raido märkas pildiraami vahele asetatud 
(Ill. Ilmselt oli pildil naise jaoks mingi eriline 
võib-olla püüdis see kujutada mõnd talle 
est. Eks ta ise teadis. 
kus silmitsemiskaarega edasi. 
n oli täis raamatuid. Raido võttis huupi ilma 
m köite ja avas selle. Raamatus oli mingi võõ- 
Ruido isegi ei teadnud, mis keeles niisugust tar- 
, Ta vaatas ka teisi raamatuid, oleks tahtnud 


IA mõne tuttava, vähemasti mõne loetava tiitli. Ta 


mulges köiteid, kõige enam oli tundmata tähestik- 
uite jäi ka venekeelseid jättidega ja ilma, inglis- 
U, »iis tundis Raido alfast ja omegast ära kreeka 
lõpuks jõudis ka eestikeelsete raamatuteni. Viis 
Td »Huvitaja“ ja 'mõned aastakäigud 
usi ja vastuseid“. Raido tegi ühe ,,Huvitaja“ 
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Aino unenägu 

Kord nägi väike Aino niisugust und. Ta oli 
tädi juures võõrusel. Lauale toodi vaage! 
moosiga. Võõrastel pidid aga omad lusikad 

ma. Kel lusikat ei olnud, seda lauda ei las 

meiegi Ainoke moosist ilma. 

Teisel õhtul heidab Aino magama, lusikas pi 
uinub magusas lootuses, et seekord hääst 
enam ilma ei jää. Aga võta näpust, moosi un 
ei antud. id 
Siis tuli naine tuppa ja pani tassid lauale. J 

tasside taga istumine, mõtles Raido. Alkoholi tal 
kodus on. Tühi temaga. 

Tegelikult ei tahtnudki ta enam alkoholi. 
andnud rahu naise raamatud, need olid häirivalt 
»Muudkui loed raamatuid ja?“ küsis ta, kui 
end diivanipatjade vahel põlviliasendis jalgade 

ma seadnud. Idamaise lõikega tikitud tuhvlil 


ja tuletasid talle ta oma lugemata raamatuid mi 

»Need on isa omad,“ ütles naine. 

»Su isa loeb neid?“ 4 

Oh jaa, ta oskab palju keeli, ta on üldse väga i 

Naise hääl väljendas suurt piinlikkust, otsekui < 
isa tarkus talle kannatusi põhjustanud ja ta häb 
nii neid kannatusi kui ka kannatuste allikat. 

»Aga ta on juba mitu aastat surnud :ja isegi M 
maetud.“ 

Alles mitmed päevad hiljem tuli Raidole see ütle 
meelde: isegi maha maetud. Meenus ja tõi kaasa 
duse. Mida see siis pidi tähendama? Naine il 
mõelnud sellega midagi, seadis üksnes sõnu 


Raido oli sunnitud õudust tundma, kui aegamisi k 
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jun mõtisklustesse sellest, et surnud vana- 


m k 
Miks Raido jutuga edasi: 
www aul seal seina peal-on?“ 
M vämas naine. 


Mjutab? Su isa või?“ 
w” vastas naine kõheldes. Ilmselt ei soovi- 
viliikid ž 

Mg muidu on?“ kiusas Raido. 


NA ebamugavustundega õlgu. 


ennustan sulle käejoonte' pealt?“ 
opi mulle kõik ära,“ ütles Raido. Ta oleks 
| Ma naise raamatute kohta küsinud, ja isast 
Fd rohkem teada. Aga käevaatamine on 
W tem, miks nad kõik nii väga nõiakesed 


pikast pesematusest tumeda kämbla. 

ta käe oma kokkusurütud põlvedele, 
lot niiviisi enesele lähemale istuma. 
tuhmi viirukihõngu. Imelik, mõtles ta, 


pa 4 hõõrub ennast viirukiga. Lõhn näis 


h üüris peopesa. ” 
M ütles Raido, ,,ma olen täis uudishimu.“ 


w kiisi,“ ütlesnaine, nagu ajaleht.“ 
m" lausus Raido puudutatult. Nähtavasti 
( tegusid. Silmi pilukile tõmmates kallutas 
ime kohale. 
uhtus õnnetus. Naine oli just sel hetkel otsus- 
mm, ja niiviisi lõi ta peaga kogemata Raidole 
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hoolitses, ta nägu puhastas, linad diivanile laotas, pint- 
aku ära võttis ja teki tõi, nii et ta lõdvalt ja muretult 
unne võis vajuda. Kummaline küll, veel mitmeid kuidki 
hiljem, kui see Raidole meelde tuli, valdas teda igatsus, 
peanegu poisikesepõlvine iha veel kogematu järele, aga 
niipea kui ta neil meenumishetkil juba selgesti aru sai, 
millest too ebalev võbelus johtus, tõi analüüsiv mõistus 
kõik oma kohale tagasi. Tarvitses vaid silme ette mana- 
du see ilmetu igavalt riietatud naine, ja ta tundis end 
taas täisealise mehena. 

Aga see oli hiljem. 

Praegu ärkas ta lindude liiga valjust laulust akna 
tnga, Need võisid kuldnokad olla, aken oli lahti ja laul 
tõi ta ettekujutusse kaasa päikese käes sätendava kulla. 
Selles polnud midagi imelikku, sest hetk hiljem taipas 
tu, et aknasse paistavad vene kiriku kuplitel seisvad 
kuldristid, kust varakult tõusnud päike selgena ja ela- 
vana vastu helgib. Huvitav, kas nad asetavadki ristid 
nõnda, et need varahommikuses päikeses sädelema 
lööksid, mõtles ta. Enne polnud ta seda sära kunagi 
märganud. 

Raido kõrval magas naine. Väga liikumatult, sirgena, 
huuled niisama valged kui kahvatu otsmik. Hingamistki 
polnud märgata. Raidot haaras ehmatus. Näis, nagu 
oleks naine vahepeal verest kuivaks jooksnud ja 
wurnud ning tema mõistagi *väga viletsas olukorras 
võhivõõra naise suretaja rollis. Raido ei julgenud naist 
puudutada, kartes sattuda niiske elutu külmuse peale. 
Ta kööritas lina naise all, see oli valge kui lumi. Mõistus 
hakkas tasapisi kõike pea pealt jalgadele tagasi ase- 
tama, Mis sel naisel ikka häda sai olla, midagi polnud 
ju juhtunud, ta polnud teda sõrmeotsagagi puutunud, 
temal küll mingit süüd polnud. Või oli tal äkki mälu- 
nuk? Ei, ei, ega siis surm ka niisama heast peast ei tule. 
Raido nihkus ettevaatlikult diivanilt ära, sealjuures 


i as nina jooksma. 
äkku. Raidol hakkas nina verd jool a 
Naine oli a Käikanadi Hoolimata oma Ka A 
olekust märkas Raido, et ais tud 
Läli ieK E f 
Ta värises üleni, kui ta Raido laia A SNANA 
itas j Ile patja pea alla seadis. Ilmse ; ul 
E AE plika et ta ei minestaks, mõtles Raido, siis 
s küll lugu lahti. Ä Kuud 4 , 
aate Kohe otsin ma rätiku,“ rääkis naine, Ta 2354 
kapiukse. Raido silmade ette ilmus peenest lõudnd E 
laia pitsiga taskurätik. Raido lükkas naise käe kõrvale, 
kui see verd tahtis pühkida. 
»Mine nüüd,“ ütles ta. »S 


93 Sina 
Kas sul vatti ei ole?“ 7897 aornsuedt 
"Ei ole,“ lausus naine kiirest »Las ma pühin, 


jala kõrv a a ONS, A 
Ta Ata gardas siis rätiku tropiks kokku] 
vajutades selle EAKA ninaalust. i 

aas aan Känd i 
tundis ennas a aipakm, 
täraati Ted js keskel lebades ol lg 
Jada ja "judinaid sellele tagas 


mõeldes. 
Naine ei puudutanud ted: 


õhetas piinlikkusest, oli n 
kui oleks kogu ta veri ni 
a teinud ei tea mis, et oma Ko! ku tada. 
2 Veri ei jäänud pidama, naine tõi veel teisegi rätik 4 
samasuguse vanaaegse, otsekui jt ALEN 
j idagi heaks teha. Hiljem aint 
juhtunut kuidagi ) Aat 
i äo nii F ja puhtaks. Rai 
Raido näo niiske froteelapigi . Rai i 
juba raugelt unine, tal oli mõnus, kui naine ta € 
i Koorem kand 


tugeva hoobi 


a rikud ilusa rätiku ära. 


ja hingeõhugagi mitte. Ta 
t lausa tumepunane, otse: 
äkku tõusnud. Ilmselt ole! 
kohmakust hüvitada. 
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3 kivi ä ikka 
ilmas pidades. Naine ei liigutanud 1K' 
va vära lamamisruumi avarduvat, hin- 
lausa nagu koormast vaba- 
lust, Polnud ta hinge 


kogu aeg nai: 
veel, ent otsekui m 
as ta korra sügavamalt, 
Alas Sellest sai Raidogi kergendi 
i ida ji A n :ohä 
per e akna taga rd A a t gd 
i i üra teha. Ta 
Raido ei kartnud tasast müra S Mait 
ia heitis pilgu peeglisse. Lausa imestusvi , ette 
s Päi ja vääri ööd veel nõnda korras oli. 
Fa 1 u noor jumal, isegi murettekitav 
iste varju. 
et ega ta nii väga korras 


pasunaid puhuvate 
a, mida ta enne 
hirmu, et Kohe kõlab ka hõikav, 
indel oli ta olek. Eriti a , 
Ko ilu, sellist ootamatut kuju võtnud Past 
julgenud ta näkku väadata. T' A SA KaLa 
renud vaadata õrna käsitsi valmis E a - 
tikuid laual. Ühegi laiguta, plekita lumivalgeid rätte. 
õelda ei julgenud. i E E 
S Käed värisesid, praegu oleks küll Ta SA 
kulunud. Peab ruttu välja tama ee (a vä 
seest. Võib-olla kohtab väljas mõnda tutta k 


arionil oli ju piin- 
lik Bgoniga rääkima 
minna. Vaevalt ta 
Antonit peale tahab 
võtta. Anton: oma 
metsasarve ja nüüd 
veel ka - kontra- 
bassiga, oma" rabe- 
da ärevusega ning, 
mahapestamatu - hi- 
Antoni  õhulosside 
matuid torne, - kõigi 


pilõhnaga pole just lausa see. 
hõljuvaid lippe ning: ligi 


irepilabürintide, pimedate kongide, salaluukide ja 
keldriõuduste mässavat segadust on võimatu taluda. 


Mehel, ki ab juba oma terrassil keset roosiküllust, 
lõhnav triigitud hame peal. 

"Tänavused roosid olid tõepoolest täiuslikult õnnes- 
tunud. Rasked õied tugevate varte otsas, lehed kui rohe- 
kast metallist taotud, ühtlased, rangete piirjoontega. 
Hi pisimatki augukest kuskil, ei vähimatki kängukasva- 
miskohta. Marion heldis suuri abituid õisi vaadates: 
harva on vaatepilt nii viimistletult kaunis. 

Kui nad.istusid jooma kanget musta kohvi ja lõhnavat 
veripunast pärnaõieteed, luges Marion Antoni pinevil 
wilmist, et on parem sõidust mitte juttu tehagi. Anton 
pennegu ei puudutanud isegi oma lemmikküpsiseid, 
mida Salme lahkesti pakkus. 

»Mis sul on?“ küsis Salme. ,,Vanasti pidasid sa ju 

ist küpsistest väga lugu?“ 4 

»Midagi ei ole,“ ühmas Anton ebamugavustundega 
ja tõstis maiustuse bambuskorvist kadakasele küpsise- 
taldrikule. Keraamiline serviis oli ungari päritolu, 
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epruun ja tuhm. N g 4 
ea 4 aru, et Anton kipub juba minema, aga 
just oli uus teema üles võetud. ea ed aed 
j j Ni ib. uli on €l 
dajast, kes tule ja suitsuga ravib. °Y a 
dud, mingit vanade inkade nippi K 
tatäiie seda kivist toosis A aa aga 
i ü iis kõ tuleroa! 
ituli üles tehakse, siis kõlbab k 
a a See teeb ravi muidugi väga kalliks. pa 
kannatas juba pikki aastaid närvilise astma a je 
ajalt oli ta posijatelt kergendust saanud. Oa 
kavatses Salme tuleraviga proovi teha, ta pani im 
ile palju lootusi. k F 
ke oli ammu lauast tõusnud. Ta JASaS, maejad 
esisel väljakul muruniitjat üle lü ti pa aavikul 
harjase. Nõnda alustas ta siin sti põ 
stiilse paevooderdisega talutare ees oma Kolaeatd 
ülikuaastat. Küllap oli ränk hakata kolme sajani: 


niiviisi tasa tegema, ja vaevalt Egon seda nõnda mõtles- 


i i ingli rust kõnelev 
i. See oli Marion, kellele inglise mu 9 
jurukild tahmatult meelde tuli. E 7 as 
j murust üle nii nagu ta endal habetki ajas, 
lille iga päev. Kuid Marioni pilk oli langenud suletud 
Forsyte'ide saagale“, mis terrassi teises servas korv= 
lilt paistis. 4 M 
“ooed  Forsytele"?" küsis ta Salmelt. 
Salme mõttekäik katkes. 


»Võtsin jah nädalalõpuks kaasa,“ vastas ta. ,,See on 


ikka hirmus kosutav lugemine. Irene on lõpmata kena.“ 
ion noogutas. ad 
TA ANAEKANA vist kodu poole astuma, lausus ta: 
ole armas oli juitu ajada.” sei 
»Kääd veel kauaks maale?“ küsis Salme. AN 
” Ei, nädal ongi mul puhkust järel. Anton peab juba 
homme minema hakkama. Sõber tegi tal põrd 
dueti kontrabassile ja metsasarvele, kujutad sa eit€ 
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E 


Khin miin proovi tegemas, Nüüd on neil võimalus lugu 
lint mängida," 


nÄn Ütlen Sulme, eriliselt süvenemata. Ta mõtted 
olid allex imeparandaja juures. 

Anton oli juba püsti tõusnud 

Nad liiksid mööda rohusse asetatud paeplaate vära- 
vant. Niidetud muru levitas vänget hõngu. Egon 
viipan kiigu penlt suure sõbraliku käega. 

»Miks nn oi tahtnud, et sõidust räägiksin?“ 
künis Marion, kui nad kõrge! õitsenud angervaksa- 
de vahel kõndisid. Oli kuum ja angervaksad lõhnasid 
ikkm veol raske survega, Angervaksadest edasi algas 
jahe mangleppade alune teeosa. Siin oli allikas kruusa 
ull peidus, tee oli alati niiske. 

»Alh, niisama,“ ütles Anton, kui Marion juba arvas, et 


tn ol vastagi. »Ma ei mõista nendega kaks tundi koos 
nutos istuda,“ 


oNnd ju suhtuvad sinusse väga hästi.“ 

»Noh, suhtuvad küll, 

Anton hakkas vihaselt turja kraapima, märkamatult 
oli hallldirbes teda läbi särgi hammustanud, Kohe 
tõunin lai hele sügelev laik üles: Anton oli igasuguste 
pintote ja hammustuste vastu ülitundlik. 

»Vaevalt nad vaimustusest käte peal käima oleksid 
hakanu ütles Anton, kui nad juba männikus olid. 
Marion ohkas, 

Liibi männiku jõudsid oma külasse välja. Esi- 
mene pere oli Liivanuka, käisid nad piima viimas. 

Liivanuka rahvas õiendas parajasti keset õue kirsi- 
karva Moskvitši“ ümber. Laide tõstis ettevaatlikult 
korvi autosse, küllap mune. Vellost paistis üksnes 


pleekinud treeningpükstes kere lai pehme tagapool. 
itses mootori kallal, 


»blakkavad linna sõitma!“ hüüatas Anton. 
»Miks sa seda arvad?“ kahtles Marion. ,,Lähevad 
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aa vk 


ehk Rakverre mune viima.“ 8 
3 »Ei, sa vaata Laide A e 
keerasid Liivanukale sisse. = 7209 
Ata oli seljas tumepunane Aa E 
õ i jad. 
iinidega kõrvarõngad. Jalad olid palja 
ee AT valged kingad lebasid autoukse 
juures rohu. == kmtete t 
kate Tallinna sõitma?“ küsis A alb 
RE i end sirgu ja tõmbas treeningud ad 
"Tallinnast põrutame kah läbi,“ vastas ta. »Me Ea 
me' Kloogale, Laide vanaonu peab Klooga. suvi 
juubelit. Üheksakümmend saab täis, mõtle ise“ 
ed sõidavad ka või?“ ji K 
Peaks $i tule. Mis nad ikka seal jalus sebivad, 
as olla parem vanaemale seltsiks.“ A 
A Võtke mind peale, mul vaja ülehomme hommikul 
innas olla,“ palus Anton. 7 k 
i ütles Vello. , Kui tahad munakorvi- 
e vahel istuda.“ Aasta ( 
pe Miks sa homme bussiga ei lähe? küsis tk 
“Ma pean sõbra kontrabassi linna viima, ui on 
esmaspäeval vaja,“ ütles Anton. »Selle oma, kes siin 
a AKõritrala ss ei lähe ju masinasse sisse,“ muutus 
lo tõsiseks. 0. 7 hit 
Kõltes tai lähe, kui poolviltu panna. Ma kt ke, 
Ja metsasarve panen põlvede vahele maha. eb ä 
i see mahu ühti,“ ütles Laide. SAE 
jä ja pi 3 leil ol 
ii kolt ur kere, ja pikk ots ka veel. s 
kt i väike, ma olen ammu öeld, et tuleb pikap 
Kk i Ta lootusrikkalt. 
aneme siis katusele,“ ütles Anton lo otusri 
s äasd võre peal. Tõmbame presendi üle ja. Ilm 


ilus, viime ära küll.“ 
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»Tean'd,“ kratsis Vello kukalt ja vaatas abiotsivalt 
Laide poole, 


»Katusele mahub muidugi,“ arvas Laide. ,, Küll me 
paneme peale.“ 

»Ma lähen siis toon pillid siia,“ ütles Anton õhinal. 
«Millal te minema hakkate?“ 

»Noh, sedasi et, kolmveerand tunni pärast,“ vastas 
Vello. ,Ma veel söömata. Ja pesta ja riidesse panna ka 
veel vaja.“ 

Kahekümne minuti pärast olen koha 

Marion ja Anton läksid kartulipõllu äärest otse. Siit 
viis igaplievane piimalkäigutee, nende endi poolt sisse- 
lullatud rada. Elsa, kelle kõrgetes nikerdatud lagedega 
ju valgete kahhelahjudega tubades nad viimased viis- 
iwint suve olid suvitanud, ei pidanud juba ammu lehma. 

Liivanukalt jõudis kartulipõlluäärset mööda viie 
minutiga koju, 

»Ma annan sulle ruttu süüa,“ ütles Marion sahvrisse 
tõintes. »Linnas pole sul õhtul kuskilt võtta. Vaevalt 
lum midagi jättis, kui Gruusiasse sõitis. Poed juba kinni, 
kui te kohale jõuate. Võta kapist puhas särk. Sokid on 
Õuon nööri pe: 

lahe õhurikas sahver lõhnas meeldivalt suitsukala, 
voluliha ja mee järele. Marioni meelest ka mere lähe- 

tune järele. Meri oli siinsamas teisel pool seina kibuvit- 
Mpöösaste ja metssõstratihniku taga. Marion võttis 
piima ja võid, leiba, juustu ja tomateid. 

»Kas praen muna ka?“ küsis ta Antonilt, kes toas 
lirki selga ajas, 

»Wi jõua,“ ütles Anton närviliselt, ,,Mul pole üldse 
imugi 

Marion tegi juustuvõileiva valmis. 

Nõnda asusid nad teele. Antonil kontrabass seljas, 


võileib ühes, tomat teises käes. Marion kandis õlakotti 
ja metsasarve. 
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Võtmed ja raha ikka võtsid?“ muretses ta. 
õik on korras.“ s Aas 
kd oli äge lend jalus. Marion pidi pingutama, et 
talle järele jõuda. Äi 
A Mis sa tormad,“ hingeldas ta. » 
inuta minema ei sõida.“ = rä A 
AR Antoni samm läks üha tae Ae A 
Kui närviline ja tundlik laps mul on, mõt AES. 
Kui nad Liivanuka kasvuhoonete vahel 4 j ed 
õuele jõudsid, leidsid nad eest üksnes kolm a 
ning pleekinud sitskleidis Meida, kes hoo'egi 


visioonilehte uuris. 


Ega nad siis ilma 


istest sein. A 
(5 aga...“ lausus Marion kohmetult. 


Praegu ju alles kakskümmend minutit tet 
ülik Anton ja vaatas käekella. »Nad pidid alles 

erand tunni pärast sõitma." d ; 
Sejaia jah,“ vastas Meida üha a ATS) 424 
aedshjäam pannakse ju täna vara kinni. Vellol p 
klia kd säis kolmekesi ümber Meida ja il 
vadi põrtevili nägudega. rue 359 At aa 

S, id alati puhtad ja korr: s 
jne ra Pikkade salkudega , kulunud Kes 

A j õj iin piinli ja 
i ntrabass turjal, mõjus siin 
ja taõuel usaldust pälvimatu untsantsakana. 
»Nojah,“ ohkas Marion. »Mis siis 1 
Nad pöörasid kasvuhooneie va 
Meida tuli neile järele. % 
»Tomateid ei taha või? 
muist kaasa, aga sahvris on 


pakkus ta. »Vellu võttis! 
terve kast täis, Praegi 
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tuleb neid niikui robinal peale. Kurki on ka. Ma võin 
nnda,“ 

»Aitäh,“ ütles Marion. ,,Meil on veel.“ 

»Või tahad suitsukala? Vellu eile suitsetas siin õhtu 
ots, Ma võin angerjat ka anda.“ 

»Praegu ei taha. Teine kord.“ 

Meida jäi peenarde vahele maha. Üksnes Valdo 
kepsles nendega kaasa. Valdo oli lastest kõige vanem, 
vile-kuuene vesihele poisike. 

»See ongi see kontrabass?“ päris ta huviliselt. 

Seesama jah,“ vastas Anton suuremeelselt. Marion 
ju nägi, kui solvunud ta oli. Aga poisikest ta mõnitama 
ol hakanud. Endast vähematega oli Anton üldse imesta- 
mupanevalt kannatlik. 

»Nii suur ja naljakas,“ muigas Valdo. ,Isa ütles, et 
onu ta maantee peal komejanti kah mängima ei hakka. 
Inimesed ju vaatavad ja naeravad. Kas sinul ei ole häbi, 
kui nul nisuke kolakas seljas on?“ 

»Misjaoks?“ küsis Anton vihaselt. 

»Mina peidaks selle kontrabassi küll liivaauku ja 
njuks veel liiva peale ka, et midagi välja ei paistaks!“ 
ütles Valdo. 

»Millega sa siis muusikat teed?“ 

»Muusikat tuleb raadjust küll ja küll!“ 

»Kas isa sellepärast sõitiski ära?“ hämmeldus 
Marion, 

»Mina ei tea!“ hakkas Valdo äkki naerma ning j 
Monet jalgrada seisma. ,, Näe, kured lendavad üle!“ 

Valdo ajas pea kuklasse. 

Marion vaatas teda. Õrn viljapuutaim, mis peab hak- 
kama tohutuid saake kandma. Marion mõtles imestades, 
et iga puu kannab ainult ühte liiki vilja, kogu elu 


ikkn ühtainsat sorti. Kui loomulik, ja kui veider seal- 
juures! t 


Need on kajakad,“ teatas Anton kuivalt. 
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isi ras ringi ja ledis koju tagasi. 
pa Vello!“ pahvatas Anton ja luges Vellole 
” 


seks üles rea rõvedaid sõnu. 


igupoo 
“ ütles Anton 
istas. »See ju 


Ida, ei julge 
mesed ütlevad!“ 
»Sellises väikeses külas on inime: 


ste arvamisel HESE - 

tu tähtsus,“ ütles Marion. » Teistega tuleb igas punktis 

A ta-t e ap “käkist aru saada! 

ina tahad muu: M u saada! 

et ärritatult. »Kas sa siis t A leid Ä 
e ole võimalik! Ega siis kõik pole õigel A inil ka 

Muist on matsid, muist on retsid, neid lihtsalt ei 

see sinu mõistmine!“ 


“Tõepoolest, jaks ta jäi, seda ka a a 
leida igasuguste! i 
ikku õigustust. lt 

via aina õigustuseks käänata. Ta sai 


korrad ära, jääl A 
suhtes oli Marionil 
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manual kuuskümmend (lis, Anton ei käinudki veel, roo- 
man Õuen teki penl, 

Minn moon oli olnud laevakapten, juba enne esimest 
ilmasõda, Siin oli kõigi napoisikeste unelm sõita 
merd ja mnnda kapteniks, Pärast esimest sõda võttis 
Johann noore Ilusa ja koolitatud Elsa naiseks. Ta oli 
Minnnt küll tublisti vanem, kuid tal oli pakkuda tore elu. 
Minn nilgi maailma, kapten võttis teda sagedasti sõitu- 
«lelu kunn, Misnl oli Ameerika üle vaadatud, Kaplinnad 
ja Kuitod kiidud, Juba Elsa plievapildialbumid olid täis 

mi pilte, mix miin veel mälust rääkida. Elsa majas 

Õikjal kirevat maailmast toodud ilu- ja tarbeasju, 
killukeni ja kive kõikmõeldavate õhulosside jaoks. Siin 
olid nad kokku kummaliseks panoptikumiks saanud, 
mnden kogu mi obatõelise ilme. Mingeid seoseid 
ümbritseva eluga ei olnud olemas, seosed käisid ümbrit- 
mevamt üle, palju kaugemale, kui mändide alt ära 


Vemnnt oli järel veel vaid uhke kiviga tühi haud surnu- 
mink. Nõnda oli siin kombeks. Kapten ise oli jäänud 
Minkayn 1 
Hlnn valiti 
kartuleid üles, 
»Kunt teis siis sedaviisi tulete?“ küsis ta Antonit, 
hontubaasi ja Marioni märgates. 
»Wiiisime Liivanuka rahvast tervitamas,“ lausus An- 
on tujutult. 
oidid poisi linna viima, aga näe, jätsid maha,“ 
ütlen Marion, fa 
»Minn ja kontrabass ei sünni nendega ühe pildi 
ürises Anton. ,,Eks ma lähe homme suure 
e hüäletama. Võib-olla mõni veomasin viib 


kaevu juures. Ta oli võtnud värskeid 
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Pühapäeval nüüd veomasinaid,“ ütles Elsa. ,, Kuidas 
n 
sa sedasi saad?“ = 
Hommikul, kui 
panema, istus Elsa akna al 
tult ees. Marion teadis Elsa | 
Marion isegi oli Goethega lähe 
Elsa kaudu. 


vik 4 j Tema suvitaji 
n Tamvärgi Marta juures. 
TA linna sõitma ja lubas Antoni peale võtta. Pani 
ii j he ajaks valmis. ai 
je 967 taädnad isiklikult Marta suvised kae 
pidi küll. Ikka võis poes, aa ad ju 2 
trabass? Kas sa kontra! ist 7 | 
ke A mahub ka peale. See ju ise orkestri 


jat ösel ei olnud t 
Marioni süda Öösel PIUS 

hästi TA le s ji sd 
as Antonis kl 

lha äi tundub, nagu 0! es ku 

sein ja kahel pool kõrval 

avaneb nüüd see sein: üks edits ja 

kõik on taas loomulik, päevavalgene, 
mõõdustikus. 

“Kahe ajal 

lõhnasid, saial 

õlakott sealsamas. 1 

Taevas oli salakavalasse vine: 

ning kuumendas kui tuline 

udusse peita. Taevatuli värvis 

ja punaseks. Mere poolt LS As 
kobrutas must pilvevaht, otsekui 
e i ängi Kui auto lõpu 

i hingata. Ootus ängistas. Ku 
Torp Sd polt Marionil sugugi hea meel, Vi 


ja ääres maa 
jainavamal 


hoopis lausa kõhe. Imelik tunne oli. 

Autouks paiskus lahti, Marta suvitaja pistis heatuju- 
line pen välja, 

»Noh, kus see orkester siis on? Laduge agä peale!“ 
Mdis mees rõõmsalt. Ta pea ümber lehvisid heledad 
2 Nägu nende vahel oli kui oranži pliiatsiga 
monimtatud päike, kiired ümberringi, keskpaigas sil- 
mad, nina ja suu. Suu kõrvuni. 

Anton haaras kontrabassi ja metsasarve ning astus 
nutu juurde. Marion ligines kergejalgse tõtuga, õlakott 
pikku rihma pidi käes. 

Automees tegi tagaukse lahti. Anton kummardus pille 
juhuna ma, kuid põrkas ehmunult eemale. 

»Miln el mahu,“ kogeles ta nõutult. ,,Kõik on täis.“ 

» Kuidas ei mahu,“ ütles automees ja tuli rooli tagant 
vilja, Ta astus Antoni juurde, võttis kontrabassi ja hak- 
nn vello presentümbrisesse peidetud keret põlvega 
Mm pihkudega vilunult pisemaks vajutama. 

»Õota, oota!“ karjatas Anton. ,,See on ju kontra- 
OA 


"Ta haaras pilli automehe käte vahelt ja taganes jas- 


idugi kontrabass,“ ütles automees solvunult. 
kem elumeg orkestris mänginud, ma olen kontra- 
ikka kauem tuttav kui sina.“ 

Nüüd vaatas välja ka teine mees, kes seni vaikselt 
mmimumel koomikseid oli sirvinud. Ehmatusega märkas 

jmnlon, et too oli juhiga täpselt ühte nägu. Sama 
nipmujukupäikesenaeratus ümaratel päevitanud põs- 

mmasugune hele juuksepärg ülal ja hall õhuline 
nbemekrants all. 

»Voldemar on vana orkestrimees,“ ütles ta rõõmsalt. 
Ta onknb pille peale pakkida küll ja küll. Ta ju pool 
lu kontsertreisidel ringi sõitnud.“ 

Ana Anton taganes veelgi, puges lausa põõsasse. 
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it oli võimatu sõnadega veenda. Sõnade suhtes ol 
KS pe immuunne, sõnad ei tähendanud mida gi 
Marion vaatas kohmetult autosse. Tagaiste oli ül 
ni täis kohvreid, kotte, portfelle. kitselt Marion 
võpatas ja astus Elsa kõrvale, otsekui võiks see kaugei 
ning kummalisi sadamaid mälus hoidev naine kait: 
teda ebaloomulike nägemuste segipaiskava tõmbus 
vastu.-Marion ei uskunud oma silmi. Talle tundus, ku 
oleks autoistmel “istunud eesel. Nagu muinasjutu: 
raamatus. pildil, tagajalad istme all maas, esijalai 
risti rinnal, silmis hajameelne eeslipilk. 

»Tuled siis peale või?“ hõikas Voldemar .lahedall 
ning muhedalt. 

»Sedakorda jääb vi: , 
peas. , Teil omalgi asju ki 

õsastest vi AAK 
vs arvad,“ laiutas Voldemar käsi ning istu 
rooli taha tagasi. , Oma asi. Aga ära oleks mahtunui 
üll. Kukepea.“ M 
š Ta ika naerma ning kires osava ,kukehäi legi 

Auto võttis õue peal ringi ja sõitis väravast: vi 

Mere kohal lõi parajasti välku. Kärgatas kauge pi! 

ürin. 1 
ja vend on ju puhta segi peast!“ kirus -Antol 
»Tahab Kristjan .Jäagu kontrabassi kokku käkkid: 
ise oma meelest veel pillimees.“ 

»Ei tea, mis mees see niisugune on, 

'Ta oli südamest rahul, et Anton peale ei läinud. 
al oli lik. “ 

Ba rd ju ka ei teadnud,“ vabandas ta õnnetult 
»Marta pole tema üle kurtnud. Pidi olema lõbus meel 
lahke. See teine on ta vend, kah vist moosekant. 

»Lahke jah,“ ütles Anton irooniliselt. »Seda 
näha.“ A 

Ta seadis kontrabassi selga, võttis maast metsasa, 


ära,“ vastas Anton, nägu mort 
Anton ei tulnud ik! 


»Anna Õlakott,“ ütlesta Marionile. ,,Ma lähen suure- 
le teele hääletama.“ 

»Kohe hakkab sadama,“ ütles Marion. »Oota, kuni 
vilim üle läheb.“ 

Li oota ma midagi. Niiviisi kükitan viimsepäeva- 
lmupiievani siin, metsasarv istumise all.“ 

»Ma saadan sind,“ ohkas Marion, 

Nud läksid teele. 

Tuulel oli juba. vihmaeelne hoog sees. Tumedad 
JA gerad Antoni ja Marioni selja taga ähvardasid 

Ui põhja poolt lähenev Louhi vägi. 

Marion teadis, et Antonit praegu peatada on võimatu. 
Vole mõtet üritadagi. Anton ei küsi nüüd millestki, 
Wünnib kas või jalgsi linnani välja. Söömata, joomata, 
Mngamata, hoolimata ööst või päevast. Anton läheb 
nüüd otse. 

Nud sumasid läbi kuuma lahtise liiva. Männijuured 
iwwserva kohal olid paljad ning katkised, liiv nende 
(umber oli laiali pudenenud. Juba ammu. viis uus 
Widukaar metsa alt läbi, kuid ka sealt hakkas. liiv 
lahti minema. 

Marvad veepiisad langesid raskelt potsudes maha. 
Wulvus liivas tekkisid ümarad tumedad mündid. Marion 

relikult selja taha. Parasjagu kasvas taeva- 
les põlev katkutud välgupõõsas. Mürin prah- 
valas vägeva sõidukihäälena üle laotuse, piksevanker 
Yyehen sanfasse suunda kuhu Marion pojaga. Kiiremini, 
Munitumalt, Võimuka hoolimatuse»ja salajase raevuga. 

Miton lisas sammu. Marion jõudis talle vaevu järele. 
MWilinaku taga teelahkmel kasvas laia võraga kuusk, 
Anton tahtis selle alla varju pääseda. Kuuse kohal 
Jõudis külavahetee suurema teeni, mis lõpuks Lening- 
twdi maanteele välja viis. Kuuse juurest võis juba peale 
muda, le tee ääres oli külasid ja suvituskohti, oli 
puude ning sidejaoskondi. 
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Nad läksid kuuse alla varju. Et pikne puusse või! 
lüüa, hirmutas vähem kui üdini jaks saamine. Nad 
ei kartnud ka raudasja, kiiret liikumist, lahtist akeni 
ega tuld pliidi all. 

Silmapilgu pärast oli kogu ümbrus püstloodis seisva 
vett täis. Vihm ei tulnud piiskadena. , nagu olek! 
mustlillast pilvest löödud alla valged vaiad ning vardad 
millega pilve maapinna külge kinnitada, justkui taha! 
laev nende kohal vähekeseks ajaks ankrusse heita. Ves 
tuli sirgete jugadena läbistama kuiva kuuma mulda ninj 
liiva. Välgud sähvisid igas suunas. Kord kaugemal 
kord lähemal kõlasid pidevad mürinad ning raksati 
üle saju ühtlase mühina. 


»Kuula!“ ütles Anton. ,, Kas pole uhke muusika! 


Antoni nägu oli kahvatu, otsaesine vihmast ja higi 
märg. Silmad olid täis pinevat ahistust. Väikeseni 
kartis Anton äikest. Kuidas on praegu, seda Mariol 
enam ei teadnud. Enam ei saanud aidata, 

Neist mööda suure maantee poole kihutas autd 
Mõitetu oli sellises sajus katsuda teda kinni pidadi 
Läbimärga tilkuvat poissi ei ihalda oma rekke keegi 


Nad toetusjd vastu kuusetüve ja ootasid. Vana pul 


oli väljastpoolt nii tihe, et vesi voolas okaspinda m 
alla, tilkagi läbi laskmata. Kuusk oli ammune sõbel 
Ennegi oli siin vihmavarjus seistud. Väiksena armastä 
Anton kuuse otsa ronida, siit paistis maantee kaugel 
ära, vahepeal puude vahele kadudes, siis taas nähtaval 
ilmudes. Oma poolteist kilomeetrit küll. Anton ootä 
ikka siin, kui nad Hugoga reedeti linnast tulid. Vana: 


ei teadnudki, kui kõrgele Anton tegelikult ronib. Siis Ol 


veel vanaemd. 
Ilm läks selgemaks, sadu hakkas järele andma. Anto 
ei kärsinud “enam oodata. 
»Hea küll,“ ütles ta närviliselt. ,, Ma panen minema 
is kogu koormale enda küljes koha: õlako 
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rihmaga õlale, kontrabass turj ä 
Mika Mälton jäi kelme tia inte e AA on 
Vihmasadu oli üle, päike tuli välja, Kuumalt maa- 
malt tõusev aur sädeles kiirtevihkudes. Anton kõndis 
koset Greco maalide valgust, taustaks tume eemalduv 
lv ja männikuserv punaselt helkivate märgade 
ilvedega. Peagi kadus ta mändide alla. Marion teadis 
Mitoni teed. Varsti jõuab kivikülvi vahele, sealt 
Wilinab tee kõrvale. Männik jääb paremale, tee jätkub 
üle heinamaa. Heinamaa taga tuleb põld, tänavu kasvab 
wil kaer, Sealt paistab tee kuuse otsa ära. Põlluserval 
un leppade vahel oja, tee läheb alla, üle silla, siis 
rd sl Et nähtavale ja kaob seejärel juba lõp- 
( rgesse hõri jännil i 
Mäiinaradi sede ale 
Maurionile tuli pähe, et ta võiks kuuse otsa ronida ja 
wmlt Antonile järele vaadata. Korra oli ta ka ara 


Muuse otsas käinud. Sii i i i 
MAA ke t ootasid nad Antoniga kahekesi 
Moolest, miks siis mitte. 

ürioni käed läksid higiseks. Vii i pääsegi 
mMumistele okstele? Need. oli TARNA VASE 
Võllis kingad jalast, upitas kätega kõige madalamast 
»imunt kinni haarama. Jalad liikusid mööda tüve üles 
huinelt, kui kõnniks siledal tänaval. Põlv nihkus üle 
nhm, Kuid ennast oksa alt tippumast oksa peale vinna- 
lm polnudki nii lihtne. Marion nägi tublisti vaeva, 
lwiimustas põlved ja sääred ära, aga lõpuks istus ta 
Muhsirutsi alumisel oksal. Edasi oli lihtne ronida, just 
Mu läheks trepist üles. Marion kiiri A 


n — 


SA 


Anton sammus juba keset heinamaad. Tuul oli ui 
pilvi kokku ajanud, iga hetk võis jälle alata sadul 
Mürin, mis vahepeal kaugemale veerenud, paisus taa 

Anton muudkui läks, ja Marion vaatas teda. Kal 
punkti, mis Marioni pilguga ühendatud. Marioni jao! 
oli ühendus väga määrav. Anton oli edasiliikuja, en 
Marioni avatud külje suund sõltus Antoni minel 
suunast. 

Veel oli Anton valguse sees. Marion puu otsas kadi 
juba uuesti piksepilvealusesse hämarasse. Kohe alga 


uus äike. Välgud tihenesid, sähvisid üha lähemalt ü 
Marioni pea, ärev ragin saateks. Marionil hakkas hirm 
Siis prahvatas iseäralikult jubedana raksav mürtsal 
kärisemine, taevatelk oleks kui lõhki kistud. Külla] 
lõi kuhugi lähedale sisse. Marion surus silmad kinni ji 
vastu kuuske. Taevas aita, mõtles ta, nü 


Aga mürin vaibus, midagi ei juhtunud. Soe lõhna 
kuusetüvi põse vastas, otsis Marion Antoni uuesti üle 
Anton oli juba üle põllu. Selja tagant männik 
sööstis välja sinakas ning hõbedane auto, või oli 
isegi väike buss, sellest ei saanud aru. Igatahes oli 
ebatavaliselt suur sõiduk. Valgus helkis tagaakna 
kuldpunasena vastu; otsekui oleks auto elavat tuld täi 
“Kust siis see tuleb, mõtles Marion. Ma oleksin pidanul 
ju nägema, kui ta männikusse sisse keeras, see pidi ome 

öda sõitma, muud teed pole. Võib-olla läks 
ronisin. Kõuekõminas võis automü 
märkamata jääda. 

'Anton kadus leppadevahelist teed mööda alla. Sin 
kus oja. Sädelevatest akendest tuld pritsides kihuti 
auto talle järele. , k 

Uus kärgatus veeres üle taeva ja Marion pig 
tas silmad jälle tahtmatult kinni. Oh taevas, oh taeva 
sosistas ta valjusti. Ta-värises üleni. 


Siis vaatas ta uuesti Antoni poole. Tee oli tühi, seal 
W paistnud midagi. Marion ootas, ootas, aga Anton ei 
tulnud enam nähtavale. Ju vist sai peale. 

Marion ronis alla. 


ja ei saanud rahu. 
Jirgmisel päeval sõitis i j i 
jaoskonda j helistas koli a 0 1 7 
Antoni hääl lausa mürises läbi telefoni. Marion pidi 
turu kõrvast kaugel hoidma, sealt kostis raksumist, 
Muinat, müha, ju oli pikne telefoniliinid ära rikkunud, 
»Kõik on korras!“ kõmistas Anton vägeval häälel. 
»Juba oja ääres sain peale. See oli üks pagana võimas 
wliskond,kellega ma tulin, raskelt põhimõttelised me- 
luul! Sa- ei usu, neil oli tuli masinas. Jumala. eest, 
wulum tuli, Nad olid ühe käest tule tagasi võtnud. Kuradi 


ilum sõit oli! Mul on veel judi 
Ms praegu judinad peal, eluks 
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alju sammus - ette: 
vaatlikult läbi lume: 
saju, kimp raama: 
tuid diplomaadi: 


"kohvris. Ti 


is lahti 
< gust lobjakat. Selli 
peidus võis igal 
' olla sile libe 
mis suvalisel 
kel is jalad alt. Kalju kõnnakurütmis oli selgelt 
märgata väsitav valmidus igasugu ootamatuste vastu 
Ta oli käinud raamatuantikvariaadis tegemas paa 
ostu, mis seni kannatlikult asid ta esimest pensioni 
päeva. Mitte rahapuuduse pärast, jõukust piisas: Kal 
lihtsalt soovis sümboolselt tähistada esimest pension 
päeva suure ladina-saksa sõnaraamatu ostmisegäi 
Kalju tahtis oma ladina keelt üles soojendada. Nüüd oll 


paljalt keele! 
erialase kirj 

iala tarvis oli ladina kee 

isil näpus püsinud, niisama nagu saksa 
alaks polnud palju vaja. Nüüd kavatses 1 
sissepääsu antiikmaailma. Alguses oli ta veid 
keskaja ja antiigi vahel. Mõlemad meelitasid, ent kal 
vahel ei soovinud"ta ennast jagada. Kalju ei tahtnul 
enam olla mitmekülgne. Nüüd ihkas ta mitmekülgsus 
keerlevast kaleidoskoobist välja poetuda. Otsekui 109 
loosirattast: nüüd oli küll lõpuks aeg loos lahti teha. 

Keskaja, mis siin Tallinnas muidugi oleks nii mäles 
tiste kui allikate poolest ehk lähem ja konkreetsem 


filiste süvenemiste ees. Ta kartis väljapääsmatuid sei- 
wimdeid umbsetes keerdkäikudes, kus vaid jaopärast 
valgust näidatakse. Valguse valija polegi ühel ilusal 
hwikel enam sina ise, vaid keegi muu, kes otsustab, 
mimugust valgust ja kui palju sulle tarvis. Keskaegses 
Mllinnas oli kõik liiga suletud, liiga ette kirjutatud ja 
valvatud. Isegi riided. Isegi joomakombed. Kalju kartis 
wnult levivat ahistust. Ta arvas, et igivärsked antiigi- 
tuuled on elu viimasel kolmandikjärgul hingamiseks 
sobivamad kui mediaalne õhustik taeva- ja põrgutule 
vahel. 
Kalju vajas seletust ja selgust. Vähemasti i 
Ww, et ta pole mingil juhul uskujati 
munilm oli väliselt muutunud väiksemaks, oli see sise- 
Miselt saanud ometi hulga rohkem sõltuvaks temast 
missest. Ent Kalju ei tahtnud luua endale meelevald- 
Ww plasuuri alla kinnistatud kaasajakäsilust. Kaasaeg 
pWi igasugu edasiminekutes ja põrkumistes jääma ta 
wimis ikka keeruliseks ja arenevaks, nagu ta oma para- 
Jumntuste ja ootamatustega oligi. Niisama ka Kalju mu- 
mik vahekord kaasajaga, ni kusta ise enam tormilis- 
11 wdusammudel edasi ei tõtanud, vaid raudset voolu 
Wwvalt pidi silmitsema. Uuele vaatamiskohale asudes oli 
lwwis ka uut vaatamisvõimet. Siseilma lihtsustusi 
pulnud.vaja. Mõtisklustel pidi olema ka muid allikaid 
puule e entsiaskelduste, nii et sisehoovused ikka 
luule ja päikesega ühendust hoiaksid. Seda kõike võis. 
Malju võis oma ima lõpmatult avaraks muuta. Aga 
Wim ise hakkas üha enam lähenema valmimispunktile, 
wwvis ta oma mõtisklustele aluseks midagi, mis oleks 
olnud samuti juba valmis. Valmis enrie teda, võimalikult 
Mun enne teda, nii et see oleks ka juba selgeks kristal- 
lim »nanud. Antiik oli Kalju meelest just selline mitme- 
mhuline keeruka struktuuriga ja kaunilt sädelev kris- 
Jäätilt 
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tall, mida võis imetleda, vaadelda, uurida, ja mis oli 
lõpuni valmis. ns AM 
Muutumatu ahvatles teda, sest ka ta ise ligines nüüd 
järjest enam muutumatusele. Ometi ei pidanud teisene 
misvõimetuks kivistuma mingi suvaliselt ette. sattunud 
hetk Kalju eksistentsiaskelduste seast, hetk, millel polt 
mingit tähtsust ja mis kohe möödub. Niiviisi saak! 
Ile igaveseks mööda lipsanud hetke gro 
leks hirmus. Selle aseme 


ongi. See võimalus peaks j 
teostumise ootel, nii pretensi ikas 1 
Paljalt võimalusena. Võimaluse säilimine on 


viku ja tuleviku vahel. Võimalus on nagu seeme, tal e 


ole lõppu. 4 34 
Lumeräitsakad liuglesid pehmelt, Inimeste mütsid 


kraed, õlad olid õrna valeva kihi all. Kõik näisid lume 
helveste sees puhtamad, tänane päev oli tõesti pühtusi 
hõngu täis. Sadava lume helendus - ja lõhn. suutsil 
peaaegu kaotada igapäevase. linnamustuse - ja temi 
vastumeelsed aurandused. 

Kalju jõudis 
jumesadu. trolliliiklusele 
meeleolule. Kalju seadis end harjunult | sel 
seisma, sinna, kuhu tavaliselt trolliuks pidama jäi.” 
libistas pilgu üle ootajate. Ka see oli harjumus: 1 
võis näha tuttavat nägu. Nii juhtus ka täna. Kalji 
otsustas vahetada tervituse, astus selleks tagasi inimestt 
vahele, kuid Kännu, kes ta seal ometi oli, pöi ras ennä 
ära. Kännu ju ometi nägi Kaljut, nende pilgud iseg 
kohtusid põgusalt, enne kui Kalju asus lähemal 
liikuma. Aga võib-olla mitte?' Kalju astus veel enal 


Ii, ja nüüd hakkas Kännu kaugemale nihkuma. See 
polnud küll enam juhusli 

Siis tuli troll ja Kännu sõitis ära. 

Kalju meel läks pahaks. Tunne oli kui süüdlasel enne 
karistuse määramist, kui veel ei tea, mis tuleb. 

abus ka Kalju troll. See sai tihedasti rahvast 
(UA gade riiete lõhn rippus paksu ja ahistava ees- 
sidena iga seisja näo ees. Kalju nihutas end kohale, 
Mun kisi ulatas mitmete muude käte hulka istmetoest 
Minni hoidma. 

Kui troll juba rappudes liikus, haaras keegi Kaljut 
jupivarrukast. 

» Tule, istu, ma lähen kohe maha,“ kostis tihedasti 
holku kiilutud kehade vahelt. 

Kalju trügis inimestest läbi ja libistas end istmele. 
Mulmja kerkis Kalju kohale. Nägu olituttav, aga nimi 
W lulnud meelde. Kalju ei teadnud, kust nad võiksid 
leluteist tunda, 

»Kuidas käbarad käivad?“ küsis mees. Ta oli nii 
pilk, et pidi jutuajamiseks end looka tõmbama. 

»Kiiivad kah,“ ütles Kalju. ,,Kolm plussi peale.“ 

NII kõlas Kalju tavaline vastus, asjade tegelikku seisu 
m puudutanud see kunagi. Põgusaid tuttavaid oli 
Ülimalt arutu hulk, 

»Kuule, ega sul apteegis eunoktiini ei ole?“ küsis 
A 

Kalju tähelepanu muutus hoobilt vahedaks kui 
akalpell, 

»Mu ei ole enam apteegijuhataja,“ ütles'ta küsijale 
lunuselt näkku vaadates. ,,Olen pensionil.“ 

»Noh?“ tegi teine üllatunud näo. Ega sa siis aptee- 
aw ometi päris ära ei tulnud?“ 


wDervis e 
»Oma elutahab ka elamist. Muidu ei jõua enam uut 
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struktuuri kasvatada.“ 

»Ei tea, mis see oma elu veel olema peaks,“ lausuš) 
mees pahuralt. ,,Mõtlesin, et saad mind aidata. Mul oi 
just see oma elu puhta nässus. Ei saa öösel magadagi, 
mine või lolliks. Nojah, mis siis ikka.“ 

Nad vaikisid. Vaikimisega oligi id siis käes hetk) 
kus Kalju tundis end süütult süüdi mõistetuna. 

Järgmises peatuses läks mees maha. Kes ta oli, €l 
saanudki selgeks. 

Kalju ras pilgu aknasse, inimesed trollis ei meelt 
dinud. Kalju ei tahtnud neid näha. 

Aken oli paksus härmas, otsekui valge plüüšigä 
kaetud. Kalju sulatas peopesaga silmade kohald 
jäässe endale vaateava. Väljas jätkus üha lai lumesadu 
Majad, puud, kogu maastik oli heledalt puhas ja puutu! 
matu. Üksnes kõnniteele oli tallatud tume lobjakarada 
Soolasegune lobjakas oli pakaseski vedel ja Jörtsin 

Lahtisesse laiku aknaklaasil hakkas tekkima õri 
jäälilletihnik. Tänav sulas kiirgavate mustrijoontegä 
kokku. 

Ju peab siis ka selle läbi tegema, mõtles Kalju. Illuš 
sioonidest tuleb karmilt vabaneda. Pinnale peab jäämd 
asjade tegelik seis, teadusliku täpsusega, olgu millini 
tahes. Sealt peab mõistuse ja tahtega uue raja siss4 
võtma. Tuleb panna püsti viimase elujärgu alusvõrdi 
millele kasvaks kristall. Ei saa lasta oma hinge ja vaimi 
amorfseks püdelaks massiks tallata. Illusigonid tulel 
hävitada, saagu, mis saab. Illusioonid on lahtine liini 
mille kaudu võib iga hetk keegi kujuneva alusjoonisi 
jälle segi paisata, nii et sa ise ka enam ei tea, mis või ke 
sa oled. 

Kuskil sisemuses närisid ent karmid lõikavad ham 
bad. A 

Puhtas ja avaras esikus saapaid susside vastu. vahe! 
tades kordas Kalju otsekui palvet: ei mingeid illusiooni 

4 
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mam, mitte mingeid illusioone. Viimaste nädalate 
mwelehärm oli seniidis ja puistas Kalju siledasse lagi- 


pähe tinaseid terakesi. Ta oli end lugupeetud 
meheks pidanud. Nimelt ennast. Miks siis mitte? 

Miial mängis köögiaknal kassettmagnetofon mingit 
Mgentiivset tsüklit. Kalju ei = tundnud - kaugeltki 
hõike muusikat, mis neil plaatide, lintide, kassettide 


kujul kappe täitis. Kahju, et antiikajast on nii vähe 

Mlinud, Kalju teadis ainult mõningaid fragmente. 
Muusikas on palju olulist peidus, muusikast võib vabalt 
ajujiirgu võtme kätte leida. 

[ga Miiagi polnud jõudnud kõiki oma tagavarasid 
INbi kuulata. Päevast päeva oli ikka vähe aega. Iga 
[Mev kulus kiiremini kui vaja, iga päev jäi hulk asju 
lmpemata. Hingetõmbehetkil vajus peale raske väsimus. 
Mut huvi ei kuivanud kokku. Isegi lootus ei kadunud, 
huigi neg jäi üha üürikesemaks. Või oli aega veel küllalt 
JMwl? Viisteist, heal juhul kakskümmend aastat ometi. 
Hiljem läheb hämarus juba liiga tihedaks, võib-olla 
Ibitungimatuks. 

Ma sain kõrvaltvanamehe käest võtta,“ ütles Miia, 
hui Kulju köögiuksele ilmus. ,, Viskasin paar tü 
puulelit prügitünni. Sa mõtle: kõrvaltvanamees 3 
mind raskes riiklikus kuriteos. Pepsipudel peab nimelt 
Mumluses olema, aga väikekodanlane hävitab ühisvara.“ 

Ogaraks hakkab jääma,“ arvas Kalju. 

Koera surm pani talle ikka põhihoobi,“ ütles Miia. 

Kalju viis diplomaadi tuppa: ja võttis ostud välja. S 
Mrmamat tegi meeleolu taas pidulikuks. Paks vana 
Jw His tolmukorra alla mattunud sõnu, mida kunagi oli 
põlstavalt oluline välja“öelda. Kõnedeks seada. Filo- 
uulilisteks süsteemideks korraldada. Teatavates kom- 
binntsioonides pähe, suhu, pergamendile ilmudes võisid 
mw hiljem, keskajal, inimese isegi tuleriidale toimetada. 
ünnd lähevad oma loogika järgi, kui kord liikvele 


Jäälil 
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pääsevad. Keskajani Kalju enam ei jõua, antiiki süve; 
nejana, ta üksnes teab, mis tuleb pärast Teab tule: 
vikku ju üsna kaugele ette, jäädes ise ladinakeelsessd 
antiiki, sileda marmori kohal kumavate viinamarja: 
kobarate heledasse varju. Teine jalg minevikus, teini 
kaasajas, tahaks ta nüüd neisse tolmustesse ja tulistess 
sõnadesse süveneda. Väga paljud on neid tõsiselt võt; 
nud. Liiga paljud, et tühjast tuuletallamisest võiks rä jä 

sest peale siis ka Kalju. Homme hommikul 

väljapuhanult alustab ta uuesti nagu kordi 
noore poi Gallia est omnes divisa in partes tresi 
Üksnes oma vahepealset elu teab ta juba. 

Miia kutsus sööma. Kalju jaoks oli ta kotlette teinudf 
Endale tõstis Miia napi portsjoni aedvilja. Miial oli 
ilmsiks tulnud mingi paha ainevahetushäire, nii et ta ol 
hakanud taltsutamatult lihuma. Miiale oli see suui 
õnnetus, sest ta oli kogu elu läbi harjunud olemä 
silmapaistvalt ilus naine. Lisanev lopsakus t henda! 
talle lausa kokkuvarisemist. Kaljul oli raske aru saadä) 
kuidas Miia on kogu oma enesenägemise palja ilu peald 
otsekui elumajä 
ehitamine jääle või liivale. Naise ilu on ometi põgus 
Või ehk ei olegi? Igatahes ei olnud Kalju Miia meelef 
laadis varem seda nii oluliseks osanud pidada. Kogu eli 
kobrutas ja kees ümberringi, varjutades palju sellistš 
mida oleks pidanud märkama. Võib ka olla, et Miid 
isegi polnud asja enne nii tõsiselt võtnud. Aga kas eli 
keerisest kõrvale astudes pidi kaasa võtma just valusd 
väljanägemishoole? 4 

»Kotletid on täna vapustavalt maitsvad,“ ütles Kalju 
»Võta ise ka.“ 

»Ma ei taha,“ ütles Miia. 

»Söö ometi,“ jätkas Kalju. 
suurt numbrit.“ 

»Kuidas nii?“ läksid Miia silmad veekalkvele 
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üles ehitanud. See on ju meeletus, 


ra tee oma taljest ni 


Kaljul hakkas näruselt paha. Kuivõrd tal endal ag 
Im otsustav hoiakute ümberkujundamise päev, ei 
id ta sugugi vait. 

Põhiline on ikka mujal,“ lausus ta. ,,See priskuse 

hhidamine on ju ka igal pool isemoodi, Türklased...“ 
Ah, jäta!“ 

Mila hüppas püsti ja läks köögist välja. Kaljul oli 
hmlb, et oli naist solvanud. Ta sai aru küll, et läks türk- 
Jumtega liiale. Ometi ei pidanud ta sihvakust tõepoolest 

Mn juures tähtsaks, ta ei märganudki seda enam. Miia 
Mirtus oli selles, et ta oli Miia. Ainult tema oli Miia, 
Jumna kõigi muude hulgas. Just Miia oli Kaljule 
lihedane, mitte ilus naine. 

Neil oli ammu hõbepulm seljataga, ka sirgus neil 
kolm lapselast. Elu oli päris kena olnud, riide oli vähe, 
nMiklemist ei olnud üldse. Mitte et poleks põhjust 
lallnud. Põhjust on ikka. Lihtsalt nad mõlemad hinda- 

Ül üksmeelt ja tajusid teineteist riiutagi. Palju on ju 
jaldd, kes vaid rünnaku kaudu suudavad teise olemasole- 
Mut vastu võtta, enesega puutesse saada. Kuidagi on neis 
pmituv tuli kahe inimese geruumi ühendamisel ühe 
teise seina ära söönud, nii et riid neid just 

nbki. Isegi enese elusolekut suudavad paljud tunne- 
(la vaid segaduse tekitamise, millegi häiresse viimise, 
|Mhkumise läbi. Nõnda aga põletavad nad kogu endas 
Jalduva tule riiu ja rabina sees lõpuni. Kiirguseks, mis 
ju lule mõte, neil enam leeki ei jätku. Valgust ja soojust 
wil ei teki, ei ka puhastavat või laastavat lõõma. Midagi 
1 teki neil, nad söövad iseennast. 

ellest ei oska alguses arusaada. Kalju mõistis alles 
nüüd, et nende õnn oli lasknud neil leida ühise hinge- 
se ühenduse kaudu. Sellele ühendusele ei 

mud Kalju õiget nime anda, kuid ta arvas, et seda 
peaksid ometi sisaldama kõik variandid aegade algu- 
Või ehk ei sisalda kõik? Ehk on Kalju ja Miia 

Jäälit 


1 peale 


15 


taolisi inimeste hulgas alati olnud vaid teatav osa? Sed 
jälgides tuleb ausat vahet teha nägemissoovi, sisseharji 
nud hoiaku ja tegeliku olukorra vahel. 

Kõigepealt tuleb oma ajastu tõdedest eraldadi 
illusioonid. Kalju alustab lähedastest  illusoorsete 
kujutlustest. Ametikoha läbi tekkinud austusel poll 
midagi ühist lugupidamisega mehe enese vastu. Sa] 
sihvakus ei ole naise sära põhialus. Vana inimene poll 
riknenud, halvaks läinud ja tarvitamiskõlbmatu 
muutunud noor. Illusioonid tuleb kihthaaval äi 
harutada. Niithaaval, raashaaval, kildhaaval. See ol 
peen töö. 

Kalju lõpetas söömise. Ta tõstis taldriku kraanikaus 
ja laskis kuuma vett peale. 

Miia istus toas ja vaata: Rubensi albumit. 

»Tegelikult on nad ju pi 
ei meeldi ainult see, et Rubens maalib neid nii peale 
tükkiva iharusega. Mul on sellest halb. Ja ma ei lei 
mitte kuskilt puhtana nähtud lihavat naist. Lihavus 0) 
alati seotud iharusega, mingi sisemise võdinaga, ü 
kõik, kas see on siis ihaldus või mõnitus. Aga mii 
tahan nüüd olla neutraalne, jahe, puhas. Nagu pudene 
õieleht vihma käes. Ilma lõhnata.“ ” 

»Jahe ei tohi,“ütles Kalju. ,, Neutraalne ei tohi. Pude 
neda ei tohi.“ 

ütles Miia ja pani albumi kinni. Vähe 
malt ta naeratas. 2 

»Me peame katsuma kõigist pettekujutelmadest väl 
rabelda,“ ütles Kalju. ,,Mina igatahes alustan tänase 
peale täiesti illusioonivaba elu.“ 

»Ei tea,“ kahtles Miia. ,, Vaevalt see hea on. Inimese 


peavad ikka illusioonid ka olema, muidu ta muutud 


masinaks.“ 
Miia raputas pead. Naise kahtlev olek tegi Kalii 
tõrksaks. 


Il sa veel näed,“ ütles ta. ,, Asjade olemus tuleb 
üidale põhjalikult selgeks teha. Näilikkusel ning soovil 
wi tohi lasta süvenemist segada.“ 

telefon. 

»Kas Miia on kodus?“ kostis Kaljule kõrva. Hääle 
Jirgi oli see Lehte. Kalju ulatas toru naisele. 

Tiinasel läbivalgustuspäeval pidi Kalju tahes-taht- 
mitu mõtlema Miia elegantsele sõbratarile teatava 
Mahtlusega. Aga võib-olla polnudki Miial kuigi palju 
Wbratare järele jäänud? 

Miia näkku ilmus pettumus. 

»Kui hirmus kahju!“ ütles ta haledalt. ,,Mul on mant- 
lit viiga vaja. Möödunudkevadine ei lähe enam selga, 
w isad ju. Mulle ei lähe enam ükski riie selga. Ma olen 
Mhiiselt täiesti paljaks jäänud.“ 

Lehte oli lubanud Miiale ühe teatava manti muret- 
win, Ta hakkas pikalt rääkima. Miia kuulas ja- läks 
Mont üha õnnetumaks, 

»Lootsin, noh,“ ütles ta lõpuks. ,,Mis siis ikka.“ 

Kalju puhises pahameelest. Kuigi ta ei teadnud, mida 
Lohte r ei uskunud ta ometi sõnagi. 

ilmaaegu teed endale selle Lehte suhtes illusioone,“ 
filles Kalju, kui kõne lõpuks läbi sai. Kalju hääl oli 
Mtmim, kui ta ise sooviski. See oli meelehärmist, mis 
Jälle kippus lagipead tinaga täkkima. 

»Lehte lubas veel kuskilt vaadata,“ ütles Miia tõi 
vali ina ei tunne Lehtet. 

“»Paremi 


nonde 
»Ah, oled alati kõiges liiga kindel,“ ütles Miia. 
gelikkus on muuseas kah paljalt illusioon.“ 
Miia läks ära kööki. Sealt hakkas kostma tasast muu- 
wiki, Kalju võttis ette ajalehed, mida ta täna veel pol- 
mul vaadanud. Kuid tal polnud ajalehemeeleolu. Ilma 


Jäätill 


ise seda soovimata ajas Kalju kurnava järjekindluse, 
ajalehetekstidest illusioonide jälgi. Ta lihtsalt pidi ki 

analüüsima, nägema kõike uues valguses. See väsita 
ärritas, tegi tigedaks, nii et ta pani ajalehed lõp 

kõrvale ja heitis diivanile pikali. Enam polnud tahtmi 
midagi teha. Mõnusalt alanud päev ähvardas masendü 
sega lõppeda, ükskõik kuidas Kalju sellele vastu pai 
Ja ometi oli hommikul kõik ilusti. Kus oli pöördehetl 

Kalju ärkas, kui Miia tuli õhtust teelauda katmi 
Teed juues oli neil kombeks televiisorit vaadata. Tän 
oli kavas saade filmikunsti ajaloost. 

»Mitu võileiba ma sulle teen?“ is Miia. 

»Kolm. Üks juustuga, kaks vorstiga.“ 

Miia läks kööki tagasi. Saade oli juba alanud, kui 
võileibadega tuli. 

Kalju seisis televiisori juures ja kruttis närvilise 
nuppe. d 

»Mis on?“ küsis Miia. 

»Televiisor on läbi,“ ütles Kalju. ,Ei tea, mis imeli 
viga tal on.“ “ 

Miia pani taldriku lauale ja vaatas murelik 
ekraani poole. Parajasti polnud seal märgata mida) 
häirivat. Vendade Lumišre'ide rong alustas sõitu. 

»Ara enam keera, nüüd on korras!“ ütles Miia. 

»Mis korras,“ pahandas Kalju. ,,Laseb ju nagu kui 

* pildujast.“ 

»Sinu meelest on tal midagi viga või?“ küsis Mi 

»Kas siis sina ei näe?“ 

»Eil“ 4 

Kalju tuli paar sammu televiisorist eemale ja jäi kesi 
tuba seistes pilli silmitsema. 

»Kas sa siis ei näe: saade on justkui tükki 
tud! See on mingi fotopiltide jada: plõks, plõks, plõk 
Kas sina tõesti ei näe?“ 

Miia uuris tähelepanelikult ekraani, mõtles, vangul 


pond, Ta ei näinud tõesti. Äkki tuli talle ootamatu mõte. 
[i istus diivanile, pani võileivad käest ja puhkes valjusti 
Mherma. 

Kalju läks päris pahaseks. 

»Said siis, mis tahtsid!“ hingeldas Miia läbi naeru. 
»Õle nüüd oma eluga rahul!“ 

Kulus tublisti aega, enne kui Kalju taipas. 

»Sa kurat!“ pahvatas ta lõpuks, ootamatust arusaa- 
Misest vapustatuna. ,,See pole ju võimalik!“ 

Pildijada ta silme ees hakkas jagunema tillukesteks 
wineva tumedusastmega täpikesteks. Ühendav jõud 
uli lakanud, miski tuli koost lahti, pudenes laiali. Kaljule 
Meenus kuningas Midas, kelle käepuudutus kõik kullaks 
muutis. Kas nüüd on siis temaga samuti? Kas tema 
milmavaade hakkab igavesti läbistama illusoorseid kihte, 
Mn temast saab id siis see, kes hakkab kõikjal näge- 
mu vaid füüsikalisi, keemilisi, bioloogilisi protsesse nii, 
Mu nad toimuvad, mitte nii, nagu paistavad? 

Nõnda ta seda küll ei mõelnud! Võib-olla mõtleb ta 
Üldse liiga vähe? 

Kalju ei julgenud ringi vaadata, taevas teab, mis veel 
MW silmale võib avaneda! Ta ihkas tagasi inimese eks- 
'Ikku pilku, soovis tagasi kino ja televisiooni, tahtis, et 
Mills jääks allesvarmastus, usk ümbritsevasse ja antiik- 
Mmütoloogi 

Minges paisus lõpmatu kurbus. Kalju silmad valgusid 
ywit iliis. Nii väga oli tal hale, et oli soovinud seda, mida 
Im ju sugugi ei tahtnud, mida ei suutnud jagi kannata- 
Ju. Pisaratulv ähmastas nägemist, nõrkushetke häbe- 
Mwmisväärne silmavesi liitis elektrilised impulsid ekraa- 
mil ta tagasi ühtlaseks illusoorseks pildiks. See oli 
Mi uus jäälille tulek. A 
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ib siis nii!“ laus! 
Krissu. 

Tilinal ja koli 
sõitis neist mööd 
tramm, Trammimüš 
ra oli Krissu kodi 

1 
»Okei, jääb nii,“ vastas Märt ja torkas õlgu kõrgel 
tõstes käed taskusse. Kerkiv krae ajas juuksed kuki 
pealt turri. SA E 4 
Märt läkski kohe tagasi, tal oli kiire. Krissu saatmi 


oli väljaspool ajatabelit, ent muidu poleks täna kokku 
saamist olnud. Märdil oli tihe päev. 
Krissu hakkas kotipõhjast võtit 


otsima, see Ol 
skil raamatute all. Silmadega jälgis ta kiirel samm 
Asia sai Märti. Väljakunurgale jõudis Märt ikkag 
just hetkel, mil punane tuli põlema 1ö i ad 
Seal ta seisatas kärsitult, ja äkki nägi Krissu Märd 
kõrval Joonast. Kust too välja ilmus, kes seda teali 
Krissu meel läks ärevaks. Nüüd oleks küll tahtni 
Märdile järele joosta, temaga kaasa-minna. Krissu olel 
Joona ja Märdi vahele astunud, Joonast sõnadega to 
kinud, tema jutu sekka: iroonilisi märkusi. poetanud 
Paraku polnud sellel mingit mõtet; see võis Märd 
närviliseks teha, ja siis hakkaks Märt Krissut ära aja! 
Lumikellukesekimp segas võtme otsimist. Krissu pali 
lilled ettevaatlikult jopihõlma vahele põue. Märdil 9 
täna mingi jama; sellest võis selgesti aru saada. Agi 
Krissule ei lausunud ta sõnakestki. K 
Krissu jooksis trepist üles, tegi ukse sneprivõtmegi 
i Üks oli tulikur, teine võ 


lahti, viskas koolikoti esikunurka, lilled peeglilauale, 
jupi varna, ja läks vanaema vaatama. 
Vanaema silmad olid kinni. Krissu tulekut kuuldes 


juhad sa siibrit?“ küsis Krissu vastu. 
ünaema ei öelnud midagi, kuid Krissu sai aru, et 
Mu vaja siil 

Pehmes gis keha oli kuiv ja kõhn. Krissul oli 
maske teda puudutada. Ebameeldiv ei olnud vanaema, 
ww oli midagi muud. Krissul poleks tohtinud olla õigust 
vanemale nii lähedale tulla. Siibriga -toimetamine 
wndis Krissut alati end kokku võtma, vahel tuli pisargi 
vilma, 

Krissu tegi akna lahti ja läks ise kööki. Ta võttis 
Mpist väikese sinise vaasi, täitis selle veega. Lumi- 

d olid esikusse jäänud. 
Mis läks ta uuesti vanaema juurde. 
s on valmis?“ küsis ta. 

Vanaema ilmest sai aru, et võib nõu ära võtta. Osavalt 
Iihimus ta vastiku riista vanaema alt välja ja läks seda 
Mhjuks valama. Ta ju oli harjunud, ent ometi hakkas 
Wibri ihusoojus koledasti vastu, see oli liiga intiimne. 

Krissu kohendas lina, tekki, patja. Tõi lumikelluke- 
wwI, pani need voodi kõrvale lauale. 

Nüüd äkki avas vanaema silmad, nii et Krissu isegi 
võpatas. 

Vanaema nägi ainult Krissut ja lumikellukesi. 

n isis ta sahiseval häälel. Sahinat oli 

kuulata, sahin oli haige, võõras, ebaloomulik. 
wlah,“ vastas Krissu. See oli vale. Krissu ei ostnud 
lumikellukesi turult, vaid muusikakooli juurest, kus ta 
wii Mirti ootamas. Muusikakooli juures oli praegu palju 
Ji, Märtsikellukesed, lumikellukesed, sinililled, kanni- 
Mwwd, Tulbid ja nartsissid. Ja muidugi roosid, roosid on 
Üks oli tuhkur, 


alati. Märti oodates nihkus Krissu ühe lillemüüja ee 
teise ette ja vaatas, muudkui vaatas. Seda isu ei 
kunagi täis. Lõpuks ostis need lumikellukesed. 


Siis tuli Märt, ja Krissu tundis, et Märt on näri i 


kkiv. Pärija tahab üle lubatud piiri astud 

võttes tarvitusele otsekui viisakad, kokkulepitud vahet 
did. Ometi on pärimine ji ägi 
usutlemist veel vähem kui Märt. Ni 
ise kunagi kellegi salaasju uurima hakata. 

»Kas oli suur turg?“ tahtis vanaema teada. 

»Suur,“ vastas Krissu. KL 

Krissu vale ei olnud mahasalgamine või teise pi 
loomine. Ka polnud Krissul sisemist vajadust valetad 
mitte mingit tarvet end valega katta või varjata. 

Lihtsalt vanaema tahtis, et lilled oleksid turult osi 
tud. Talle meeldis nii. 8 

Vale ei sündinud ka mugavusest või laiskusest, Kriss 
oleks vabalt võinud lilled turult tuua, kui see ole 
olnud vaid jalavaeva küsimus. Asi see turul siis ära käii 

Ent turgu ei olnud enam olemas. Mitte seda turgi 

Vanaema teadis, kuid ta ei tunnistanud enam. Vä 
kese Krissuga jalutamas käies olid nad sagedasti ,, 
nia“ taga monymendi juures istunud. See oli üks nend 
lemmikpaik. Krissu armastas seal kivikestega mängidi 
Ometi oli nüüd turg vanaemal meeles, haljasala kõij 
ilusate puude ja muruga kadunud. Krissü aimas, m 
vanaema turu küljes kinni hoidis. Jalutuskäig 
Krissuga ei lugenud siin midagi. * ' 

»Mis sa veel turult tõid?“ küsis vanaema. ,,Kas piim 
said?“ 

Sellele pidi Krissu vastama: 

»Jah.“ i 


Piima ei toonud üldse mitte Krissu. Piima ostis em 


Tatari tänava poest, sealt sai ka leiva. 
Üks oli tuhkur, teine % 


»Kas sa hobuseid vaatasid? Kui isa väike oli, käisime 
wmnyga alati turul hobuseid vaatamas.“ 

Krissu vastas: 

dh,“ 

Mõtetega oli ta mujal, vestlus teda ei sidunud, sellega 

vaid vanaema. Krissul oli Märt meeles. See, et 

jälle Märdi kannul on. Ta lausa jälitab Märti, 

mun ilmub kuskilt nagu mingi muretu rõõmumees ja 
fhikab vastikult tehtud toonil: 

uhlei-heil“< 

luonas tahab Märti oma klubisse meelitada. Joonal 
m klubi ja riistad. Isegi sünt on seal. See ahvatleb. 
Ümeti teavad kõik, mis kuju ta on. 

»Mügi, missugused hobused olid?“ 

Nrissu jutustas hobustest. Ta kirjeldas neid nii, nagu 
ml olid filmides, fotodel, raamatutes. Muidugi oli 
Wimu maal ka ise hobuseid näinud. Metsavahil oli 

õnel aastal isegi varss. 
is, Krissu kuulatas. See oli isa. Liikumish 
u aru, et isa on närviline ja pahur. Nii oli ta 
IW Juurest tulles sageli. 

lm ilmus vanaema toa uksele. Krissut vanaemaga 
Jüllsmas nähes pistis ta sapiselt: 

olks oli võik ja teine tuhkur.“ 

lm ei sallinud neid Krissu ja vanaema jutte. Vahel 
Win ta juurde ja seletaskannatliku raevuga, et turg 
pule m ammu ,,Estonia“ taga, nagu vanaema ometi 
WW hiisti teab. Hobuseid linria vahel liikumas enam ei 
M, Pole olemas ka enam keldripoodi, keldripoe 
Muunetki mitte. See seisis vanasti neist paar maja edasi 
Jwwl pool tänavat. Nende vastas on nüüd suur Kirovi 
Mlhoosi hoone, grillbaari javlillekauplusega, ja selle 
Mval Võidu väljaku poolses servas ainult üks maja. 
Wuu võib aknast ka selgesti näha. Inimene peab ometi 
mw anama, kus ta viibib ja mis ta ümber toimub. Aeg 
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Üks oli tuhkur, teine võik 


läheb edasi, oli isa raevukas põhilause. Siinkohal võ 
ta lausa vihast karjuma hakata. 

Vanaema vaatas küll, kui isa ta akna juurde 
Nägi küll, miks ei näinud. Oma siseruumi ta väl 
vaadet ometi ei sobitanud. 

»Ta ei jaga enam mitte kui midagi,“ kurtis isa md 
nilt, kui keegi vanaema tervise kohta küsi: 

Isa oli ukselt kadunud. Krissu kuulis ta torisevat häi 
köögist. Vahepeal oli jõudnud koju ka ema. Vaei 
väsinud ema. 

»Kohe teen soojaks.“ 

»Mis sul on?“ 

»Pikkpoiss ja praetud kartulid.“ 

»Kas turul soolapekki oli?“ küsis vanaema muri 
likult. id 

Krissu seisis akna juures ja vaatas välja. Joonas 
imelik kuju. Aina ta õiendab, kõiki tunneb, kõike sai 
Jutt muudkui jookseb. Keegi ei tea, kui vanagi ta 6 

Krissu ei sallinud Joonast. 

»Oli küll soolapekki,“ vastas Krissu vanaemale: 

Soolapeki ümber jäid vanaema turumõtted tihti rin 
lema. Krissu teadis, et pekki oli vaja saata vanais 
Komimaale. Muidugi teadis ta, kui raske oli pel 
hankida, ja et vanaisa ilma selle pekita hinges 
seisnud. 

Krissu ei söönud pekki. 

Aga ta tajus vanaema sügavat muret. See levis rin; 
dena vanaemast välja nagu lainetus mi jä i 
Krissu jäi mureringide sisse, õieti oli tal mure jad 
varuks oma anum, millesse mure võis valguda 


Krissu südame valutama panna, kui ta selle anudi 


kohale kummardus. 
Krissu jälestas Joona värvilisi veste, kaelakette 
käevõrusid. Teised võisid neid.kanda, aga Joonas 
Üks oli tuhkur, teine 


üa ei olegi veel?“ kõlas isa pahur nurisemini 


Inn vana, Temale ei sobinud. 

Vanaisa oli juba ammu Komimaalt koju pääsenud. 
ln oli kõik tagasi saanud: ausa nime, töö, autoriteedi. 
[| õpuks isegi korteri, selle, kus nad praegu elasid, Kui 

las vanaema koos isaga sellessamas 
lunn, kus ta haigena lebas. Muudes tubades 
munid võõrad. 

Miks pidi vanaema just muresse kinni jääma? Neil 
wil vanaisaga hiljem veel küllalt rõõmu olnud. Juba 
Innitulek ise pidi olema ju ääretu rõõm. 

Int vanaema aina ostis, pakkis ja saatis soolapekki. 
Mul vanaisa elaks, kas ta arutaks siis seda kõike vana- 
TAVA 

Vanaema vaikis. 


Imal oli juba söök lauale pandu 


Noh, Krissu,“ naeratas ema sunnitult. Krissul oli 
palm ta laiguliselt õhetavat nägu vaadata. Isal olid 
luurid peal, Ema püüdis teda kõigest väest kinni pidada. 
Nagunii ei lähe see korda. 

Nud hakkasid sööma. 

»Kuidas koolis läks?“ küsis ema. Mõtted olid tal 
mujal, üldse mitte Krissu juures, seepärast vastas 
Mimu pikemalt seletamata: 

»Normaalselt.“ 

Ima noogutas, ent isa tõstis taldriku kohalt pea: 

»Mis vastus see on?“ 

Krissu kehitas õlgu. 

moodi ma pean siis vastama?“ 
ma küsis, kuidas sul läks,“ ütles isa. ,,Vasta täpse- 


Krissu ohkas. 
olnkas sain 


e, mata'tunnikontroll oli neli pluss. 
Kolika mi 


kus, sest mul ei olnud pikka dressi kaasas.“ 


Üks oli tuhkur, teine võik 


»Kehka tund oli väljas.“ 

Nagunii ei võta isa teatavaks, mida Krissu ri 
kibeleb muis mõtteis. Eile öösel tuli ta väga 
koju, küllap joob nüüd paar nädalat järjest. Pärast 


kõike. Harukordselt mõistab. Siis hakkab tasa 
uuesti pahuraks minema, järjest kärsitumaks, närvil 
maks, kuni ilmub raev. Krissu ei teadnud, kas ne 
mõned avatud päevad piinavate aegade vahel tähend 
vad vähe või palju. Nad tähendasid palju Krissu jaol 
Kuid ema ei suuda taluda vahepealseid nädalaid, looti 
setut, jõhkrat joomaperioodi ja pärast seda uut: ki 
mist. Juba praegu on ema nagu haige. Arvab, vähemi 
loodab, kohutavalt loodab veel midagi takistada, kõrv 
le pöörata, ära hoida. 

Krissu ei tahtnud enam köögis olla. Ta lõpe 

»Ma viin vanaemale,“ ütles ta. 

'Ta pani vanaema toidu väikesele kandikule ja 

ist välja. 


»Si tles Krissu, seades vanaema nõnda, ef 
saaks toitu võtta. Siis tõi oma koolikoti, haaras $ 
huupi õpiku. Ajalugu. Seda ei olnud homseks".vä 

»Ma lähen suitsu ostma!“ oli esikust kuulda 
hõikamist. Ja selle peale ema hädaline hääl köögist: 

»Ära mine! Ma ostsin sulle kolm pakki!“* 

Ent juba kostis välisukse sulgemisklõpsak. 

»Vanaisal varastati Narvas pintsak ära. Ta | 
ainult õhukese kummeeritud mantli väele,“ ütles va 
ema. ,,See on külma käes kõva kui raudplekk.“ 

Krissu teadis, et vanaema sai vanaisale talvemar 
järele saata. Käis üks sõdur, kes ütles, et tema läh 
vangidega: kaasa. Et tuleb tema kätte anda vana 


Üks oli tuhkur, teine 


Jwkw raha ja soojad riided. Raha eest võib tema tee 
wil osta, mis vaja. Mantli sai vanaisa kätte, nelja- 
Winst rublast ei märkigi. 

Thiiesti võõras sõdur, lihtsalt helistas ukse taga. Vana- 
un andis palja sõna peale. Sõdurile endale veel 

iritust. 

Ilma nuttis gis. Kui Krissu sisse läks, püüdis ema 
Min muljet, nagu ei oleks midagi. Kummardus kraani- 
mu kohale, haris metallnuustikuga panni. 

Krissu ei söandanud teda segada, ema ju ei tahtnud 
pirnid lata. 

Nrissu läks oma tuppa, pani Märdi käest saadud 
Mmwti maki sisse, istus kušetile. Jethro Tull. 

Tn ei kannatanud aga seda muusikat välja. Üldse ei 
Mmnnatanud praegu muusikat. Mitte midagi ei kan- 
Mlnnud. 

Varem ta mõtles, et ema on rumal, kui ta midagi ette 
Wwkn võtta. Enam ta nii ei arva. Kui süda valutab 
Ww inimese pärast, on nii, nagu kõnniksid mööda 
Wwõhukest jääd. On ka siht. Ent liikudes sihi suunas ei 
Mu peatuda, ei saa valida teed. 

Missu kuulis, et ema hakkab pesu pesema. Vanni- 
jm võttis pesumasin hääled sisse. Krissul oli rohkesti 
Mpida, kuid polhud imatki tahtmist millessegi 
Mivaneda. 

Wrissu oli ju ise näinud. See poiss oli võõras, teda ei 
Mmlnud keegi. Niisugune, lõtv, parajasti vines. Silma- 
Jul olid laiad. Kui nad Märdi ja teiste poistega sisse 
|ilmid, Maaja ja Kadri olid ka, hakkas Joonas otsekui 
Wwirude peal ringi hüppama. Seletas kohkunult midagi 
“MI joppide kohta ja üldse. 

»Wa vaata, kui laheda 'fopi see endale selga on 
unud!' 

Voinil oli mingi kollane kilekas, täiesti ilmetu. Ise seal 
Www loll nagu saabas. Ei saanud ta millestki aru, mis 


nis ii tuhkur, teine võik 
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ümberringi toimub. Mingi seitsmendik või kaheksa 
dik, mis ta võis olla. Juuksed lakiga keskelt ü 
harja aetud. 

»Ega sa midagi pesusse ei taha anda?“ tuli en 
ukse peale küsima. Ema hääl oli tuhm. Krissu sai ar 
et ta sunnib end pesu pesema. Tegevuse pärast. Krii 
andis ruudulise pluusi, mida ta teksadega kandis. 
ema ära läks, hakkas Krissu matemaatikaülesandei 
lahendama. 

Pärast istusid nad vanaema toas koos. Vanaema läi 


jad olid trammitee n 
id enne kõik läbi, kui ostsid lumikel 


tust. ,,Sa kä 
kesed?“ 

“ ütles Krissu ja mõtles, et koolis pidi Mä 
minema ju ometi enam-vähem, koolis ei saanud midi 
olla. Märt oli andekas ja tegi täitsa kõvasti tööd. Kris 
uskus Märdisse selle kandi pealt kõikumatu usuga. 
jumalategi ümber tiirlevad mustad linnud. Jumalad 
kõikvõimsad ja kaitsetud. 

jate taga olid talumehed hobuste ja vanki 

tega,“ rääkis vanaema. ,Olid ju? Kas sa vaata 
hobuseid?“ + 

»Vaatasin: 

»Oh jätke ometi!“ ütles ema. ,,Te ei tea, kui raske! 
seda pealt kuulata.“ , 

Ta ei tahtnud, et vanaema ütleks, mida ta nül 
järgmiseks ütleski 

»Kui Sander väike oli, käisime tingimata all 
kõik hobused, Eriti meeldisid Sandrile tuh 
hobused, neid ,oli harva.“ 

Emal läksid silmad märjaks. Selle peale hakkas 
sul paha. Ta imestas, miks see küll nii peab olema, € 
ema: haledus tegi alati vihaseks. Ka praegu, kui 


Iimu ei tahtnud survele järele anda. Viha valgus möö- 
ya keha laiali, nõudis füüsilist tegutsemist. Kord viskas 
IMimu vihaga oma käevõru katki. 

helises telefon. 

ppasid emaga mõlemad püsti. Krissu jooksis 


»Kõik on 

»Kust si 

»Ära esita nii raskeid küsimusi, boss.“ 

»Apa ikkagi?“ küsis Krissu. ,, Äkki ma tulen sinna?“ 

»!i mingil juhul, kõik on hästi. Homme näeme.“ 

Ja panigi toru ära. 

Midagi oli muutunud, kui Krissu vanaema tuppa 
Mmm läks. Tuba ei surunud enam tuimas jõus seinu 
Mule väikese neljatahulise elu ümber kokku. Miski 
Tundus id teisiti. Põrand, lagi, mööbel, kõik asjad 
jninid igaüks eneses, ent kõigis oli selgesti tunda nende 
üMminisega sobiv loomuseosa. Kõik oleksid nagu enesele 
Mjalikku ruumi saanud ja selle sees lahedasti oma 
mmmist korraldanud. 

Mmn vaatas Krissut ja ta ilme mahenes. Lausa 
Mimanihtavalt murdis Krissust leviv rõõm ka emasse 
Mw1 Omal kombel olid nad ju seotud. Kui seda niiti 
WMauuda tabada, kui sellest kinni häarata ei jaksa, pais- 

liikumine inimese halastamatult kõrvale. 

ms musti hobuseid ka oli?“ küsis vanaema. 


Musti hobuseid polnud vanaema varem: k u 
Miks ta siis nüüd küsis? Krissu silme ette kerkis kui 
vaatega must hobusepea, sõõrmed puhevil. Sõõrm 
tuli jäist auru, see oli kui kaader joonisfilmist. Hobi 
lakk lehvis, saba oli kaardus: ning õõtsus pika 
hobuse järel, kui see kõrgete sujuvate hüpetega ed 
tuiskas. 

Ent Krissu ei suutnud nägemust filmi sisse 
jätta. See tuli filmist välja. Tegelikkusse. 

»Üks must oli ka,“ vastas Krissu. Ta ei valetand 
Seekord oli olnud seal tõepoolest must hobune. Sei: 
pea madalas, ja vahtis. Krissu oli isegi puuduta 
musta hobuse külmas vahus nahka. See must ilmutusi 
mingil moel seotud lumikellukeste puhkemisega, või 
olla õitsesid need ta jälgedes, mis julmad kabjad pä 

ist läbi mullani raiusid. 


üssilahendus 


ota!“ vastas Marko 
hüvastijätule. ,,Sa 
vaata enne, mis sul 
seal toimub!“ 
Tiiu ras näo 
M maja poole. Para- 
Mi jasti - astus < pime- 
dusest - ukselaterna 
alla kahepäine ilmu- 
tus. Kindlusetult 
wimedes, aeg-ajalt peatudes hiilis varjust tulija vööruse 
lüiedasse avasse. 

»bmand,“ sosistas Tiiu jahmunult. 

Marko tuli bussirooli tagant välja ja sammus külmu- 
mul porikonaraid puruks tallates Tiiust mööda. Tiiu 
Wu alles nüüd, kui esinduslikuks poiss oli oma lühike- 
Ww nutojuhipõlves muutunud. Teksad, kontsaga saapad, 
Mint karvavoodriga jopp. Uus ja võõras. 

Nud läksid mööda krabisevat muru. Nende vahel 
Wi lapseeaside, suviti olid nad olnud siin ju kogu aeg 
Mm. Suvilaaias ja Marko õues, kolhoosilauda juures, 
Jw Mires, igal pool. Seisnud kurnavalt pikkades poe- 
whmdes, kihutanud jalgratastel, oodanud klubi juures 
Munntlikult kinoauto saabumist. Täna aga oli Marko 
Juloosi mikrobussiga päris juhuslikult jaamas, kui Tiiu 
Ponpilt maha astus. 

Tons peeti põhjalikku, juba vähemasti paari päeva 
ymust pidu. Kamin kuumutas ja valgustas. Laud oli 
Mumina ette tõstetud. Selle tagant tõusis Toomas, viin 
Mu, varguselt tabatud koera pilk pruunikates silma- 
UO 

»Niie, sõbrad juhtusid...“ hakkas ta Tiiule ütlema, ent 
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Püssilahendus 


kaotas poolelt lauselt enesekindluse ja vajus lai 
taha tagasi. 

Tiiu pani laetule põlema. 

Toas tekkis veider kohmetus. 


Tervitus!“ irvitas hallikarvaline habemik pudeli 


Tea tagant. 
Köögist tõttas liialdatud askeldusõhinas sisse nol 


paksuke, punane sviiter ümber punnis pihakoha ja pell 


me turja. 
»Kuuma teed tahate?“ pakkus ta asisel hääli 
mille teenistusvalmidus püüdis üldist ebamugavu: 


net märkamatuks muuta. 

»Mis teed? Noortele tuleb välkki 
klõmakas sisse kallata, see paneb vere k ja 
da ütles paistetanud huultega kiilaspea, keda 


teadis juba lapsepõlves kui üht onu Tooma, sagedä 
kaaslast. 


kaelast ühtlaselt tugeva joana välja. 

Tiiul läks kurk karedaks, ta hakkas köhatama, 
häält puhtaks saada. Nüüd kohe pidi ta neile vastu asti 
ma, just selleks oli ta siia saadetud. Aga see polnud 
se nii lihtne. 

Kiiktoolis istus pikkade mustade juustega nai! 
karusnahkne' tikitud vest seljas, rippuvad kõrvarõngi 
põski puutumas. Tiiu mäletas seda naist hästi, kui 
oli näinud ainult ühe põgusa korra. Hulk aastaid tagi 
oli see naine onu Tooma ja onunaise seltsis siinsami 
koos Tiiu vanematega jaaniõhtut' pidanud: Nad tul 
hilja, Tiiu pandi magama, ja hommikul pol 
kedagi. Kuid Tiiu mäletas õhkkerget kleiti, s 
säravaid silmi ja kogu ümbrust täitvaid juukseid. Vi 
oli punase kiviga sõrmus. Tiiu oli kaua seda ni 
kujutlenud, esmalt Lumivalgekeseks, hiljem haldja 
Alles. mõned “aastad tagasi loobus ta lapsemeelseti 


Püssilahen 


Mujutlusmängudest, nende asemele oli tulnud midagi 
auru 
- pea tõusis, viinaklaasid käes, ja tuli nende 
puole 
»Võtke, võtke, ega muidu inimese tunnet kätte ei 
Pienet paukut, täitsa puhas vana viru viin.“ 
iul ei tahtnud seest välja tulla, aga öeldud 
niiski, 
»Ma palun teid siit ära minna!“ 
Paksuke vaatas imestunult üles, habemik tegi gri- 
MUULAA 
»Niied sa!“ lausus ta nõutult 
Valun teid ära minna!“ kordas Tiiu. 
mine näis kurja pehme kassina, kes laseb vaadata, 
küüs käpa seest välja tuleb. 
) siia oktoobripühi pidama?“ küsis ta. ,,Kas sa 
W karda, et onu räägib emale kõik ära?“ 
ütles Tiiu kõlatu lapsehäälega vastu. ,,Palun 


Tiiu oli higine, otsekui teeks rasket füüsilist 1. Ta 
A kuidas keha hakkab värisema. Põlved, käed, 

14 

»Kus te siis ei kuule, et palutakse lahkuda?“ küsis 
Murko kindlal heledal i. Siin oli juures ka tibake 
Minvlielist tooni, Marko tuli ju alles mõned kuud tagasi 
Minsest koju. 

»Minoh!“ lausus paljaspea 'ja jõi tühjaks ü 
(Wi, mida käes hoidis. ,,Mis sa, Toomas, ni 

Ünu Toomas ei öelnud midagi. N 

"Toomas teadis, et Tiiu on tulekul. Kõik nad teadsid, 
Tyumas ju ütles neile. Õde Helle saatis tütre Toomale 
lin, Pärast õnnetust püüti teda igati jalul hoida, sõb- 
Mwiki olid talle just toeks tulnud. Ei tea, kust nad kuul- 
yi, ot ta on pühade ajal Peetri suvilas. Omamoodi nagu 
Muapa varjul. Igatahes saabusid nad paar tundi 


mõõtu. 


tegi Tiiu äkki meeletu teo. 


tagasi, 


ei tea kunagi. at 
Seltskond kargas jalule. A KA ; 
Marko oli ühe sammuga Tiiu kõrval, kuid ta 


mõtteline, kiire, erapooletu. “a 
»Mis sa nüüd,“ ütles ta. »Anna siia! ; ol 
Tiiu ei andnud püssi käest. Nii kindel oli ta nõu 


seltskonna poole ja ütles tuhmi häälega: 
»Noh!“ 


tavalt. , Läheme, läheme. Pane püss ära.“ 


plika pärast ööd lageda taeva all mööda saata.“ 
kaksteist läheb rong.“ 


täis?“ küsis habemik norivalt. 
»Võin anda,“ lubas Marko. 


uuesti kaminatuppa tuli 
nuttis 


ä si ä s lid koi 
ärast Tooma tulekut taksoga väravasse, pudel d kol 
Töömas muidugi ei tohtinud, aga sõbrad tohtisid kül 
Hiljem läks kõik demokraatlikult. Igaüks teadis ise 01 


'Ta jooksis väikesesse nurgatuppa ja tormas sed 
isa püss käes. Püss oli muidugi Jaadimata, sed 
teadsid või vähemasti arvasid kõik. Püss polnud jub 
aastaid korraski. Ometi oli püssil püssi tähendus: püš 


julgenud puudutada ei tüdrukut ega relva. Õieti oli teri 
siin ainus, kelle jaoks relv oli täiesti reaalne riist, ühi 


koda prassijatest puhtaks teha, et ta sihtis püssioti 


»Hea küll, me juba läheme,“ lausus kiilaspea rahül 


Huvitav, kuhu me peaksime minema siin kei 
?“ küsis tõmmu naine vihaselt, nii et kõrvarõng 
lõid värisema. ,Ma ei kavatsegi mingi hüsteerilii 


»Ma viin teid bussiga jaama,“ ütles Marko. ,,P4 


»Arvad, et meil on kõik taskud tihedasti plel 


Tuba sai kiiresti tühjaks. Tiiu viis püssi tagasi. Kui 
istus onu Toomas laua tagäl 
Tiiu tegi aknad lähti, heitis suitsukonid tulle) 
pani lõkkesse päar halgu lisaks. Akendest tuli küld 
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Ihu, Siis viis Tiiu mustad nõud kööki, 
ls, Lillevaasist 
Ile 


pesi laua puh- 
leidis ta kõrvale pandud pudeli. 
tegi ta lahti ja valas solgiämbrisse ti jaks. Läks 
In Miirustades solki välja viima, sest köök täitus talu- 
Mu alkoholilehaga. 
Lõpuks ei leidnud ta enam toimetamist ja pidi onu 
Iuüma juurde tagasi tulema. Toomas magas, pea 
Tiiu pa aknad kinni, kohendas tuld, istus 
WiMooli, Ta ei julgenud Toomast äratada. 
Mu ta ei mõelnud, kas oli talitanud hästi või hal- 
Wi, Painavalt ja järjest kordas ta üha seda hetke, kui 
MW üli vaadanud üle raske külma raudtoru inimeste 
Jwuls, Ta oli püssi justkui täna alles nägema hakanud, 
Vili mäletas isa jahiriista plikatirtsu aegadest peale. 
Lapu ei tohtinud pü sõrmeotsagagi puutuda, püss 
Miml ära pandud, niiet see lapsele üldse silma allagi ei 
Winud. Sellest hoolimata käisid nad seda Markoga tihti 
Mnja vaatamas. Markot tõmbas püssi poole teadmine, 
| wllest tuleb ilmatu pauk. Tiiu polnud ohutunnet seni 
M kordagi tundnud. 
Mn ta ei mõelnud praegugi, et oleks väga i ka 
jUMA võinud. Kogemata võ meelega, kui pi oleks 
Jud selleks valmis ja tema ise ka. Püssi loomus oli see, 
MW tõhus ja ahistas. Püssi paratamatus, tema olemas- 
(Ms peituvad ud ja äkilised, tagasivõetamatud 
Wimidused. Jahmatas äratundmine, et püssiga tehtud 
Wu pole võimalik ümber teha. See on lõplik, jääbki 
Mikuks. Lõplikku lahendust kujutleda oli Tiiul raske, 
jwsgu talumatu, Lahendust, kus muuta, uuesti valida 
|wuni. Nii et tekib olukord, kus on täiesti ilmvõimatu 
Mul viisil andestust leida ja jälle otsast peale hakata, 
Mimi toimida, alustada uut elu. 
Tuomas ärkas. 


Muusis, mida Tiiu ei olnud riskinud ta käest ära võtt 
| viina. Toomas neelas viina alla ja pöördus s 


aan 
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tüdruku poole. A 
»Näe, läks nõnda,“ ütles ta. ,,C'est la vie: 
Tiiu otsis sobivas toonis vastust, sntsi osanud ko 
s kergitas kulme, nõjatus toolil tagasi, pööl 
ka Söed põlesid valge kuuma leegi) 
»Tead, Tiiu...“ alustas Toomas. 
Jah?“ küsis Tiiu valmilt. 0090900 
Toomas vaikis veidi aega, siis lõi käega. 
Kas viina on veel?“ küsis ta. 4 
“Ei,“ ütles Tiiu kareda häälega. Ta kartis, et 9 
Toomas läheb nüüd vihaseks. Tiiu ju valas viina vä 
Aga Toomas ei vihastanud. Ta ei teadnud. | 
»Parem ongi,“ ütles ta. ,Peaks vist maga 
minema.“ 
»Jah,“ ütles Tiiu. al JAN 
Toomas ei tõusnud. Istus endiselt ja vaatas hõõgus 
süsi. 
»Tead, Tiiu...“ ütles ta. vähk 
»Mis on, onu Toomas?“ küsis Tiiu. 
Toomas ei vastanud. kg " 
Nad vaikisid tükk aega ja Tiiu ootas, et Tool 
tõuseks ning hakkaks magamist seadma. ut 
»Tead, Tiiu...“ ütles Toomas mõne aja päi 
»Ma ju kuulen,“ ohkas Tiiu. Ta mõtles, kas ei p 
ise aitama Tooma magama. - +, M 
ATA istusid nad sõnatult. Tiiu ei osanud midagi 
võtta. Toomas põrnitses tuld. a M 
Ukse taga oli kuulda kobinat. Seal oli Marko. 4 
»Tulin veel läbi,“ ütles ta. ,, Kuidas teil siin on? 
Tooma pilk elavnes Markot nähes. 
»Ega sul viina ei ole?“ küsis ta. 
»Ei,“ vastas Marko. 
»Mine too kuskilt!“ ütles Toomas. 
»Enam ei saa. Öö juba.“ 
Toomas ohkas. -. 


»Parem - ongi,“ ütles ta. 
Minema.“ 

Nüüd haaras Tiiu Tooma sõnadest varmalt kinni. 

»Ma teen sulle voodi üles,“ kargas ta otsemaid püsti 
ja ruttas kõrvaltuppa. 

Tooma ase oli võimatult segi. Tiiul tuli nutumaik 
juhu, Ta võttis kapist uued linad ja tegi aseme kiiresti 
Jille korda. Koos Markoga sundisid nad Tooma tõusma 
Jn kõrvaltuppa lonkama. Aitasid ta riidest lahti. Tiiu pa- 
W Toomaletekipeale. Toomas jäipeaaegu kohe magama. 

»Mis ta jalal on?“ küsis Marko. ,, Enne ta ju ei lon- 
muud?“ 

»Õnnetus oli. See on raske lugu, teine kord räägin.“ 

Nud läksid kaminatuppa tagasi. 

»Ma hakkan siis ka minema,“ ütles Marko. ,,Hom- 
Mmikul sai vara tõustud.“ 

»Minu pärast jäid veel nii hiljaks,“ lausus Tiiu. 

»Ah, mis,“ ütles Marko. ,,Ma tulen hommikul läbi. 
Nh» ta magab ennast nüüd selgeks.“ 

Üüsel ärkas Tiiu tasase ulgumise peale. Äkitselt 
Wowanud ta arugi, kus viibib. Pilk otsis tuttavat ühis- 
Vumutuba. Tiiu tahtis tüdrukud üles ajada. Siis tabas 
Jilin keset pimedust süte punaka helgi ja Tiiule tuli 
Mwwlde, et ta pole Tartus, vaid hoopis onu Toomaga 
Ja suvilas. 

Kõrvaltoast kostis jälle ulgumist ja ininat. Onu 
loomaga on midagi juhtunud, mõtles Tiiu pelglikult. 

Tiiu sundis end tekkide *seest välja tulema. Pani 
Je põlema, tõmbas sooja rannamantli selga. Lõpuks 
Miliones ta pikkamisi kõrvaltoa uksele. 

Tiiu kartis sisse minna. 

Ünu Toomas näeb halba und, püüdis ta end jul- 

ümuda. Tuleb ta üles äratada. Hirmust ei saanud 
Imulida, kuigi tasane ulgumine oli kohutav, õudseim 
lwli, mida Tiiu kunagi kuulnud. Oh, et ta ometi hul- 
Jul poleks läinud, mõtles Tiiu. Võib-olla peaks Kaldale 
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minema ja Marko kutsuma. Aga onu Toomas võib siil 
vahepeal ei tea mida korda saata. Püsski on käepäras 
Oh, et see püss sai ka välja võetud, Toomas poleks el 
teadnudki, et see majas olemas on. 


Tiiu nihkus kõrvaltoa uksele lähemale. Sirutas käi 
prao vahelt sisse, leidis lüliti tuttavast paigast, süüti 
teises toas tule. 

Rebis ukse lahti, astus üle läve, silmad hirmü 
pärani. A 

Onu Toomas oli ärkvel. Võib-olla oli valgus ta praegi 
äratanud. 

»Mis on?“ küsis ta. Temas polnud mitte kui mida; 
võõrast ega ebaloomulikku. Peale piinatud ilme. 

»Ma nägin jubedat und,“ ütles ta. ,,Ma olin sattun 
ühemõõtmelisse ruumi.“ 

»Mismoodi?* küsis Tiiu hämmeldunult. ,,Kuidas se 
olla sai?“ 

Ruumi kujutlemine oli Tiiule raske. Kolmemõõi 
melisega tuli ta kuidagi toime. Kahe mõõtme puhul 0 
vaja pildi peale mõelda, ja siis jäi ikka Midagi pild 
kohale ja midagi pildi alla. See oli nagu maa, taevas ji 
põrgu. Neljanda mõõtme kujutlust lihtsalt ei tekkinud 
aeg-ruum ei mahtunud Tiiule pähe, oli see siis absoluut 
ne või puudus sealtki veel midagi. 

Ühemõõtmeline ruum igatahes oli võimatu, see 
saanud ju ruum olla. P 

»Mismoodi?“ küsis Tiiu uuesti. 

Näis, et Toomas teadis, mida oli näinud. 

»Ma ei oska seletada, ja näidata pole seda üldse võ 
malik,“ ütles ta. ,,See oli lihtsalt kohutav. Ma ise olil 
ka ühemõõtmeline. Või õigemini, mina veel ei olnud 
mina pidin alles ühemõõtmeliseks saama.“ 

»Pikkusesse või laiusesse?“ küsis Tiiu abitu ängis 
tusega. 2 

»Ühemõõtmelišes ruumis pole neid olemas, saad ari 


68 


wul on ainult üks,“ seletas Toomas piinatult. ,,Seal on 
sinult jubedus.“ 

wlubedus pole mingi mõõde, see on sul lihtsalt 
Ku unenägu,“ püüdis Tiiu painavat meeleolu lõh- 

üda, ,Samahästi võiksid sa öelda rõõm, ja ikka 
puleks midagi mõistlikku öeldud.“ 

» Teises otsas oligi rõõm,“ ütles Toomas nõrga hää- 
Ingu. »Aga see pudenes põrmuks.“ 

»õiis oli ju ikka kaks,“ ütles Tiiu rangelt. ,,Ja mitte 
mõõtmeid, vaid... noh... meeleolusid.“ 

»Pi, ei,“ raputas Toomas pead. ,Ära ürita, kõik oli 
ilu, Parem ongi, kui sa aru ei saa.“ 

»Hlea küll,“ lausus Tiiu kindlusetult. ,Jääme uuesti 

Mpama,“ 

"Ta kustutas tule ja tahtis kaminatuppa tagasi minna, 
Mid Toomas hüüatas: 

»Ära jäta mind üksi!“ 

Tiiul hakkas sellest hüüatusest udne, et ta ei jul- 
mnud ka ise üksi teise tuppa minna. Ta süütas toas tule 
[“ vaatas Toomale hirmunult otsa. 

»Ma vist ehmatasin sind?“ ütles Toomas. 

»Mhmh,“ noogutas Tiiu. , Lähme paneme kaminasse 

Wwl puid.“ 

Nad istusid kamina ääres ja vahtisid leeke. Tuttav 
Mitumeeleolu rahustas, soojus tegi uniseks. Isa oli 
Munduvalt siit tule äärest poolmagava Tiiu süles voodisse 
A. Ka praegu oleks Tiiu meeleldi magama puge- 
Md 

»Iga meil enam viina ei ole?“ küsis Toomas. 

»Ei,“ vastas Tiiu. ,,Mitte tilka.“ 

»Mul on vaja,“ ütles Toomas imeliku häälega. 

Viiu ehmus virgeks. CA 

»Mul on... putukad,“ lausus Toomas haledalt. Ta 
plimis õhku. ,, Ma...“ 

»Mis sul on?“ küsis Tiiu hästi valjusti, et hääl kogu 
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tuba täidaks. ,,Kas sügeleb või? 

Toomas ei vastanud. Ta tõmblev nägu tekitas 
uue kõhedushoo. Midagi oleks pidanud tegema, agi 
Tiiu ei teadnud. 

»Ega sul odekolonni ei ole?“ küsis Toomas hädisell 
»On küll!“ tormas Tiiu oma koti juurde. 
leidis kiiresti kölnivee ja valas sealt veidi pihku, et oni 

Toomast sellega hõõruda. 

»Ära jama,“ tõrjus Toomas. ,, Anna si 

Tiiu ulatas pudeli. 

Toomas neelas kölnivee alla. 

Tiiu teadis küll, et nii tehakse, ega ta üllatunud 
olnud. Ta istus vaikides kiiktooli tagasi. Hirm: 
oleks tahtnud onu Toomaga hea olla. Kõik tuli m 
de, mis neil ühist olnud. Aga seda ei saanud praeguse] 
siduda. Tagasi ei saanud enam minna, uuesti algusel 
ei saanud võtta. 

»Ma lähen kõnnin natuke jõe ääres,“ ütles Toomäi 
»Heida sa rahulikult voodisse.“ 

»Ma tulen ka. Ma ei jää nagunii magama.“ 

Tiiu kartis üksi 5 

Toomas ohkas. 

»Eks sa tule siis,“ lausus ta alistunult. »Ongi 
parem.“ 

Pimedus ulatus maast taevani. Nad läksid poolelt 
käsikaudu õuest välja. Keerasid tunde järgi jõe ääl 
viivale jalgrajale. Taevas helend: seal oli Linnuti 
Helenduse järgi sai umbkaudu määrata kahel pool jall 
rada kasvavate puude latvu ja nende järgi teel pü: 

Väljas kadus Tiiu hirm sootumaks. Ta tundis 
hääli, öiseid lõhnu. Kõik siin ümberringi oli ta oni 
maailm, mida onu Tooma imelik ühemõõtmelisel 
muutumise paine ei puutunud. See maailm oli ülel 
lahti, kõrgetest tähtedest ta enese sügavaimate aimu 
teni välja. Välise ja sisemise vahel ei olnud siin üld 
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Mingit tõket. Kõik voogas ühtse hoovusena. Ei mingit 
Muntrit, ei mingit ini. 

Kuigi Tiiu oma rõõmsat tunnet millegagi ei väljen- 
amnud, tajus Toomas seda ometi. Väga oleks tahtnud 
wllega kuidagi puutesse jõuda. 

Nee oli raske pingutus. 

» ema on sulle öelnud, kui väga sa meie ema 
muudi oled? Oma vanaema moodi?“ 

»Ii. Kas ma olen?“ 

»Praegu ole: 

»Su ei näegi mind ju praegu,“ naeris Tiiu. , Kuidas sa 
all naad öelda, et ma just nüüd vanaema moodi olen?“ 

Toomal polnud midagi vastata, Tiiul oli õigus. 

» Ei tea, ma vist näen pimedas,“ ütles Toomas lõpuks. 
lpntahes ma tahan nõnda.“ 

Nnd läksid paadisilla otsani. Vesi läikis tähevalgel. 
Mumedus oli sügav, kuid mitte umbne. 

Toomas ihkas rääkida. Õigemini: Toomas ei talunud 
valkust. Vee vulinast, tuule kohinast polnud tema jaoks 
Milnlt. Ta oli ümbrusest täiesti eraldi. Ümbrus ei sidu- 
mul, kuid Toomas pidi olema seotud. Et ta ei kaoks 
Munn kuhugi, millel pole kujutluses vastet. Libisemine, 
Mavajumine, pudeneval pinnal seismine oli ängistavalt 
valdav. 

»Ma vajun. müüdist läbi,“ ütles Toomas kaeblikult. 
Mew ei hoia mind enam kinni.“ 

»Mismoodi?“ küsis Tiiu. 

»Ma uskusin, et inimene on kõikvõimas, et inimene 
Mudab kõik läbi teha, kui tähab.“ 

»Oh ei!“ ütles Tiiu rõõmsalt, Tooma mõttesse tege- 
|ult haakumata. ,,Inimene'on ainult killuke. Sa vaata 
Imberringi! Vaata, kuidas tähekuma vee pealt vastu 
Milpnb! Kui hea, et me otsustasime.välja tulla.“ 

»Kas me otsustasime välja tulla?“ küsis Toomas 

valt. ,Ah jaa, muidugi, jõe äärde.“ 
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Nad seisid paadisillal otsekui viibiksid keset jõ 
Vesi voolas pimeduses nende ümber. Jõelt peegeld 
nõrk tähesillerdus as petlikult paigal seisvat pi 
moodustades neile püsiva ümbruse. See hetk oli ta 
kaalus. 

Toomas vajas iga uue hetke jaoks uut 
pidi igas uues viivus vaevaga uue tasakaalupun 
leidma, otsekui roomaks mööda pudenevat kivikõri 


mööda termiitide söödud puumaastikku, kus puudi 


loomulik pidestumine. Iga punkt on eraldi, iga viiv omi 


li Marko, piimamannerg näpus. 

»Ma tõin piima ka,“ ütles ta. ,,Talle tuleks pii 
sisse joota.“ 

»Ei tea, kas ta võtab,“ vangutas Tiiu pead. ,,Öö 


oli tal nii kehv. Mul oli ausalt meeletu hirm nahas, 


Tiiu ei saanud ikka veel püssimõttest lahti, ta tali 
olla täiesti kindel, et sellest pole enam üldse võima 
tulistada. 

Nad läksid Markoga 
juba tõusnud. Temalegi polnud püss rahu andnud. 
kohkus, kui tuleriista Tooma käes nägi. 


issi vaatama. Ka Toomas 


»Kõlbmatu tükk,“ tähendas Toomas irooniliselt. 
ju nägi ehmatust Tiiu näol. 

Toomas andis püssi Marko kätte. 

»Poisikesepõlves oleks ma ei tea mis andnud, et sel 
ga pauku teha,“ ütles Marko püssi uurides. ,, Aga sel 
tee ju tõepoolest sutsugi. Ta tuleks korda sada.“ 

»Täielik logu,“ lausus Toomas. ,Ainult hirm 
miseks passibki veel.“ 4 

Nad läksid kööki si koos hommikust. Sel ä 
kui Toomas käis kaevul nägu pesemas, küsis Mai 

»Mis temaga siis õieti juhtus? Sa ütlesid, et oli mi 
õnnetus?“ is 

»Kas ema ei kirjutanud sulle sõjaväkke?“ küsis 
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»Neil oli välismaalt toodud mängupüstoliga õudne 
lugu. Naine pidi purjus peaga Tooma sellest peaaegu 
Mnha laskma, pani ainult õnneks veidi mööda. Ta ei 
Minud ju aimata, et see mänguasi tegelikult niisugune 
Ww Onu Toomas ka ei teadnud, keegi ei osanud arvata. 
Virust seda läks naine koos pojaga Tooma juurest 
Minema. Onu jäi lonkama, jalaluu oli puhta puru.“ 

»lama lugu,“ ütles Marko. 

»Nad elasidki üldse kogu aeg halvasti. Aga Toomas 
Munatab rängalt.“ 

Toomas tuli sisse ja nad istusid kolmekesi lauda. Sõid 
wikides, jutt ei vedanud. Toomas ei võtnud palakestki, 
JM minult kohvi. Tiiu sirutas just käe kannu järele, et 
Mills lisa valada, kui äkki kärgatas pauk. Kostis vilisev 
heli ja savist meenõu keset lauda, juuksekarva pealt 
Mint kõigist täpselt ühekaugusel seisev meepott puru- 
Ju kildudeks. Mesi voolas lauale. 

"Tiiut haaras terav ohutunne ja ta hakkas karjuma. 
Murko oli püsti karanud, ta tõmbas tüdruku põrandale 
Jäun varju. Tiiu vait. Nad ootasid veidi. Ei midagi. 
Wis läks Marko uurima, kust lask sai tulla. 

olnud kedagi näha, ka aken oli terve. Uksed 
will kinni, ka toauks. Marko vaatas igale poole, kuskil 
polnud hingegi. Püss oli kolmandas toas kapi otsas, tuim 

wlutu. Ka köögis polnud ühtegi tulerii: is i 
Imhti oleks võinud minna. Kõik oli siin täiesti korras ja 
Muine: soe pliit, riiulid toidunõudega, laud, veeämber, 
Milmkapp, siledaks kooritud sarapuuvarrega luud 
Ärgu 

»Šee päev läheb jälle elumärgi all mööda,“ lausus 
Tuomas tõsiselt. ,,Kui juba hommikul pinge nõnda 
lihoneb.“ Toomast ei imestanud imelik pauk põrmugi. 

Kuul lebas keset lauda potikildude vahel. Marko 
Muitses ta mee seest. vi Kuul oli veel soe nagu 
(ümese sõrm. 
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rmas tõstis pea, aj 
end küünarnukiliii 
vaatas merele. Või 
pimestas, päike 
vee peal tilkadel 
laiali. Jahe kevadill 
tuul silitas tühja | 
va, ajas peened | 
rad hange, - kirj 
puutumatute viirgudega. Meri oli tume. Vee jääkül 
hingus kohtus päikesest kuumendatud õhuga, panti 
selle võbelema. Tabamatus virvenduses näisid 
ebatõeliselt getena, otsekui võiksid hõlps 
tõusta ja minna, kuhu aga kivihing iganes ihata oti 
SUrma nahk kipitas kergelt. E: imeseks Kot ehil 


enam nii väga ei võta. Aeg oli koju minna, vaadid 
mida saab hamba alla. Võib-olla läheks restoranist läbi 
Mida sa hing siin kolkas niisuguse pika valge õhtugi 
peale hakkad. Igavus õõnestas enesetunnet, kuhji 
tüdimust kokku, tegi vastu ieelseks sellegi, mis saadavi 
Kui tänavu süvel midagi v ei mõtle, vajutab järgmi 
sel talvel tülpimus talle musta mütsi sügavalt üle silmi 
de ja jälle on üks mees ohtlikus seisus 
Mere poolt lähenes kisav kajakaparv. Vastu sügad 
sinist taevast helkisid linnud päikese käes, nagu tulel 
kiirgus neist endist. Näe, mõtles Urmas, kui ei teaks, 
päike nad särama lööb, oleks võimas vaatepilt küll. Kiil 
gavad hõbelinnud kaugusest saabumas. Uhke. 

Linnud laskusid veeäärsetele kividele. Tosinaja 
võis neid olla. Urmas katsus lugeda, aga 
nud ei seisnud paigal, vaid lausa tantsisid kohma 
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Mida muud ma saan tel 


fi kummaliselt sulni graatsiaga kivilt kivile. Nad 
Il harukordselt suured ja ilusad linnud. Võib-olla ei 
lmudki kajakad, kes neid linde kõiki teab. Pilku iga- 
Mew lira ei saanud, miski võlus vaatama. 

Üligi tõepoolest, mida vaadata. Linnud ajasid tiivad 
ii sabasuled laiali, väristasid end, raplesid tabamatus 
filmis, Rütm igatahes oli, kuigi Urmas seda kätte ei 
mnud. Urmale näis ka, nagu kuuleks ta hõbeda hela 

Mg tärinat. 

Äkitselt heitis üks lind sulekuue seljast. Seejärel teine, 

Urmas tundis otsekui elektrilööki. Välk rahmas när- 
Mewt läbi, lõi keha tuimaks ning meele harukordselt 
omnks. 

Kividel seisid noored tüdrukud. Ei ühtegi lindu enam, 
Im nlasti plikad, valged sulekuhjad jalgade ees: õlga- 
Wi heidetud linnunahksed kasukad. 

Nihvakad jalad, marmorikumalised reied, väikesed 
Inrad istmikud, õlad kui valgest luust nikerdatud, 
Ind õrnade kuplitena õlgadest allpool, igal krooniks 
M küpsemata jõhvikas. Sädistades palmitsesid 
Mirukud üksteise pikki juukseid patsi. Need juuksed, 
Ww võtsid Urmal hinge kinni. 

Mis läksid tüdrukud linnukriiskel kilgates külma vette 
ma 

Nad ujusid kaugele merele, kisagi vaibus tasaseks 
Mnuhäälte sidinaks, otsekui oleks kõik jälle endine. 
Int valged sulekuhjad kividel valendasid kui lume- 
Med. Muidugi hiilis Urmas hilj lähemale. Pidi 

ineti saama selgust, mis imelik viirastus see on. 
ivul olid tõepoolest suled. Tavalised linnusuled ri 

[, uduehmestega. Kuidagi olid nad juuripidi 

w küljes, nahk see küll ei olnud, millesse nad kinnitu- 
[see oli midagi muud. Urmas vaatas, sõrmitses, 
Js. Iseenesest sugenes pähe mõte natuke nalja 
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teha. Ta viis ühe sulekuue eemale ja peitis 
kivirahnu alla ära. Seejärel läks oma päevituskoli 
tagasi, heitis supellinale ja jäi äreva muigega oota 
mis edasi saab. 

Tüdrukud ei märganud midagi. Nad ujusid veel t 
aega eemal meres, siis tulid kobaräs randa. Külm 
veest olid nende õrnad valged kehad roosatama lööf 
Keha külge kleepuvad märjad juuksed moodust 
tumedaid jooni, mida mööda voolas alla vesi. 

Üksteise järel libistasid tüdrukud sulerüüd taas se 
ja kui kõik olid jälle linnud, tõusid nad korraga õli 
võttes suuna avamere poole, kust olid tulnudki. 

Peale ühe muidugi. 

Üks õbluke piiga seisis kaeveldes kivil ja vä 
teistele jahmunult järele. Teised ei märganud midi 
et üks puudu. Aeglaste tiivalöökidega liikusid nad 
selge õhu silmapiiri poole. 

Mahajääja kahlas kaldavees edasi-tagasi, otsi 
kivide vahelt, liikus nuttes aina laiemas ringis ümi 
kivi, kuhu oli jätnud oma helevalge kuue. 

Urmas vaatas seda esiti muiates pealt, siis aga hakl 
tal tüdrukust kahju ja ta kahetses oma tegu. Ometi häl 
nes ta endast märku anda, nüüd lamas ta nõutult lii 
ega teadnud, kuidas toimida. 

Varsti jõudis tüdruk laienevaid kaa 
juurde. Ta kõhkus veidi, ent mitte liiga. Urmal joo 
judinad üle ihu viisist, kuidas tüdruk vähimagi ala! 
olekuhäbita tema juurde astus ja küsi 

“Ega sa siin üht sulerüüd pole näinud?“ + 

Ei ta katnud kätega rinda, ei naba ega muud võj 


Hetke vältel ei saanud ta sõna suust. Siis rapi 
pead ja ütles 
pEi t 


Vile polnud tal üldse kavas, ta oli ainult natuke 
Mijn tahtnud teha, vaadata, mis ilusa tüdruku käest 
Villa saab kaubelda, ja siis linnule suled tagasi anda. 
lm lendab, lind lindude hulka. Ennegi linnukesi 
Ju lastud. 

Nüüd aga läks asi ootamatult tõsiseks. Seda tüdrukut, 
Mnult seda tüdrukut ihaldas Urmas praegu, mitte kedagi 
Mm midagi muud siin ilmas. 

Tn ei julgenud teda ühekorraga üleni vaadatagi, 
M imelik vägivaldne jõud viis silmad iseenesest 
Mvale. Ent niipea kui pilk lammast pääses, hüppas 
ÕM üuesti tüdruku peale tagasi. Neist vilksamisi vaade- 
MM mi Urmale selgeks, et tüdrukul olid merevärvi sil- 
mw, tuulekarva juuksed, kaenlaaluseid ning reitevahet 
Matjus aga tükk maad tumedam merevaigunäoliselt 
(Un ehme. 

idruk laskus maha, käsivarred ripakil kui murtud 
Mad, ning hakkas linnuhääli kaeblema. kk aega 

mebles ta nõnda, Urma silmad aga harjusid vähehaaval 
Mruku peal püsima. Oidki tuli tasapisi jälle pähe. 
Nüüd sai Urmas enesest aru, et mitte ilmaski ei anna 
JM wilele tüdrukule sulerüüd tagasi. Selle tüdruku viib ta 
Mga kaasa, olgu siis vaja meelitust või kavalust, kas 
[ pettust. Siin on sära, mida ta oma elusse vajab. Selles 
0 ei ähvarda ei tuhmumine, ei tuimaks jäämine. 
| lule igavust, ei tüdimust, ei eesmärgipuudust, mitte 
Mngi sellest, mis temas: just nüüdsama tigedate pisi- 
Me lohepeade kimbu püsti oli ajanud. 


saab?“ küsis ta ettevaatlikult. 
d olen ihuüksi ja tiivutuna maha jäänud,“ 
Mi tüdruk hirmunult. ,, Tiivad on kadunud.“ 
paljas oled sa ka,“ ütles Urmas vaevaga, sest veri 
Mupus mõtteid ära segama. ° 
oah,“ ütles tüdruk, alastioleku sobimatust ometi 
Mwkui taipamata. 


MT 
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»Siia sa ei saa jääda, siin pole sul kaitset, peavi 
ega toitu,“ ütles Urmas, juttu tasapisi oma plaani j 
seades. 

Tüdruk vaatas lagedal rannal ringi. Urmas mäi 
ärevusega, et too jääks vist küll meeleldi siia me 
maa piirile käsivarsi kui tiibu laiali laotama. 
kasvavadki tiibadeks? 


»Siin sa saad otsa,“ veenis Urmas. ,,Paljas inimii 


ei saa inimestest eemal elada, 

See kõlas manitsevalt ja hoiatavalt. 

Tüdruk tõstis pea ja vaatas Urmale silma. Võõra 
ilmavaade oli tal. Urmas tundis, kuidas ta mühis 
tüdruku poole peab valguma, otsekui paisuv kosk pi 
nal alla madalasse jõesängi. Ent üks teine jõud h( 
teda tagasi. Nende kahe jõu vahel läks Urmas higii 
Ta kiskus end vaevaga tüdruku ligitõmbest lahti. F 
gas paar korda sügavalt, enne kui võttis maas leb 
pulloveri ja heitis selle tüdruku põlvede ette. 

»Pane selga. Ma viin su koju.“ 

»Kuhu?“ küsis tüdruk. 

»Ma viin su oma juurde. Sinna võid jäädagi.“ 

Tüdruk tõmbas pulloveri selga. See ulatus talle ] 
aegu põlvini. Ka Urmas seadis end riidesse. Pintš 
kohe alussärgile peale, sest pullover sealt vahel 
läinud tüdrukule. 

Nad läksid autosse. Urma auto polnud just ul 
ostetud, see-eest aga odavalt saadud ja «Urma 
hea hoolitsuse all läikima löön; j 

Õnneks ei tulnud trepil kedagi vastu. Paljaste kin 
dega tüdruk Urma pulloveris oleks siin kolkas jul 
kid ahnelt ja armutult jahvatama*pannud, tõmmä 
kolusse nii, Urma enda kui võõra tüdrukugi. J/ 
poleks jätnud enne, kui mõlemad tolmuks tehtud. 

Toas olid aknad lahti nagu alati. Urmas arm 
värsket õhku.-Nüüd tõttas ta aga kiiresti aknaid 
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M, Teda täitis ebalev hirm, et tüdruk äkki aknast 
Imulu võiks tõusta, kui mööda liuglevaid kajakaid näeb. 
Min lendas alati kajakaid, nad käisid prügitünnidest 
lnitu otsimas. 
Tüdruk vaatas toas-kõheldes ringi. 
rvad, et ma peaksin siia jääma?“ küsis ta hirmu- 


2“ küsis Urmas vastu. ,,Siin pole sul vähe- 
munti kedagi teist ees, kes sulle asu ei annaks.“ 

Mitte et Urmas oleks ilma naiseta elanud. Seda 
mun mitte, neid oli lihtsalt parasjagu nii vähe ja nii 
pulju, et nad üksteist olematuks muutsid. Õigust Urma 
[wle polnud kellelgi, seda jälgis Urmas alati hoolega, 
mitugi veel noor ja kogemusteta mees, nagu ta 

"Tüdruk laskus sõnatult vaiba peale maha ja jäi sinna 
likumatuna -kössitama. Üksnes silmad käisid ringi 
JM niiisid vaatavat korraga kõikjale. 

Urmas läks kööki. Uksed jättis vahepealt lahti, et 
Võiks tüdrukut kogu aeg näha. Võõraid linnukesi, keda 
Im vahel koju tõi, ei lasknud ta kunagi silmist. 

Urmas uuris, mis tal külmkapis oli. Söögipoolist 
IMlus, Suitsukala, vorsti, juustu. Oli ka mune ja leiba. 
Muvitav, kas tüdruk inimeste toitu ikka võtab? 

Võitis küll. Eelistas kala ja mune, aga sõi ka killukese 
Mmti ja jõi teed. Suhkrut tee sisse ei lasknud panna, 
omikur ajas talle hirmu peale. 

Ilommikul küsis Urmas-naiselt ta nime. 

Nine jäi mõttesse, siis lausus: 

»Üile ise. Ma olen nii, nagu sa mind nimetad.“ 

Urmal käis mitugi nime peast läbi. Esimeseks tuli 
Mina, aga see olFõe nimi. Siis, Katrin, kuid Katrineid 
MI in juba mitmeid lähedalt tundnud. Urmas tahtis nai- 
Ww puhast nime. Vähemasti oma silmis. puutumata 
fine 

»Merit,“ ütles ta lõpuks. 
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Naise silmi voogas tusk ning rahutus. See 
kohkuma. Sedamaid muutus naise pilk ti 
heledaks. 

»Olgu,“ ütles ta. 

Nüüd oli Meritile riideid vaja. Ostudele ei saai 
teda aga viia. Tuli naine luku taha panna. Lahtisi 
jätta Urmas teda ei julgenud. Mööda maapoode sõit 
oli tal ikkagi kogu aeg hirm, et kodus on lind vahepe 
aknast välja lennanud. 

Ostud kulutasid terve ennelõuna ära. Urmas ei u$ 
danud ühest kohast kõike võtta, nii sõitis ta kogu ümi 
ruse läbi. Ühest külapoest ostis seeliku, teisest pluusi 
kingad, kolmandast pesu, neljandast mantli ja salli, ja 
ikka edasi. 

Kodus ootas teda ometi üllatus. Merit oli tul 


kraaminud, põrandaid pesnud, lõuna valmistanud. 
na oli küll läila, ilma soolata, kuid see oli väike asi. 
Kui Merit uutes riietes söögilauda istus, oli Urni 
vaimustus tipmisel tipul. 
Kust naine seda kõike oskab? 
Otsekui oleks Urmas koos armuga jaganud talle 
oma inimoskusi, rohkemgi veel, ka esiemade vaii 


ning tarkusi näis olevat Urma kaudu Meritini jõudnul 
Üks asi tegi veel muret. See oli pass. 
Urmas kutsus järgmisel õhtul miilitsa küll 
liku laua taga jutustas ta vindiseks aetud mi 
Merit pidi vanemate juurest ära jooksma, sest tahi 
talle naiseks tulla. Pages ilma passita, kuna'isa hoid 
ta passi oma käes. Meriti isa on nimelt usklik. 
»Ega plika alaealine ei ole?“ küsis miilits tõsinede 
»Mine nüüd,“ ütles Urmas. ,,Vaata ise, mis alaealit 
ta on.“ 
Parajasti tuli Merit köögist, lihavaagen käes. 
Miilitsa pilk puhkas näise pihal ja puusadel, 
ütlesta Urmale tähendusrikast pilku heites: 


»Bga ta laps nüüd küll ei ole.“ 

Sellel õhtul sai passiasi otsustatud, nädala pärast oli 
juus s ja peagi olid ka pulmad. 

Ilma liigse kärata. 

lirmal ei olnudki põlevkivikombinaadi asulates erilisi 
»õpru siginenud. Aastakese oli ta pärast kõrgkooli 
Min alles olla jõudnudki, ning ta tundis end ikka veel 
üjüitisena. 

Ka Merit tundus ajutine, kuigi Urmal oli kindel plaan 
Inn igavesti endale pidada. Aina kartis Urmas, et naine 
võiks minema lennata, ja iseäranis valgetel suvehaku- 
Mel, kui õhk linnukisast helises, sulges Urmas alati 
hoolsasti kõik uksed ja aknad. 

Mitte, et Merit oleks ärevust ilmutanud. Naine näis 
Muga kõigiti rahul. Minevikust ei rääkinud ta kunagi. 
Mu Urmas ei usaldanud juhtunut sõnagagi puudutada. 
Võib-olla oli naine kõik unustanud? Seda oli muidugi 
Make uskuda, 'ent tõele au andes oli kogu lugu raske 
üimkuda. Mida rohkem aega möödus, seda vähem tõe- 
üoliseks Urmas kogu viirastust pidas. Ju vist sai ta 
[ikesepiste ja arvas linnuks läheduses päevitavat 
Illirukut, kes riideid taga otsis. Küllap oli Urmas ise 

paljana lebavat tüdrukut märgates salamahti 

led:ära peitis, et vaadata, mis tüdruk teeb. Nüüd 
Mn mängib mälu sellise vembu, et maalib kõik muinas- 
Jülu kombel kauniks. 

Urmas ei teadnud enam, mida arvata. Meriti käest ta 
miski küsida ei söandanud, sügavas sisimas oli ta ikkagi 
valv 

Aastad hakkasid kiiresti mööduma. Naisega koos oli 
mujja siginenud edu ja küllus. Juba ammu vaheldusid 
Ilrmal uued kallid autod: garaažis. Mere ääres oli 
Mvila ja saun. Mitte seal, kust Merit leitud, vaid ühes 
Mugemas ja ilusamas paigas, kuhu suvilaid ehitada ei 
lubutudki. Urmas aga sai loa libedasti ja vaevata. Oli 
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ta ju tõusnud nobedalt kõrgemate ülemuste kilda. Ka 
kena last oli Merit Urmale sünnitanud, lusad ja aruka 
Veidi rahutud olid mõlemad, ent tänapäeva lapsed 
kõik püsimatud ning iseseisvad. 

Naised samuti. See oligi Urma jaoks raske pu 
kogu ta imeilusas abielus. 

Merit oli ja jäi Urma pingutustele vaatamata k 
eraldiseisvaks ja läbitungimatuks. Hoolimata kõige 


üksmeelest, mis nende vahel valitses, ei tundnud Urmäi 


teda ikkagi omana. Alguses pidas Urmas seda ai 
saadavaks, Tuli ju naisel suur muundumin läbi teh; 
hakata parves lendama harjunud linnust väikese a! 
viku. abielunaiseks. Pereemaks, kes pidi tegutsemi 
sobivalt ja kõigi poolt silmas peetuna. Merit tuli toimi 
Isegi väga hästi toime, siin küll nurisemist ei olnud. 
pidas kodu korras ja hakkas käima ka tööl, hambaars) 
juures abiliseks. Kuidas ta oskas, mitte ei tea. 


osavad käed ja erk ümbrusetaju. Ka mõistis ta iga: 


suguses olukorras kohe jalgealuse leida. Oli see tal raski 
või kerge, seda Urmas ei teadnud. Naine endast 
rääkinud. F 

Küsimustele ta ju vastas, ega ta ei salatsenud. Ikka) 
ringutas Urma rinnakorvis rahulolematus, see pööra 
meele pahuraks, ajas keha kui pinde täis, Midagi ol 
viltu. Kui just lausa viltu mitte, siis võõriti ikka. 

Oli, kui seisaks toas lõputuid võimalusi pakki 
keeruline muusikariist, millel Urmas oskas mängidi 
üksnes paari primitiivset viisikest. Võis taguda omä: 
enese robustse rütmiga laulu. Pilli ülevana helise, 
panna Urmas ei mõistnud. 4 

Nii valdas Urmast üha enam ebakindlustunne. Kui 
uskumatult üksi on küll inimene, mõtles ta. 
sellele tulnud, ei pää i i 
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Mine tegi asja vaid hullemaks. Nüüd, kus Urmas oma 
Üüksildusest aru oli saanud, muutus ta pilk selles suunas 
wniliselt teravaks, ta nägi inimesi vaid nende üksildust 
loovas erinevuses. 

Urmas kannatas. Lausa pidevalt näris teda rahul- 
ilnmatuse tusk ja piin. 

Ainsad leevendushetked selles pikas vaevas leidis 
Irmas õhtuti televiisori ees. Polnudki nii väga tähtis, 
mida seal näidati, kuigi Urmal olid muidugi ka lemmik- 
muted. Vaja oli istuda mugavalt, üleni lõdvestuda, 
lülituda kõigi tunnete ja mõtetega otsekui nähtamatut 
jihet pidi televiisori külge. Tunde- ning mõtteastme 
kõrgusel või tähendusel polnud samuti mingit kaalu. 
Oluline oli, et polnud tõmmet mujale. Siin tuli kasuks 
Minev söömaaeg, hea oli paar pudelit õlut või klaasike 
Wini. Tilluke väsimus - päevastest töödest üksnes 
wodustas samastumisseisundisse üleminekut. Urmas ei 
Mumastanud end: teisele poole ekraani, tema solida: 


les tões ja tegelikkuses, mitte samastumine 

Wkraanikangelastega, keda ju päriselt pole olemas. 
Irmast rahustas see, et ta täpselt ühel ja samal hetkel 
koos tuhandete omakujulistega, omanäoli 
Üht ja sama pilti silme ees i, üht ning sama kõrvu 
jõudvat mõtet peas hellitas, ühe ning sama kodualtari 
Mw endalt tänavarõivad maha laskis langeda. 

ee sidus, tegi lähedaseks tuhandete teistega, kes sel 
lisikel samuti nägid, mõtlesid, tundsid. Üksildust ei 
ülnud enam olemas, erinevused mahenesid, ununesid. 
Ilrmas tundis leebet loori*enese üle laotuvat, ja selle 
Ivori turvalise katte alloli ta äkki kui tuhandepäine soe 
Ju enesekindel olend. N 

Kui miski ei seganud. 

Võis juhtuda, et Merit tuli gist või lapsi magama 
Pünemast,silmitses veidi aega püstijalu televiisorit, ja 
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juba tundis Urmas, kuidas maagiline side muude inimes 
tega kahvatub. Tuba oli jällegi täis rasket lahendamati 
erinemist. Taas oli Urmas üksainumane, isesugune, 

Võib-olla oleks just pidanud rõõmustama erinemi: 
üle? See tähendas ju äravahetamatust, asendamatusi 
ainulaadsust. Ometi oli seda lausa ebainimlikult raski 
kanda. Erinemise talumiseks oli vaja meelekindlust 
jõudu üha ja aina enese eest seista, olla kogu aeg, võib 
olla isegi terve elu iselik isend, ihuüksi oma kesta see 
Isetsi olek seal kesta sees tähendas ju ka peegeldus 
erinevat heiastumist kesta sisepindadel, mis küll muud 
inimeste omadega bioloogiliselt sarnased, ent ome 
mingite isesuguste nurkade all asetatud ja erineva sil 
duseni poleeritud. Või ka ehk lausa poleerimata, nii 
mõnel tahul peegeldust ei olegi, valgusimpulss neeldub 
heiastuste kaskaadi ei teki. 

Urma ees avanes jällegi vapustavalt lootusetu üksil 
duskõrb, milles ta abita, pääsuta ringi pidi ekslema. 

Samal ajal sugenes Urmasse ka pettumus nais 
armastuses, mis alguses nii meelisegavalt täiuslik näi 
Osav armumäng, mõtles ta nüüd umbusklikult, 
nende vahel ka juhtuski, jäi naine ju ometi kätti 
saamatuks. Mitte et ta mingil intiimsel piiril tõrjuval 
oleks muutunud. Ei ugugi, Merit laskis endale 
lähedale kui üldse võimalik. Lähemalegi, kui naise 
niisugustes olukordades tavaliselt oskavad või tihkavad 
Aga ikkagi vaid selle võrra, mis Urmas mõistis lähened! 
Merit ainult vastas, ise ta tungi ef alustanud. Urmäi 
tundis end otsekui puud sööva tulena ta keha pe: 
põlevat, aga nairie ise tuleks ei saanud. Ikka oli tund 
miski tihe ja püsiv, millel leegid üksnes tantsivad, mil 
võib küll tule -läbi tuhaks saada, ise leegiks  agi 
mitte. Urma hinges süvenes näriv kannatus, et viga, m 
ei lase tal naist Jõõmavaks tulemölluks muuta, on tema 
eneses peidus. ji * - 


Most Urmas oleks tahtnud hoopis ise põleda naise 
Mu, nii nagu ta nüüd naist põletas. 
Vi tea, mida ta temalt tahtiski. Võib-olla oleks naine 


“fIlanud selle tarvis meheks muutuma, ja tema, Urmas, 


Miks? Valmidust niisuguseks metamorfoosiks Meritis 
M ulnud. Võib-olla oli temas liiga ehedalt kehastunud 
[M võimalik viis olla naine, mingi saagade ja müütide 
Mune viis. A 
Võib-olla polnud aga sellist lähedust olemaski, mida 
Was ihkas? Jäävad ju kaks inimest ikkagi kahte 
Mhusse, olgu hetk nii lähedane kui tahes. Olgu isegi 
Mule mõte ja soov nii ühine kui iganes olla saab. 
Mib-olla oleks just selle üle pidanudki rõõmu tundma, 
M inimene on loodud meheks ja naiseks, omavahel eri- 
Mwuteks? Miks nad peaksid kattuma? Üks ei suuda 
Juttaga mõlemat printsiipi kehastada, inimeseks sündi- 
ole üksainumaseks saades universaalne. Kahte 
sse mahub rohkem, võib-olla isegi kogu ini- 


Mut soov absoluutse ühekssaamise järele, mis ju 
imlikkuses sündis ikkagi sümboolselt, muutus Urma 
Ipes nii valdavaks, et tegi kõik muu tühjaks. 
Ühel augustiõhtusel jalutuskäigul, kui kogu pere 
Wilas oli ja Merit päeva lõpetamise askeldustega kinni, 
iilis Urmas rannaäärsest metsast koera. See oli punane 
Iler, suur ja hoolitsetud, ent õige hädise olekuga. 
mas nähes tormas ta niutsudes tema - poole. 
Mmbes sammu kaugusel ta peatus, istus maha, liibudes 
Imndega Urma - külge, otsekui haaraks temast 
Minte ja hammastega kinni. Urmal oli looma ainitise 
Inu all ebamugav. Tema teadvuses oli koer mingi sel- 
Il olend, kes tunnistab ainult oma peremeest. See siin 
Ilih end pakkuvat Urmale. Urma asemel võinuks olla 


M lahes. Oli ju juhus, et Urmas metsas jalutas. - 
»Loll koer,“ mõtles Urmas. Loomast mööda ei usal- 
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danud ta siiski astuda. Ta pööras ümber ja hakkas ti 
kõndima. Alles koduväravas märkas ta, et koer ol 
kogu aeg vaikselt kannul käinud. 

»Kasi koju!“ käratas Urmas. 

Koer tõmbas end lidusse ja eemaldus veidi. Siis 
maha ja jäi mingil piinlikult anuval pilgul Ur 
silmitsema. Urmas karjus uuesti: 

»Kasi koju!“ 

Koer ei pilgutanud silmagi. 

Urmas tegi paar ähvardavat sammu looma p 
Selle võrra liikus koergi kaugemale. Kui aga 
maja poole tagasi astus, nihkus koer talle uuesti j 
Vahemaad suurendada ei õnnestunud, koera mini 
ajada veel vähem. 

Lõpuks Urmas tüdines ja läks sisse. Merit istus 
juures ja luges midagi. Urmas rääkis talle koerast. | 
läksid akna juurde, koer istus õues ja vaatas. J; 
vaatas läbi akna ainiti ja teraselt Urmale silma. 

Küllap see tundub nii, mõtles Urmas. Vaatab lih 
siiapoole. “ 

eleviisorist voolava detektiivfilmi hoovuses uni 
loom lõpuks mahedasti ära. 

Hiljem voodis Meriti lähedust otsides kuulis Ui 
äkki tugevat mütsatust. Oli nii, nagu tormaks ke 
raske keha vastu seina täpselt sellel kohal, kus 
Urma ja Meriti ase. Merit võpatas, ta jalad ja käsival 
muutusid õhkkergeks. Urmas ei tundnud Enam ni 
survet. Mütsatus kordus, keegi hüppas arutu järjek 
lusega vastu seina, otsekui oleks võtnud nõuks 
kaudu majja sisse tungida. 

See oli muidugi koer, ta tuli neile kohe uuesti 
de. 

»Kas ta polegi siis ära läinud?“ kirus Urmas, 
sis asemelt vihasena üles ja läks uksele. 

Otsekui lihast ning verest tuulispask tormas 
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Muudes Urma poole. Jälle peatus ta sammu kaugusel, 
Mu maha ja vahtis tungiva pilguga. Pimeduses. hiil- 
PMi ta silmad nagu tillukesed rohelised lambid. Urmal 
mhkus lausa kõhe. 

|Kasi koju! Koj gatas Urmas. 

Loom tõusis kõheldes ja hiilis minema. 

Mommikul oli ta aga sealsamas. Istus õuepiiril ja 
NE pere liikumist, kurvad koerasilmad inimestesse 

Jiiidunud. 

Lastele pakkus loom päratut huvi. Nemad need olid- 
M kes hakkasid teineteise võidu nuruma, et koeraga 
Mimitaks sidemed. 

Ielkõige tähendas see toidu andmist. 

» Tal on ju kõht tühi!“ ütles Valvi nutuga pooleks. 

Merit tegi lapsele selgeks, et kui nad koerale süüa 

Muvad, saab loom sellest aru nõnda, et ta on nende 
8 võetudki. Enam ta ära ei lähe. 

pbas ta siis b meie koeraks!“ ütles Peep rõõm- 

Kõigil on koer. Las olla meil ka.“ 
ga ta ju on juba kellegi jagu,“ ütles Urmas. 

ahi ole, näed ise, et see koer on praegu vaba. Igaüks 
Mb ta endale võtta!“ vaidles Peep vastu. 

p Jirgmisel hommikulgi oli koer ikka samas kohas õue 

Metsa piiril: 


i nende juurde. Lapsed panid talle nimeks Boy. 

loy kiindus kiiresti neisse kõigisse. Meritiga tekkis 
JM aga Urma meelest liiga imelik suhe. 

Merit ei vaielnud koerapidamisele just vastu, aga 
Mugit armastust looma suhtes ei ilmutanud. Urmas 
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perenaise hellitust. Ta oleks tahtnud, et teda paitat 
patsutataks, kallistataks. Silma torkas ka see, et Mei 
tahtnud Boyga kahekesi jääda. Seda märkasid Ü 
lapsed. 

»Ema kardab Boyd!“ oli nende otsus. Neile teg 
nalja. 

Merit surus vastumeelsuse alla ja püüdis [01 
tõrketa kohelda.Ent isegi aasta pärast tabas Urma % 
pilk naise olekus ikka mingi ebaluse, kui koer % 
lähenes. 

Boy oli just perenaisesse eriliselt kiindunud. Lõi 
oli a Merit see, kes kõigi eest hoolitses, kõiki toitii 

hel kuumal pärastlõunal suvilas, pärast lühil 
uinakut ja harjunud pealelõunanapsi läks Urmas m 
äärde vahepeal kadunud peret otsima. Ta leidis 
tavalisest kohast päevitamast. Kivineemelt kostis 
kilkamine. Urmas saabus just hetkel, küi koer Mei 
jõudis. Märjana ja liivasena tormas koer kummihi 
ratsil lebava naise juurde ja hakkas teda ägedi 
lakkuma. Merit kargas ehmunult istuli ja püüdis ko 
eemale lükata. Urmast ta ei märganudki. Loom 
aina visama kiindumusega peale. Naine langes 
Abitult «tõrkuva keha hääletut vastupanu , nähes 
Urmas hillitsematusse raevu. Endalegi aru andni 
haaras ta maast lauajupi, tõmbas koera naise kohalt 
ja peksis ta armutult läbi. 

Koer ei pännud vastu, ta isegi ei urisenud Urma p 
le. Pehmeks tümitatuna roomas ta Urma jalge juül 
ja hakkas seal oma vermeid lakkuma, surudes Hä 
keha Urma jalalabade vastu. 

Merit vaatas kõike sõnatult, pärani silmi pealt. 
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Wrma hing täitus ahastusega. Kuidas see sai nõnda 
M? Paljalt kohmaka vallatuse pärast niisugune 
MWistus! Kuidas ta käsi ometi tõusis, mis teda küll nii 
le aja 
Iirmas kükitas koera kõrvale maha ning patsutas ta 
JWjm, külgi. Koer kiunatas, vist oli Urma käsi hella 
Win tabanud. Loom vaatas peremehele silma. Urmal 
MI riske ta pilku taluda, ent ta ei käänanud pead 
MWiuvale. Tal polnud õigust koera silmavaadet vältida. 
Ju siis juhtuski see, mida Urmas hiljem piskuhaaval 


MWiuslikku teadvusse üle pidi sulatama. 

Urmas oli oma üksilduskõrbes leidnud olendi, kellega 
Mun jäägitut ühtsust. Urmas ei olnud enam üksi, see 
Mu oli tema oma. 

Mutundmine vapustas. 


Mitte nii polnud ta sellest mõelnud. 

Wugu ülejäänud puhkuse, mis nad veel suvilas veet- 
JM, oli Urmas hajameelne. Kus ta ka , oli koer tal 
Movalt puusa kõrval, Urma käsi tihti koera turja- 
Mies Nende liit oli sügav ja tihe. Urmas mõtles 
MWw pingega. Ta mõtlesüksilduse üle ja selle üle, mis ei 
MM Üksildus. Seega üksilduse vastas: le. 

Õicti oli tal raske oma tunnetest selgeid, sõnastatud 
Mivid tuletada. Võib ka olla, et ta ei tahtnud tulene- 

M mõtteid tunnistada. 

Ühel ennelõunal, kui lapsed olid naabrusse sünni- 
Mwule viidud, tekkis Urmal vastupandamatu soov 

Min koos Meritiga tagasi paika, kus nad aastate eest 

Musid. Linnuloosse suhtus Urmas nüüd nostalgilise 

Mwirooniaga. Hea, et sellest noore mehena kellelegi ei 

Minud. Praegu oleks olnud häbi. 

Munnas ei olnud muutunud midagi. Mis oleks võinud- 
Malin teistsuguseks saada? Plaažiks rand ei kõlvanud, 
-% põhi oli kivine. Ju ei ihaldanud keegi siia ka suvi- 
J ohitada. 
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Urma silmad kiskusid otsekui iseenesest kiviri 
poole, mille alla ta toona oli matnud valge sulerüüj 
kiusatus minna, nihutada kivi kõrvale, vaadata. 

Urmas ei läinud kivi kergitama. 

Nad otsisid Meritiga lõkkeplatsi. Kuivõrd | 
sünnipäeval igasugu maiuspalu täis topiti, olid Urm 
Merit otsustanud koduse lõuna tegemata jätta ja en 
lõkkel vorstikesi küpsetada, veetes kogu päeva 
nas. 

Merit kandis risu kokku, Urmas süütas kivide vi 
tule. Koer heitis tulepaistele pikali, pea käppadel 
silmad valvsalt kõike jälgi 

»Ma lähen ujuma,“ ü it. >> 

Ta võttis läbematult riided ära ja jooksis 
Eemalduvat naist silmitsedes meenus Urmale terayi 
pealetükkivalt toonane tüdrukute merreminek. Mei 
endiselt nõtke ning sale, ometi polnud ta nahk ena 
valge ja pingul kui siis. Seljal ja reitel oli nahk lõd 
rinnadki madalaks vajunud. 

Naine heitis end kilgates vette. Ta ujus kaugele) 
tükiks ajaks ära, nii et Urmas hakkas teda juba tä 
ootama, Ta tõusis ning lähenes veepiirile. Ka koeri 
kaasa, hoides end Urma puusa ligi. 

Juba Merit tuligi. Ta oli suplusest värske ja õni 
Veel rinnuni ulatuvast veestki ei suutnud, ei raa 
ta välja tulla. Ta heitis end pinnale selili ja õõtsu! 
hingamise taktis vaevumärgatavalt üles ning alla ki 
des, käed-jalad laiali. . 


Meriti näol märkas Urmas joovastust, millist pol 
iial varem näha saanud. Astel lõi valusasti hinge: 
hellitus oli Urma omast vägevam. 

Väiklane vihasööst haaras Urma a 
segas mõtlemist, ja kui naine veest välja tuli, pall 
Urmas talle näkku: 

»Nüüd ma vähemalt tean, mis lind sa oled!“ 
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Murit vaatas ehmunult Urmast. Koer tõmbas kõrvad 
Mluume 

»Mis on? Mis ma olen?“ 

»Kui ise ei näeks, siis kohe ei usukski, missugune 


pmuuke sa oled!“ kordas Urmas. 


Merit naeratas jahmunult. 

Lind? Mis linnuke ma olen?“ 

Irmast vaevas viha nii enese kui naise vastu. Pikkade 
AMinte allasurutud äng viskus vedruna lahti, Nüüd küll 
M ueg käes. Asju tuli nimetada nende õigete nimedega. 

oled lind,“ ütles ta. ,,Kas sa siis ise enam ei 
"Mista, kust sa oled korjatud?“ 
Iirmas haaras naisel randmest kinni ja viis ta kivi- 
MMmu juurde, mille alla oli toona peitnud sule! 
Mee oli seal alles. 
Wohe, kui suled nähtavale tulid, hakkas Urmas 
MWlust kahetsema. 
Iupelikult ei olnud ta ju enam uskunud. 
Mut suled olid tõepoolest seal, ja koer tõi nad süven- 
viilja, asetas sulerüü nende kahe vahele liivale. 
Merit kükitas maha ja sirutas käe kõheldes sulgede 


Ale. Kui ta sulerüü üles tõstis, kiljatas ta äkitselt. 
Mn silma all hakkas Merit muutuma toonaseks 


|. Paari hetke pärast oli ta jälle seesama pikkade 
lega tüdruk, kelle Urmas siit kaasa oli viinud. 
Norraga sai Urmale selgeks, et see ju oligi, mida ta 
ji neg naisest endasse oli igatsenud sulatada. Lõppe- 
lux oli see. Ta nägi äkki lõppematuse ja lõpetatuse 
Miniipi neid kahte mõjustamas. Kogu aeg oli ta aima- 
il naise võimet igavesti'taas endiseks tagasi saada, 
wewti algusse pöörduda, tuhastki tõusta ja olla iga- 
üh. Liiga suur oli olnud Urma erinevus naisest, et 
[ nnatusteta taluda. 
Merit tõmbas sulerüü selga. Urmas vaatas meelt 
(hiis pealt, kuidas ta mehele tähelepanu pööramata 
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hakkas mere poole minema. Ta oli lind, ja tal oli K 
meelest ära, mis temaga inimkujus juhtunud. 
kangelt astus ta, ju oli pikk inimeseks olemine ta lii 
nõtkusest osa ära viinud. 

Koer Urma kõrval jälgis lindu kilavi silmi. Ta V 
ses iha ja pinge käes, suust tilkus ila. Ainult 
ootas ta, kas või paljalt heakskiidumärkigi, et taaril 
kõnnakul eemalduvale linnule silmapilkselt järele 
kuda, haarata oma kirest judisevate lõugadega 
valgest kõrist, lohistada lõtvuv saak tule äärde, 
käte vahele. 

Urmas neelatas. 

Peast kihutasid läbi mälestused, kauged vaated 
arusaamatud üksikasjad söömisrituaalidest, mille kä 
surelik surematusestki osa uskus saavat. 

Koer ootas. 

Veel oli aega, alles harjus lind oma tiibadega, 
neid uuesti tundma. Juba aimas ta oma õhkutõusu, 

Urmas neelatas. Ta ei saanud pitsitust kõrist 
kõri kiskus krampi. Iha ühekssaamise järele oli teray 
nuga, see lõhestas ta üleni. Valu oli talumatu. Ta ei 
nud valu, see oli ta meelest liiga ebaõiglane. Lämi 
tavana valgus ta peale abitu raev naise vastu, olul 
vastu, enese Vastu. 

Taevas kiirgas ja helendas kõrguses, maas 
kuum tuli, mis kunagi müütide ajal taevast alla tood 

Veel polnud lind õhku tõusnud. * 


Ila kohendas peegli 

ees roosat atlass- 

vööd, õhukese valge 

siidrüü volte ning 

põletatud seina vi 

vi jakki musta pitsi 
üll. Kevadiselt valget nägu oli ta veelgi heledamaks 
Jüuderdanud ja pastellide karbist veidi roosat toimuks 
(öör unud, et põski tupsutades saada kätte õige jume. Ka 
Juuksed hoidusid täpselt samuti nagu ori inaalil. Ulla oli 
Iliesti rahul. Ervin peab teda nõnda ema. Neis rõi- 
Viis vapustab ta Ervinit. Ei või olla, et Ulla ei ärataks 
Imetlust ning iha. 

Vaevalt Ervin mind küll ära mõistatab, mõtles ta. 
Keegi ei oska mind vist õigesti arvata. Sellist nägu ja 
Illetust kannavad daamid paljudel maalidel. Kui just 
ülik näojoonte sarnasus, Ulla oli doa Cayetanaga 
Ilimmastavalt ühte nägu. Eks näis, mis täna juhtub, 
Mõtles ta elevana, kui trepist 

Rahvast oli juba palju. Kunstnike igakevadised 
(skipeod olid ülimalt populaarsed. Sinna ihkasid kõik 
Iinnaelanikud. Kõik ihaldasid piiritut enesemäärami: 
Vibadust: siin oli igaüks mistahes tegelikkusest hooli- 
mata see, kelle näo endale ise pähe võ 

Ruumid olid dekoreeritud pillava külluslikkusega. 
Ürepp viis Ulla otse tumedasse metsa. Laest rippusid 
uksad ja väänkasvud, põrandal laius paks roheline kate. 
Niiis, nagu oleks laas ääretu. Ehkki ruumi piirid olid 
Üllale teada, võttis ta näiva põlislõputuse kergesti 

. See oli hästi tehtud. 


Suur seinaakendeta saal oli 
mängu, ühekorraga oli tunda nii Picasso kui. D: 
igitut ihalemist. Keset saali seisis kõrgendikul ari$ 


poodiumile oli kuhjatud kümnete kilode kaupa ehit; 


tühjendamata loomasoolikaid, maksa, neere, veel seedi 


vaid magusid, milles fermendid kihisedes nir 
ajades alles mõjusid. Hais oli vänge, Ullal | 
pahaks. Päev otsa ei olnud ta õieti midagi söönud. Enn 
balli oli Ulla alati ärevil ja isutu, otsekui seisaks e 
mingi kohutavalt otsustav sündmus. Alati oli tunne, 
juhtub midagi, mis heidab ootamatut valgust kog 
elule. 


meduse eest põgenedes tõttas ta läbi metsamaastiki 
ljjakupoolsetesse ruumidesse. 


milles oleks tõepoolest võinud end tunda täiesti piiri 
deta olendina, kui vaid kõikjal poleks kuhjunud lõhd 
tud kuupe, ootamatutest paikadest katki 
silindreid, igas suunas asetatud pindu ning 
nööridega markeeritud jooni. Need olid kui tüli 
riid, kui salamõrad, kui näiliselt süütud juhatu: 
jakupoolne sein oli mingi osava trikiga kaotatud 

näis, nagu võiks minna sealt edasi lõpmatusse kaugusse 
Kaugus oli pimestav sinakate, roosakate ja kollakate 
varjudega kriitvälge heledus. Ta ei meelitanud. Ta 0] 
See on vähemalt aus, mõtles Ulla. Igaüks teab, et seä 
on sein. fit 

Edasi tuli Pariis. See oli pikk«bulvar tillukeste tänavä: 


kohvikutega, üldiselt impressionistide põhjal. Valguski 

uli seatud nii, et tekkisid võbelevad laigud ja ootamatud 

oli väga tõeline. Kohvikuis istus rahvas, 

ja sõi. Siin oli puhvet. Ulla tahtis veel vaadata 

t ruumi, kus eelmisel näitusel ka kaks tema 

ükvarelli oli rippunud. Uks oli praokil, ukse kohale 
üli kinnitatud silt: 

»Lasciate ogni speranza voi ch'entrate!“ 

Ulla lükkas ukse lahti ja astus sisse. Ruum oli pime, 
Widi valgust tuli kuskilt laest. Kui silmad harjusid, sai 
Ülla aru, et on põrgus. Siia oli koondatud neist mitme 
oli kristlaste põrgu kuuma tule ja aurava katlaga, oli 

ipõrgu rulettidega, oli oopiumiurgas ning sada- 

ts kuskil troopikas. Sadamakõrtsis istusid kaks 
Virviliste juustega tüdrukut, mustad läikivad retro- 
Meidid seljas. Nad kuulasid väikesest kassettmakist futu- 
Muusikat ja imesid kõrtega mingit rohelist jooki. 

Muidu oli baar veel tühi. 

Ulla läks Pariisi tagasi. Bulvaril kohvikulaudade 
vahel kõndides otsis ta Ervinit, vähemasti sõprugi, kuid 
M leidnud ühtegi tuttavat kuju. Jälle oli ballil rohkem 
Võõrast rahvast kui omasid. 

Ulla istus vabasse lauda ja tellis õhtueine. Talle toodi 
Mingeid tigusid ja konni ning pokaal valget veini. 
“Valdrikult ei usaldanud Ulla midagi puutuda. Ta kaht- 
lm, kas meie oludes on võimalik õigeid limuskeid ning 
Mhepaikseid hankida, kõik sordid polegi ehk sööda- 
wil. Efekti mõttes neelatakse meil küll nii mõndagi 
ülln, kuid teatav piir on'ikkagi olemas. Ulla ainult 
Wini. Vein muutis ta veel näljasemaks ning ühtlasi 
Muretuks, nii et ta otsustas*siiski midagi proovida. 
Lõpuks võib ju palakese ka suust maha poetada, kui 
Viga vastu hakkab. 

Selgus, et teod ja konnad olid osavad imitatsioonid 
Mteedist, juustust ja leivast, sealjuures ülimaitsvad. 
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Kõike saab ka järele teha, mõtles Ulla. 


Ta oli istunud üksi väikeses kaheinimeselauas. Nüül 


peatus ta juures tõmmu sikh koidupunases turbanis 
palus luba vabale toolile istumiseks. Mees võis oll 
põgusalt tuttav, ent Ulla ei tundnud teda grimmi 


ära. Ilmselt olid tal nina ja habe juurde tehtud, omel 


aga nii tõetruult, et ei saanud sugugi nii väga väita, 
nad poleks ehtsad. 

»Hertsoginna Alba, kui ma ei eksi?“ küsis sikh, 

Ulla oli rabatud. 

»Kuidas te mind tunnete?“ küsis ta. 

»00, ühest eelmisest elust 
da häälega, puurides oma heledad silmad lausa Ull 
otsmikuluusse. ,,Me oleme olnud väga lähedased, H 

seda on võimatu unustada isegi läbi mitm 
sündide.“ 

»Issand,“ mõtles Ulla. Ta ei tahtnud kohe õhtu alg 
ses ennast kellegagi siduda. Ta lootis ju Ervini pea 
Lootis meeletult. 

»Me oleme õlipuude all ühte saanud,“ lausus mei 
»Sa tõukasid mind raskesse sansarasse, sest tookord H 
tapsin sinu pärast.“ 

See mees oli igal juhul võõras. Ulla ei mäletanud 
häält, ta käsi, ta hambaid. Nad polnud varem kohtuni 
siin ei saanud eksida. Mees bluffis, kasutades hämara 
kadunud hertsoginna pikantset mainet kui 'lah: 
väravat. Kuid Ulla ei soovinud Cayetana eraelu omi 
võtta, veel vähem seda flirdiks kasutada. Tal oli endal] 
küllalt -veetlust. Polnud vaja laenata legendi sel 
kaunilt olendilt, kellega ta oli juhuslikult ühte 
Üksnes kanda ühel õhtul ta kleiti ja soengut, ainult 

»Hertsoginna on kõrk,“ ütles sikh. ,, Mulle meeld 
see. Me kohtume veel. Põrgus näiteks. Sa ju pole hi 
ega õilis, sa oled tige õel eesti naine. Küllap mina sil 
tean, missugune sa olla tahad! Ja see sobib mull 


Mees tõusis. Tõusmine võttis tal nii pikalt aega, et 
Ül lõpuks talle kärsitu pilgu heitis. 

Oli ta siis eksinud? See polnudki sikh, see oli täita- 
Mu derviš. Või oli see mingi hoopis teine'mees? Sikh oli 
alnud lühike, aga dervišist seda küll ei saanud öelda. 
[hk näis ta pikem oma kerjusmunga rüü tõttu? 

ti ebadervišlikult lausus mees endisel pööritama 
junevalt mahedal lel: 

»Rahu olgu sinuga!“ 

'Ta õnnistas Ullat ristimärgiga. Seejärel lahkus ta 
Jälgu järele vedades nagu õiglane serbia talumees 
mnndes sõjafilmides. 

Ulla kehitas õlgu. Miks ta oma rolli järgi ei käi või 
miks ta endale siis muud maski ei vali, mis talle paremini 
»biks? Oli ju kombeks kostü mi kohaselt käituda, 
Iiilasi kohelda ka teisi nende nähtavat rolli arvestades. 
Muidu poleks maskipeol mingit elevust, mingit lõbu, 
Mingit salarahuldust. 

Ulla neelas viimase teo alla ja tõusis. Ta tahtis siit 
Mllresti minema saada. Mõte Ervinile tegi rahutuks. 
Muegi võib ette jõuda. 

Liibi lõikavvalge sina, millesse segunesid oranžid ja 
Muletsed helgid, pages Ulla rõskesse ürglaande. Ta rüü 

| okste külge kinni, kingad said samblas niiskeks. 
lin võinuks oodata metsakolle, hiidämblikke, jahil 
Mibivaid kuningapoegi, ent nii ehtsalt ei olnud laant 
Ihimima pandud. Ulla leidis hoopis sõbrad piknikku 
(ldamast ja liitus nendega: kergendatult ohates. 

Ervinit nende juures ei olnud. 

»Tänavu antakse auhinnad nii parimale nais- kui 
Jürimale meeskostüümile,“ teatas Mirja huvist paka- 
Imles. ,,Kujutad sa ette, mis, auhinnaks on! Itaalia 
Mupad!“ 

Mirja kohendas lopsakaid musti lokke, mis mööda ta 
Jmestatud õlgu kiharatena alla voolasid. Oma haru- 
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kordselt õhukestele heledatele juustele oli Mirja pil 

paruka peale tõmmanud, tõmmuks toonitud käsival 
le käevõrud lükkinud. Tal olid ka tamburiin ja kaäl 
pakk. Mirja oli Carmen. 

, Mirja kõrval samblale: laotatud ruudulisel ple 
istus Tõnn. Tõnni käeulatuses lebas tennisereket, i 
ta piinlikult valgeis rõivais džentelmen. 

»Lord Upstairsdownstairs?“ küsis Ulla naerd 
»Well,“ vastas Tõnn. ,,Tabasid neetult õigesti 
Kedrid on muuseas täiesti ehtsad, 1905. aastal ühe'i 

vanatädi poolt Maigu mõisast pihta pandud.“ 

Kollakasvalkjad looklevate koikanalitega - ked 
olidki ainus tumedam plekk muidu meeldivalt hel 
üldmuljes. 

»Arvad, et need sobivad tennisekostüümiga?“* 
Ulla kahtlevalt. 

»Täiuslik džentelmen kannab kedrisid isegi pidž 
ma juurde,“ lausus Tõnn aristokraatselt. ,,Nobl 
oblige, if you please.“ 

Alar oli muidugi toreadoor. Ta rõivad olid vä 
peenelt töödeldud, mõjudes oma materjalide ja tikt 
ditega lausa vapustavalt. Kas tõesti Alari ja Mil 
enda tehtud? Siia ei sobinud laenatud või ostell 
rõivais tulla. Ei tea küll, kuivõrd sellest hooliti. Siin 
igasugust rahvast, mis siis, et kinnine pidu. Ka Ervi! 
olnud kunstnik, kuid temagi ei võinud siit puudu 
Mitte mingil juhul. 4 

Kunstnike maskiballile pidi 
kavandatud, oma valmistatud vais. See oli nõi 
Muidu polnud ju kõigel mõtet. Järele aimata võ 
šnitti võtta tohtis. See oli isegi soovitav. 
eeskujuta, tunnustatud šnitita võis kostüüm -kujune 
maitsetuks, vormituks, kodukootuks. Ühtlasi olnül 
nõnda ka võimatu aru Saada, kellena oli soovitud esiti 
da. Midagi uut*siin ilmas nagunii välja ei mõtle, kõ 
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M juba läbi elatud, kõik olemisvõimalused ära tar- 
Jimtud, kõigeks on juba sünnitud. Inimesed hakkavad 
Paduma, nad saabuvad seeriatena, põlvkondadena, 
Milgi, Nõnda on hakatud neid ka ära saatma: hulgi. 

Kes selles voolus julgebki teha panust tõeliselt 
Mlnevale? Erinema peab ikkagi sarnaselt, nõnda 
Mub mood ette ja nõnda on võimalik ka erinemist kaits- 
Ja, üle) taludagi. Hulgakesi. Koos erinedes pole vaja 
M iseärasuste sisusse tungida, tarvis on vaid hoiaku 
Must pidada. 

Äkitselt pöördusid kõigi silmad ühte suunda. 

uude vahelt lähenes neli Mona Lisat. Kas nad ol 
Mijukesi ballile tulnud, eelnevalt kokku leppides, või 
Ji siin ootamatult kokku juhtunud, uut mängu alus- 
Imud, moodustanud midagi Mona Lisade õeskonna 


st 

Ulla silm -hindas kiiresti, täiesti tahtmatult kos- 
Mimide detailsust ja viimistlust. Näost olid nad kõik 
Muulemisi täpsed. Rõivad erinesid materjalilt ja ka 
Mivitoonide poolest. Karismat polnud kellelgi, seda ei 
(M ju üldse järele. Õieti olid nad kõik hirmus harilikud 
Mmnepildi-, kilekotimoonaliisi 

Alar tundis neist ühte, see instituudi ettevalmis- 
Mmkursusel. Alar kutsus naised seltskonnaga ühinema. 
Jledil tehti ruumi. Mona Lisad laskusid põlvili, istu= 
JM jalakandadele nagu jaapanlannad tatamil. Kõik nad 

(usid käed õigesse poosi ja naeratasid. Ullal hakkas 
Õle. 

Kuidas nad tohtisid? 

Namas mõtles Ulla enese kostüümi peale. 

Kuidas ta isegi tohtis? , 

Sikh ütles: sa oled ju ikka ainult tige õel eesti naine. 
Ül ei olnud õel ega tige, ent muidugi mitte ka mingi 
Ülim võ is olend. Seda hingepeenust ju pöle, mis pil- 
ls maalitud. Mis siis, et modell seal pildi taga omakor- 
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da oli ilmselt rikutud õukonnadaam. Kuskil oli! 
peenus ometi olemas, olgu või kunstniku taotlul 
Oluline oli teostatud taotlus, mitte too teadaolev piki 
sete seikade rohkus. Praeguseks igatahes oli ainus $ 
nud reaalsus veel vaid Goya püüdlus, so 

ja veri olid ammu põrmuks saanud. Või oli siiski 
klatš igipüsiv? Klatšil on avarad kanalid ja elujõulit 
kandjad. 

Mida need neli Mona Lisat taotlevad? Ja ka tema ii 
Tema otsib Ervinit. Ta tahab, et Ervin teda selles 
näeks, ja edasi peab juhtuma see, mis ikka. Nad ki 
isegi ei püüa välise kaudu sügavamale olemusse pää 
da, ei need Mona Lisad ega tema ise. Välisest ju pii 
et jõuda tavalise peolõpu-happeningini. Ja järgi 
kord samuti. Teises kost is ehk, mõne teise kaä 
sega. Aga ikka too ahne söömine, joomine, saamine, 
on alati põhjaks, seinteks, laeks. See on m 

Vastumeelsus, mis Mona Lisad tem: 

Ulla äkitselt otsusele, et tema kostüümi 

Ei veiniplekkide, ei tordikreemiga, ei higiste 
ihumahladega. Nii hele ja puhas kui ta oli saabudes, 
õrn ning puutumata on ta täna öösel ka peolt lahkud 
Ta valvab oma puutumatust, ta ei lähe kellegagi kai 
seekord isegi mitte Erviniga. Ent Ervin peab teda näj 
ma, täna peab'ta Ervini pimestama. Vähemasti igatsi 
peab ta Ervinis äratama. 4 

, Mõte oli nii ootamatu, et Ulla lausa värähtas. Lõpi 
ei pruugi ta ju sellest kinni pidada, kui kujuneb kuidi 
teisiti. Kui meeleolu muutub. 

Mona Lisade klaasid valati täis, 

, »Kas te tulite ballile kõik koos?“ küsis Mirja uud 
himulikult. »Neli Mona Lisat on hiilgav idee!“ 

Naised ei vastanud. Nad naeratasid salapärast 
vaikisid paljutähendavalt. Korraga ei mõistnud en 
keegi millestki rääkida, salapärapingutus viis kõi 
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kui jalad alt. 

»Well, võtame siis!“ ütles lõpuks Tõnn abitult. 

Ulla tõusis. 

»Kuhu sa lähed?“ küsis Mirja rahulolematuna. 
»Kogu aeg muudkui jooksed ringi!“ 

»Ma pean leidma ühe inimese,“ lausus Ulla tõrksalt. 

Ulla põgenes. Ta nimelt tundis end põgenejana. 

Minna polnud ju kuhugi. Kui ta soovis Ervinit näha, 
vi saanud ta peolt lahkuda. Ervini kaudu oli ta sellele 
ballile vangistatud. 

Ulla läks akendeta saali. Seal polnud enam kedagi, 
hinises aga veel hullemini kui enne. Sisu oli magudest 

ilja voolanud, sooled olid avanenud. Kõik söödav ja 
seeditav oli võika avameelsusega esile tunginud ja 
näitas ennast jultunult, voolates rupskikuhilast peente 
niredena ning püdelate pungituvate jugadena põranda- 
le. Kestad ei sisaldanud peale roiskuva, osalt veel 
tükis pudru mitte kui midagi. 

Raskeid miasme ei kannatanud muidugi keegi välja. 
See oli neil rumalasti tehtud. Läbi mõtlemata. Ulla 
sürus taskuräti vastu nina ja sundis end lehkavast skulp- 
tüurkompositsioonist mööduma. Ta astus ettevaatlikult, 
et mitte end määrida. Kuid ta pidi nägema, mis on 
tuumi tagaosas. Teda ajas sinna rahutus, piinav püsi- 
matus. 

Saali lõpus oli hais nõrgem, siin võis isegi hingata. 
Ulla märkas avarat munakoort, mille kitsast avast läbi 
portselanikumase valguse paistsid pehmusega meelita- 
vad rebukollased siidpadjad. Kui need ikka on padjad, 
mõtles Ulla umbusklikult. Igatahes oli muna turvaline 
pelgupaik, Ulla puges rõõmuga munasse. 

Seest oli muna üllatavalt suur, keskel võis vabalt 
püstigi seista. Siia oleks mahtunud terve seltskond huba- 
selt ära. Igatahes oli seg parim paik koos Erviniga 
silma” alt kadumiseks. 
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c Munaei olnudki tühi, keegi juba istus siin. See oli lai 
abemesse varjunud mehike heledas tuunikas. Pealagi 
pehmes rasvapolstris õlad ja rinnaesine olid paljad. Pi 

mail kestad ta sisse ronivale Ullale otsa. 
»Palun vabandust,“ lausus U i 
Nõia lla. ,Ma ei kavatsenud 
»Ah mis,“ ütles vanamees. ,,Ära tee väljagi 
Š peti õlis jagi. E 
kt KAR ei ole, kõik võivad siin olla.* tai 
la laskus ettevaatlikult patjadele. Need olidki 
tõepoolest padjad, mitte teravmeelsed üllatused. Sii 


võis end muretult tunda, veidike rahuneda enne uut 


määra. 
,,»Sa oled Sokrates,“ tegi Ulla jutt 
viis sellist kahekesiolu taluda. Ta võtti 
mehe pillatud sina vastu. Sina-: 
misel otsekui valge rätt ti 
likkuse märk. 
Van mees naeratas vabandavalt. 
»Oli jah see mõte,“ lausus ta. isama naljaks. Egi 
A Ta mõõtu välja ei anna.“ 

MS ed täjuslik,“ ütles Ulla. 

täpselt silma ees.“ mA St 

»Nojah, aga ma ei tea neid tõdesid.“ 

Vanamees läks äkki silmanähtavalt paanikasse, 
Pol sa ji er kuulnud, mis nendega tehakse, 

oma rolli välja ei mängi?“ küsi jä 
TE AA lj ingi?“ küsis ta näole purskuvat' 
Ulla ajas silmad pärani. 


»Tehakse?“ küsis ta. ,, Kaks parim: üümi 
1 sis ta. ,, jat ki 
aühinna,»see on kõik“ t * ST 


Vestlus oli ain 

is meeleldi vana: 
a on põgusal suhtle. 
gi otsas, mingi usaldus 
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»Kuidagi teistmoodi pidi olema,“ ütles vanamees 
murelikult. itatakse mingid nõuded. 

»See ju kõik ainult nali.“ 

Aga eksekuutorid olevat kohal,“ jätkas vanamees 

rvilise jonniga. ,,Sa ei ole midagi kuulnud?“ 

»Mis see eksekuutor õieti on?“ küsis Ulla umbusk- 


test inglitest. Ega keegi ju otse ei 
ütle, kõik teevad ainult poolikuid vihjeid. Õige ka, 
vihje läheb ikka kuidagiviisi märki. Mida poolikum, se- 
(Ja parem. Peaasi, et lolliks ei Enamik ei oskagi 
lauseid moodustada. Aga inglid pidid nõudma täis- 
lauseid.“ 

»Paljas kõlakas,“ kehitas Ulla õlgu. ,,Dekoratsiooni 
dele täienduseks lendu lastud, et ballikülalised asja tõsi- 
semalt võtaksid.“ 

»Tead kindlalt?“ is vanamees. Ta rahunes märga- 
tavalt, naerataski. 

»Muidu on nii, et ma oskan öelda ainult: kõik mis ma 
tean, on see, et ma mitte kui midagi ei tea. Sellega 
vist ei pääse läbi? Ma võin mürgijoomist ka teha, see 
tuleb mul ehtsalt välja.“ 

Vanakeste naiivsus on tõega pöörane, mõtles Ulla. 
Nad lausa tahavad kogu aeg millegi ees väriseda. Sur- 
mainglid, hoidku küll! Täislause. 

Vanamees otsis kuskilt mantli sisesoppidest lapiku 
pudeli ja keeras korgiära. 

»Tahad?“ pakkus ta Ullale. 

»Surmaputkeleotis või?“ küsis Ulla. 

»Hundijalavesi,“ lausus vanamees õrnalt. ,,Võta, 
võta!“ 

Ulla raputas pead. 

»Ma ei taha.“ 

Õhk munakoores hakkas sumbuma. Väljast 
hais juba ka siia sisse. Terav igatsus Ervini 
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vajutas end kui okas Ullale rindu. 

Ulla tõusis põlvedele. 

»Lähed ära?“ kohkus vanamees. 

»Vaatan korraks mujale.“ 

»Ära mine,“ pa »Ole mulle toeks.“ 

Ulla ei tahnud jääda, ei leidnud aga kohe sobival 
ettekäänet. 

»Mis sa arvad, kas nad sinna ka teatavad?“ küs 
vanamees vaevatud hi 

»Kuhu?“ imestas Ulla. 

»Sinna, kuhu vaja.“ 

Ulla kehitas taas õlgu. 

mLas teatavad,“ arvas ta. ,,Mis sellest siis on?“ 

Vanamees ei vastanud. Tõstis pudeli suule ja vala 
endale kulinal sisse. Munakoores levis toores viina: 
ehk. 

Kummargile laskudes hakkas Ulla välja pugema. 
Vanamees haaras tal kederluukohast kinni. Tal oli 
kuum käsi otsekui palavikuhaigel. Ulla kukkus käpul 

»Võib-olla peaks seltskonna käest vabandust pali 
ma?“ küsis vanamees, ,,Lehes kirjutama, 
sema?“ 

»Missugust id?“ küsis Ulla pahaselt. 

. »Seda Sokratese asja, noh, 

juba purjus. ,,Sa vaata ise: mis Sokrates ma olen! 
Lihtne maapoiss. Mul on maohaavad, 

stressist.“ 

Vanamees tasandas häält. 

»Sokrates oli ju aristokraatide pool 
valju sisinaga. 

Ta jõi veel. 

Ulla kasutas.ära hetke, mi! 
pudelile keskendus, ja lipsas 

Väljas oli palavaks läinud, hais oli peadpööritav, 
Ullale tulid pisarad silma, kui ta läbi ilge leha välja= 
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poole tungis. Mispärast just mina pidin niisuguse haisu 
sisse tikkuma, mõtles ta õnnetult. Aus magude avamine. 
Kurvalt otsis ta pruunikate loikude vahel oma Goya- 
kingades puhtamat teed. 

Miks on ometi vaja kogu aeg tekitada mingit kõrva- 
list seisundit, mingit kolmandat objekti? Šokki, sen- 
Mtsiooni, raevukat sõjahüüdu, väiklast jagelemist? 
Pole ju olemas head ega halba maitset, on ainult 
hoiakud ja tõekspidamised. Elavale meeldib elav, jäiga- 

äik, patusele patune ja vagale vaga. Küsimus on 
võib-olla vaid piiriläheduses, piiri riivamises, ohtlikus 
üileastumises. 
rüüstatud metsa ja tükkideks jagatud 
lõpmatuse jõudis Ulla jälle isi 

Uksel haaras keegi tal kü 

»Võtmed!“ kõlas nõudev tenor. 

Ulla ette ilmus kandik, millel kilises kuhi võtmeid. 

»Mida te soovite?“ küsis Ulla, püüdes küünarnukki 
valusast haardest vabaks saada. 

»Siin käib pandimäng. Igaüks peab pandiks andma 
uma korteri võtmed,“ seletas kandikut hoidev noor ingel 
kurjalt. 

»Ma ei kavatse mängust osa võtta.“ 

Sõnalausumata haaras teisel pool seisev noor vihane 
ingel Ulla käekoti, otsis sealt võtmed välja ja heitis 
kõlksudes kandikule. 

Sissepääs oli vaba. 

Keset ruumi seisis d miniatuurne giljotiin, selle 
«es pesukorv maharäiutud peadega. Õunasuurustega, 
lõngakerasuurustega, rusikasuurustega, hanemuna- 
murustega. Giljotiini kõrval põlvitas egiptlane, kes 
üobedasti ning osavalt uusi päid modelleeris. 

Rahvast oli palju, vist olid kõik praegu siin. See- 
pirast oligi mujal tühjaks jäänud 

Ulla liikus ettepoole. Parajasti lükati üht suguharu- 
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nõida giljotiini alla. Rohkes maalingus trumm veere 
ähvardava kõmaga eemale. Mees jäi pisikese riistapül 
ette nõutult seisma. Ulla tundis ta ära. See oli si 
kellega ta enne oli rääkinud. See oli derviš. Kuida 
ta viitsib end kogu aeg ümber ehtida? Mis tedi 
sunnib? 

Timuka maskis turd noormees tõukas nõia põlvili: 
Rahvas oigas teeseldud ekstaasis. Rapsatades lõi; 
ära pikk kitsehabe. Välgatas mingi hõbedane riist, 
äkitselt nõretas Šamaan üleni helepunases auravä 
veres, Samas langes mütsatades korvi ta pisike pla: 
liinist pea. Jahmunud ning tilkuv mees haarati kaenald 
alt kinni ja tõsteti üles. Talle pisteti midagi pihku; 
seejärel talutati mees tagaruumi, kust ukse avamise 
tungis välja soe punakas kuma. Seal sai vist riideid 
kuivatada. Ullale tuli meelde, et seal oli baar. Baari: 
ruumi viis juba lai punane rada. Küllap oli seal tubli 
hulk hukatuid ning põrgusse määratuid koos lusti pid: 
mas. Igatahes kostis sealt h i 

»Issand,“ jõudis Ulla veel mõelda, ,,mis siin ometi toi; 
mub!“ — kui juba ta seisis ise rahva ees kõigi pilkud 
risttules. Mängijad eelistasid pandilunastajatena ilm 
uustulnukaid, kes polnud veel jõudnud kogu tsere 
mooniat pealt vaadata. 

Ulla pea kohal hoiti ta koduvõtmeid. Vuntsikestegi 


* tsirkusekonferansjee ta kõrval luges kuldkantideg 


kaardilt põnevust kruvival häälel: 4 
»Hertsoginna Alba, riietatud kui maja!“ 
»Nii pole aus!“ tahtis Ulla protesterida. ,,Te ei oski 

üldse pandimängu!“ 

Ulla hääl kadus üle rahvahulga veerevasse imalas$ 
ootusüminasse. 

»Mida peab selle pandi omanik tegema?“ küsiti UI 
võtmete kohta. 

»Las näitab alasti majat!“ kostis sedamaid. 
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»Alasti, alasti!“ nõudis peoseltskond. ,, Tõde päeva- 
valgele!“ 

Ja äkitselt haaras Ullat hirm. Alles praegu sai ta üle- 
pea aru, mis üldse on hirm. Sellist polnud ta varem 
tundnud. Enesekindla iseenesestmõistetavusega oli ta 
seni oma käike käinud, askeldusi askeldanud. Maalinud, 
suhelnud, olnud. Aga et ta peaks niiviisi hirmuga enda 
ee ma, selle peale polnud ta iial tulnud. 

Ämbritäis punast lehkavat vedelikku teda kohkuma ei 
pannud, see polnud õieti midagi. Jõhker nali, see ei 
olnud hirmuga seotud. Hirmu äratas peorahva ahne 
isu. Isu oli nii raskelt tõeline, et ka hirm ilmus ehtsana 
kuskilt tundmata tagamaadelt esile. Kord ärganuna 
ringutas ta kõigis Ulla meeltes, sai muudkui uut rammu, 
vajutas ning lämmatas üha laiemaks paisudes Ulla 
enesemääramissoovi madalasse kui tallatud heina. 

Ulla hirm meeldis vaatajatele. 

Kuskilt toodi pitsidega siidpatju. Kolmest kokku- 
lükatud lauast ehitati kiiresti tume ase, kuhu Ulla pidi 
heitma. 

Ullale tikkus peale arutu paanika. See polnud 
häbist. Ullal oli ilus keha, mille näitamine talle isegi 
meeldis. Kuid lebada lahtiriietatult kogu selle peo- 
seltskonna ees sai äkki hoopis teise tähenduse. See oli 
kõigi ta piiride jõhker lõhkumine, kõigi ta barjääride 
kõrvaldamine, kõigi ta kaitsemehhanismide seiskamine. 
See polnud enam lahtiriietumine. Riietelgi oli äkki 
hoopis teine tähendus. Kohe valguvad nad oma pilkude- 
massiga ta katmatusele peale, silmitsevad teda, kuni ta 
piiskhaaval tõmbub nende silmade kaudu neile närvi- 
(lesse, soontesse, magudesse. Nad teevad ta omaks. 
Pärast seda võib ta ilmselt tõusta ja minna, võib-olla 
mab need itaalia saapadki auhinnaks. Kuid ta pole 
enam iialgi see, mis ta oli. Isegi kui jälle kosub. Vist 
muutub ta häguseks, kaotab kindluse, sest luud tõe- 
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näoliselt kõverduvad selles pilkude paines. Ta imetaks 

laiali, maitstakse, degusteeritakse, ja siis öeldakse tal 

kes ta leiti olevat. Täiesti suvaliselt. Selleks j 

lõpuni, kauemakski veel. Sadadeks aastateks ehk, tervi 

teks sajanditeks. Tema jaoks on see igavik. See on) 
lg, mille ta jätab. 

Sest tema ei suuda paljaks kistuna itada 
enesetervikut, seda kummaliselt õrna ja jõulist hoiaki 
mida ta maja juures imetleb. Võib-olla on majagi va 
kunstniku unelm, ja nõnda, ettekujutuses, on ta 
katmatuna hoidmas eneseruumi oma ümber kui igav: 
rebimata jäävat rüüd. See on selgesti maalitud pildilt 
see valvas puutumatus, mis seisab vaid materialiseerii 
mata piiride varal. 

Ulla tõstis näo peoseltskonna poole. 

Alguses tulevad nad pilkudega, siis torkavad eemall 
oma joogikõrred temasse. Ja siis tulevad nad jalgad! 
astudes. Just nii, nagu tuleb Ervin. Nagu Ervin alati ol 
tulnud. 

Sest Ulla on samastanud rõiva ja piirid, rõiva ja ole 
muse. See ongi ta viga, ta . Riided kistakse ju maha 

Nüüd kohe. 

Mis mäng'see on, mõtles Ulla nõrkedes, mäng ol 
vaid silt. Lasciate ogni speranza. 

Nõudlik müür oli ta ümber, pilgud igast suuni 

»Tõestus!“ algas kuskilt tagumist 
himur ümin. Las lunastab võtmed 

Ootamatult hakkas mängima puhkpilliorkester. $i 
tuli vist lindilt, võib-olla oli põrgubaaris käivitani 
selle keegi, kes siit pärast mõnitusi verest nõretavai 
minema oli lastud. 

Mis on siis see, mida ta peab tõestama? Tal ei ole jä 
midagi, mida pidulike marsihelide saatel välja võiki 
mängida. On tal siis üldse midagi peale riiete? 

Pilkude sunnil vajus Ullä alistunult kokku. Ta € 
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fühtnud, kuid ta käed hakkasid kartlikult lahti harutama 
Iosat läikivat siidvööd. Sõrmed olid nõrgad, vööhaagid 
"1 tahtnud kuidagi lahti pääseda. 


Sisemiselt ei andnud Ulla veel alla. Uimase visadu- 
Wja otsis ta pääsu. Midagi pidi ju olema, millest hoida, 
Mu või väljamõeldis, mingi tugev illusioon, Miks ei 
Viks ta illusiooni enesele kilbiks seada? Kas si 
N olegi midagi? Vaistlik enesekaitsepüüd sundis teda 
Mnast kokku võtma, ennast koos hoidma. Ulla üritas 
Mõelda Ervinist, kuid Ervin ei kerkinud ta kõrvale, Ulla 
Mi teda hoopis ümbritsevate ootajate hulgas. See 
all Ervini ootus, mis oli nüüd ümberringi, nõnda ootas 
Iwvin. Võib-olla oli Ervin Ullale liiga võõras ja kauge. 
Mues, kellega ta ohtunud vaid puhanguti, äärmiste 
Mtiimsuste hetkil, mil nad kumbki vaid ennast tunneta- 

misid. Ulla teadis ül 
Võib ka olla, et Ervinil 
M mitu nägu, mis praegu üksteise tühjaks teevad. 

Ei tea. Ulla nägi ainult ennast jooksmas mööda tiigi 
Jitset teed, purskkaevu tihedad pritsmed juustes ning 
Meidil. Juba oli saabunud varasuvine hommik, esimesed 

liikvel. Ullale ei pööranud keegi tähele- 

rahumeeli seal oma rada joosta, et hing 
Nunus kinni, Inimesed olid veel unised, õieti ärkamata. 
|iljud olid tulnud koeri hommikukäigule tooma, paljud 
Mult koerte pärast siin õhu käes olidki. Kõikjal oli 
Mhutult koeri. Suuri, väikesi, paela otsas, rihma otsas, 
[htiselt. Ullale tormas vastu»väike rõõmus must puudel, 
ühekui tahaks teda tervitada, ta ümber hüpelda, temaga 
Mkku hoida. 

»Koia, Koia, Koia!“ s kohe koerajalutaja karm 
(aremehehääl. Ulla kuulis seda selgesti peoseltskonna 
Imkes hingamises, kellegi närvilises köhatuses. Nad 
MMusid talle lähemale, 

Ulla langetas värisedes pea. Mõtted valgusid laiali, 
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eraldioleku nägemus kadus. Ühtegi pidet ei olnud 
Ei ka mõtet Ervinist. Ulla ei teadnudki enam, ki 
Ervin. 

Vöö ei tulnud ära, haagid ei avanenud ta võbise 
sõrmede all. Rahvas hingas Ullale rasket pedi 
näkku, kuklasse. Nad ootasid. Ulla jättis vööha 
sinnapaika ning püüdis jakki i 
sellega toime, takerdudes sõrmuseidpidi varruk 
sidesse. Ulla tundis end lõpmata saamatuna. 
nedes jättis ta jaki hilisemaks ning kummardus 
jalast lükkama. Aga needki ei tulnud ära, kingad! 
kui jalga valatud. 

Peoseltskond sumises pahaendeliselt, rahulolem 
Seal oli maskides ning maskideta kiskjaid loomi; 
röövleid ja kuradeid, inkvisiitoreid, kratte, võllarod 
kelme. Kuhu jäid siis karjapoisid ja printsessid, rül 
ja poeedid, muusad, haldjad, pühakud? Kas ne: 
juba paljastatud? Miks tahtsid nad kõik olla jõhk 
julmad, alatud? Ulla märkas paksude punetavate ni 
dega lihunikke ja kodanikunaisi, kellel põlled € 
tanud upakil sassiläinud juuste otsas. Kõhe langi 
nad summas talle peale, nad on purjus ja metsikud.) 
kisuvad ta lõhki. Kuhu on jäänud siis kõik mudi 

Ulla ajas ennast sirgu. Nendest siin tundis temagi 
eemale kanduvat. See olek oli võõras. Ulla 
ennast kunägi hulgast eraldada püüdnud, ikka ol 
mingeid ühiselt võimendatud impulsse järginud,“ 
geid või madalaid, selle üle ta ei mõelnud. + 

Sedaviisi eemaldudes ta otsekui libises surve 
minema. 

Ulla tõstis rüüserva üles ja hakkas sukapaela | 
harutama. Nüüd oli ta täis kõrki trotsi. Riietel pol 
enam mingit tähtsust, sest ruumi hoidis ta ümber pü 
na vastne värske jõud, milleni ta ootamatult väli 
jõudnud. Kui juba nõndaoli läinud, kui ta juba 
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Mi siia tulnud, siis olgu. Rõiva pärast vingerdajaks ei 
Mida nad teda muserdada. Ta peab ka katmatuna 
Vastu pidama, võib-olla see õnnestub. Võib-olla ka mit- 
Ww ent nüüd peab üritama. 

Tikanditega ehitud sukapael oli umbsõlme läinud. 
Ülin tõmbas selle julmalt puruks. Hambaid kokku 
Jirudes kiskus ta paela jala ümbert ära. 

Vael tuligi lahti. Koos sukaräbalaga, koos nahaga, mis 
wil all. Pael oli ihusse kasvanud, nõnda ka muu. 

Süärt mööda hakkas nõrisema veri. 
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ollel suvel nägi Ki 
deelia tänavail Ki 
dijate seas aina $ 
nud inimesi. Alali 
meenunudki ki 
et läheneja on 
mõnda aega kalli 
line. Sellel po 
ka tähtsust: te 
vasse - lähedustit 
sisenedes muutsid nad kõik oma nägu, sääl 
võõraiks möödujaiks. Ükskõik, kas Kordeelia mält 
nende lahkumisi või oli see mõne puhul talle i 
teadmata. Sest juhtus ka, et elavaks peetud mehed 
kummalise ilmumisega oma muutunud olekust tei 
andsid. 

Surnute nägemine Kordeeliat ei häirinud. Ta ei 
nud surnuid, ei pidanud neid ka endale määräl 
endeiks. Nad lihtsalt tulid nähtavale. Kordeeli 
arvanud, et surnuteriik pulbitseb või vahutab kad 
õeluses ning kurjuses elavate ilma vastu või et ko 
mõnu võiks elavasse ihusse puutumisest lõkkele 

See kõik on elavate asi. 

Ent keegi, kes näeb enese ümber surnuid kõnditii 
peab ometi nendega seoses viibima. Kuskil 
Kordeelial mingi närviots olema sõlmes mingi mõ 
uiduga, mingi kujutlusmehhanismide hoovaga, sell 
see silmamoonduse võimendus. Võib-olla leidsid surii 
mõtted niisuguse visuaalse väljenduse, muutusid viil 
tusteks. Nõnda võis olla küll. 

Sest surmamõtted olid. Sügavad surmamõitted. 

Täna, kui Kordeelia oli teel ema juurde, j k 
ometi kohtumine, mis ta ärevusse ajas. Pioneef 
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Illnavat mööda alla astudes silmas Kordeelia müüri 
werval istuvat noort naist, kellel imik süles. See oli 
Ireen, teksades, laias hõlstis, paljajalu. Puukotad oli 
ülla pudenenud, teine kummuli, teine minekuootel 
. Nüüd küll pani ehmatus Kordeelia võpatama. 
en elas Meriväljal, sellest Kordeelia kohkuski. 
seisatas järsult. See võis tõepoolest Ireen olla, 
iga mida ta siiski oma nädalase imikuga siin tegi? 
Ootas Jürgenit? 

Kordeelia ei mõelnudki, mingi sisemine ettevaatus 
sundis ta iseenesest tagasi nihkuma. Peaasi, et naine 
[i 1 tema poole ei vaataks ning umbvõõraks ei 
osutuks. Kogu mõistus Kordeelia peas oli vaikinud ja 
lihe hetke vältel uskus ta sügavalt kogu kevadise ja 
auvise kalmuliste liikumise halvaendelist tähendust. 
Nüüd, kus see talle endale nii lähedale kippus. Ent 
nju töötas, visa tasakaalusund pani otsima endist 
üsendit. Kordeelia sai kätte niidikese, mis harjunud 
suhtumistesse tagasi juhtis. Peaaegu oleks ebausklik 
thmatus sundinud ta plehku panema. Oh ei, siin 
vabrikusuitsuses Tallinnas, raadiolainetest ja tele- 
impulssidest voogava selge hilissuvetaeva all mingid 


* visuaalsetes vormides oomenid saatusi ei kujunda. 


Kordeelia jõudis väga lähedale, enne kui naine lapse 
kohalt pea tõstis. Kordeelia kahvatas ikkagi, sest vastu 
vaatas hoopis kummaline nägu. Silmadel selles näos 
puudusid silmavalged, olid üksnes pikerguse pupilliga 
Vikerkestad. Vikerkestad olid kollased kui rebasel, kes 
on urgu pugenud ja "sealt tagaajajale pinevalt otsa 
vaatab. 

Kordeelia ei julgenud lapsele pilku heitagi. Viimaks 
osutub see'veel karvaseks musta ninaga kutsikaks. Siis 
küll ei “tea, mis 'mõttekäikudesse pugeda, millisesse 
ürgu Ennast varjule kaevata. 

rast naisest mööda, küllap oli see tavaline 
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inimene, üksnes valguse ja varjude mäng aitas kummi 
list nägemust luua. Lisaks Kordeelia pingul olek. 

Ema juures trepist üles poolkorrusele tõustes märk 
Kordeelia, et ta lausa leemendab higist. Ta oli poi 
jooksus tulnud, nägu õhetas ja juuksed olid sassis. Eni 
kellanupule vajutamist tegi ta end korda. Kammi 
tupsutas taskurätiga nina ümbrust, otsaesist. Rätt mäi 
dus meigist beežikaks. 

Ometi sai ema aru. 

Mis on, Korts?“ küsis ta. , Kas sa oled kummii 
näinud, et sa nii näost ära oled?“ 

Ema häälest mõistis Korde et ta on võtnud. 


Tuba oli kraamimata, Rihi istus sokkide väel ümm 
guse laua taga, mis sel pärastlõunasel tunnil kan 


veel hommikusööki oma linaga kaetud turjal. 
punased silmad ujusid aga juba unustuse. lehkayi 
tiigivetes. | 
, »Võta endale ise tass, kui kohvi tahad,“ ütles ema 
istus oma toolile tagasi. ,Rihil on täna nelikümme 
kaks aastat teatrielu algusest. Istume veel külmläi 
taga, nagu näed.“ 

Ema rääkis tabamatu aktsendiga, mis polnud kü 
kilt. pärit. Temavanuste haritlaste suust võis $ 
aeg-ajalt kuulda. * 

Kordeelia avas puhveti. Värvilisest kristallist liki 
klaase ei olnud enam, neid meenutasid tume: 
ringid mustaks peitsitud tammepuisel riiu! 
Kordeelia võttis sinikirjalise fajansstassi. 

Termoses oli kohv küllalt kuum. 

»Tahad veini ka?“ pakkus Rihi. 

Kordeelia raputas pead. 


»Kas Ireen on oma lapse juba ilmale toonud?“ ki 
ema. 


»Jah.“ ' 
“Kuid siiski tõmbaksin ma rinnanibu 


ta hambutumast suust ja pigistaksin 

siis, kui ta naerdes mulle otsa vaatab 

tal ajud peast, kui andnud oleksin 

ma sinu vande,“ deklameeris ema. Veinist õhetav 
rauganägu neid sõnu suust purskamas oleks ükskõik 
kellele judinad peale ajanud. Kuid mitte Kordeeliale. 
'Ta oli emaga lapsest saadik harjunud. Ka ema jultunult 
musta huumoriga. Leedi Macbeth aga oli ema hiilgi 
roll. Kordeelial oli tragöödia peaaegu viimse reani 
peas, juba neli aastat tegeles ta sellega pidevalt. 
Praegu teadis ta pisiasjadeni, mismoodi ta ,,Leedi 
Macbethi“ lavastab, kuidas tekivad seosed, millised on 
(lihendused, millistest juurtest tõuseb taevani etenduse 
Metsik puukroon. 

Neli aastat tagasi näitlejaõpinguile soovijate sisse- 
üstumiseksamil leidis Kordeelia täiesti ootamatult 
leedi Macbethi. Ireen oli ettevalmistanud kirjalugemis- 
stseeni, mitte just eriti hästi, aga fraasid 


»Tulge, vaimud, 
kes õhutavad mõrvamõitteid, tehke 
mu naiselikkus olematuks, täitke 
mind pealaest varvasteni julmusega 


Mu rindadele tulge, võtke piim,“ 


kõlasid ta kitsast flööditaoliselt kumerusteta kehast 
mingis imelikus kontrastis, 'mis pani Kordeelia kujut- 
luse silmapilk tööle. Võltsid kaaskõlad ei häirinud 
põrmugi, Kordeelia tabas sel silmapilgul leedi Macbethi 
ja iseoma elumõistmise vahelise üllatava kontrapunkti. 
Jah, leedi Macbeth oli Kordeelia. deemon, aga deemo- 
nist hargnes palju. Sündimisest saadik oli Kordeeliat 

hakespeare”i tragöödiatesse mähitud, kuningate veres 
kümmeldud, pahaendeliste pominatega magama uinuta- 
tud. ,Double, double, toil and trouble“, oli Kordeelia 
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hällilaul. Ema tahtis talle Regan nimeks anda, aga isa 
»Kuningas Leari“ proovidelt perekonnaseisuameti: 
põigates lasknud kirja panna Kordeelia. Ju olid 
omad kompleksid. Ema ei võtnud seda nime kordäj 
suhu, laps oli Korts, nõnda nimetas ta teda imikue 
kuni praeguse hetkeni. Isegi tütart kooli sisse kirjutad 
oli ta öelnud Korts, nii et hämmeldunud ametnik pall 
näidata sünnitunnistust. 

Isa mäletas Kordeelia kui päris võõrast meest. Isa 4 
peagi teise teatrisse, teise perekonda ümber asunül 
Emaga olid mitmedki proovinud, Rihi oli kõige vasti 
pidavam, kuigi ema oli isegi praegu veel täies jõi 
Ainult teatrist olid nad ammu ära. Joomise pärast. En 
mehed olid kõik kuidagi kahvatud ja abitud ega j 
ei emasse, ei Kordeeliasse mingit märgatavat ji 


Ent Kordeelia sündimine röövis emalt terve hooaja, 
pitser oli Kordeelial raskelt peal. 


Leedi Macbeth naiselikult lopsaka ja võluva em 


punase peaga ole, 
üles iseenesestmi 


põlevat uut leedi Macbethi. Muudele vastuvõtukomi 
joni liikmetele ei” jätnud Ireen soodsat muljet. Kel 
* meelest oli ta puine, kelle meelest liiga poisilik, õi; 
mini suisa sootu. Kahvatu, mittemidagiütlev. A) 
Kordeelia tahtis seda tüdrukut, ja ta viis oma tahi 
läbi, 
Ti 


eksamite ajal juba ka näha. 
Sünnitamine ähvardas rikkuda kõik, ko; 
nägemise leedi Macbethist, nii nagu ta tahtis seda teli 
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Künnitanud naine on midagi hoopis muud kui lapseta 
lidruk. Rääkimata sellest, et kogu lugu tuli edasi lükata. 
Ümeti oli Kordeelia Macbethi- mõttes nii tugevasti kin- 
ni, et sellest polnud enam võimalik loobuda. 

Kordeelia sai Ireeni rasedusest üsna aegsasti teada. 
Ta lihtsalt tundis selle õhust ära. See oli kui tõuseks 
voolavas vees supleva tüdruku peas ühte suunda lipen- 
(lavaist juustest isemeelne salguke voolu sees V stupidi 
lõljuma. Niisugust asja näeb ometi, Veel miski ujus 
plievavalgele koos nägemusega isepidi hoiduvast juuk- 
sepeost. Seegi oli isepidi hoiduv ja pigistas Kordeelia 
kurgu otsekui tulise rõngaga kokku. 

»Bga sa äkki endale last ei ole muretsenud?“ küsis ta 
lulise rõngaga võideldes. 

Ireen läks näost lõõmavpunaseks, ent vastas jultunud 
loonil: 


»Olen jah.“ A 
Võib-olla tundus toon Kordeeliale jultununa, ehk 


«i soovinudki Ireen väljakutsuvalt esineda. Õigupoolest 
Wi olnud ju ka Kordeelia küsimus päris sobival viisil 


või praegu sünnitada!“ lausus Kordeelia kähe- 
lel. ,Sa paned kogu oma elu nahka.“ 
“Kui ma ei sünnita, on kõik lä! 
Kordeelia sihtis Ireenile teravalt, vihaselt silma. 
»Ära vahi nõnda, niikuinii ei loobu ma ei Jürgenist, 
il lapsest,“ tõmbus Ireen ta vaate all össi. Võib ju olla, 
W kartlikult, ent ta näis visa nagu kass. 
»Kas sa niiviisi saad siis Jürgeni kätte?“ 
Niiviisi saan. 
Maalt oled või?“ küsis Kordeelia uskumatult pead 
utades. nb 
Ta teadis Jürgenit, mitte just liiga lähedalt, kuid 
Iudis siiski. Ireeni; ja teiste lavakunstiüliõpi 
Mudu. Jürgenil oli kitarr, lai metallnaastudega vöö ja 
nahkjakk. Rokihullude hulgas näis ta väga hinnas, 


| 


ürgmehelik musta habeme ja põlevate silmadega ni 
poiss. Ja sellist taheti titepaeltega kinni köita! 
»Sa ei tunne meeste ja naiste elu ju sugugi.“ 
»Igasuguseid on,“ ütles Ireen imeliku tooniga. ,, Li 
setapjaga ei teeks Jürgen igatahes enam tegemist.“ 
ot n peale välja?“ imestas Kord 
» 0) i 
pu teater, kogu su tule: Teisel pooli 
»Ma ei taha oma last tapma minna.“ 
a »Neist tegudest ei tohi 
sel viisil mõelda. Siis nad teevad hulluks.“ 
s oli leedi Macbethi suust. 
»Ega teater ei ole elu, jä 
i ale , et tema pärast tapma peä 
See läks Kordeeliale sügavalt hinge. Temale 
teater elu, juba ta emale oli teater elu. Ei. oli 
vahet elu ja teatri vahel. Mis on pelgal elul vastukaalil 
anda sellele põletavalt valgele tulele, mis õnnestuni 
hetkel võib su tõsta leekide tuleõhule, nii et sa tunii 
korraga taevast, maad ja põrgut endas hõiskamas, li 
jendamas ja lõõmamas? Mida võiks elu selle aseli 
pakkuda? Muud elu ei ole, muud joovastust 
»Homme peab kaugekõned ära maksma, muidu pi 
nakse telefon kinni,“ meenutas ema Kordeeliale õi 
lähedalviibimist. 
a Kordeelia oli selle pärast tulnudki. Pensionist 
jätkunud, Kordeelia käis igas kuus korra emas vä 
mas, võttis kogunenud arved — üüri, elektri, telefoni 
ja käis neid maksmas. Ta andis emale ka raha. Efi 
peale Kordeelia suurt ei kulutanud, ta töötas pi 
tööaeg ei olnud kulutamise aeg, iseenesest muutus: 
aga rahaks. Ta.tuli lahedasti välja, jätkus ka ü 
laste toetamiseks. Kordeelia viis neid sagedasti lõ 
sööma, kord ühe, kord teise. Nõnda ei torganud 
ka see, et ta Ireeni-oma erilise hoole alla võttis. 


Esimesest kursusest peale andis Kordeelia Ireenile 
ülesandeid, mis vaid temale endale teadaolevais seostes 
üte-astmelt pidid leedi Macbethile lähemale viima. 
Ireenil ei olnud iseseisvat mõtlemist. Ireen oli meedium. 
Ia sisaldas kõike ümbritsevat, ta oli teadvustamata 
Ihenduses kõige vastuolulisemate hoovustega, oli kui 
ünum, kuhu valgus sisse kogu raske ja rikkalik kaasaeg. 
Nellesse kaasajamahlasse soovis Kordeelia segada oma 
Mõtteessentsi, oma tahte, oma käsu ja soovi. 

Double, double, toil and trouble. 

See fraas oli Kordeeliale üdisse kasvanud, ta kavatses 
xelle lavastusse originaalis sisse jätta, ilma metafraasita. 
Kordeelia jaoks sisaldas see tugevat sõnamaagiat. 
Muude jaoks polnud sel muidugi gust tähendust kui 
Kordeeliale, ent nõiasõnadeks kõlbas ikkagi. Midagi 
Võib ka endale lustiks teha. Leedi Macbeth oli Kor- 
leeliale isiklikult oluline. 

Ireen õppis ja arenes Kordeelia juhatusel hästi. Koo- 
is hakati teda lõpuks isegi üsna huvitavaks pidama, ta 
ilis sisaldavat kummalisi ja võluvaid võimalusi. Kor- 
Ileelia muidugi teadis, kui habras on see ehitus. See 

ylnud Ireeni põhiloomus. Sel tüdrukul polnudki põhi- 
[omust. Või ei osanud Kordeelia ta sisekirja lugeda? 
Võib-olla lihtsalt ei soovinud märgata, võib küll olla. 
Igatahes kõndis Kordeelia ümber Ireeni kui aednik 
(imber ehispõõsa, käärid käes. 

Viimasel kursusel ilmus, pildile siis see nahkjakiga 
hubemes poiss, kitarr rihmaga kaelas. 

Rihi nägi täna jubedat und, itles ema põneva 
hiälega. » ihi 

Aga Rihi keel 

»Teadsa...“ häi 
kaelani mäluaugus sees. 

Rmal läksid silmad ootamatult märjaks. See oli ema 
juures uus, varem polnud Kordeelia sellist märganud. 
Rebaseui 
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Ema nuttis varem ainult viha pärast, kurbuse 


kunagi. Praegu vaatas ta Kordeeliale haleda vanaeidi 


näoga otsa ja ütles: 

»Ma oleksin küll teistsugust elulõppu väärt olnud, k 
sa ei leia, Korts? Miks nad minuga niiviisi teevad' 

Kordeelia teadis vastust, mida ema ootas, aga tä 
tahtnud seda lausuda. Sellestki võis hõlpsasti skandi 
puhkeda. Kordeelia ütles ebamääraselt: 

»Sa õpetasid mind kunsti nägema.“ 

Repliik oli hästi valitud, ema elavnes. 

»Arvad sa tõega nii, Korts?“ küsis ta. Ja alustas illi 
üleminekuta teisest asjast, mis oli tal südamel. 

»Rihi poeg käis siin, ajab Selma fotosid taga.“ 

Selma oli Rihi naine, kes enese üles poos, kui 
ta ema pärast maha jättis. See oli väga ebame 
div lugu, nad ei rääkinud sellest kunagi, kuigi 
tavasti mõtlesid kõik. Kordeelia muidugi vaid sed 
ema ja Rihiga, teda see lugu ei puutunud. Kordeelia! 
siis Moskvas õppimas, ta ei tundnudki Selmat. Ene 
tapja needustesse ta ei uskunud, Südametunnistus, $ 
tunne on igaühe oma asi. Jumalat, tänu tä 
mas. Inimesed näevad aga üksnes 
näe kellegi sisse. 

»Tead, Korts, mis ma olen enda juures märganud 
tles ema kaeblikult. ,Ma olen hakanud ülearu ti 
käsi pesemä. Kogu aeg on tunne, et käed 'on mustad 


jahedalt. Küllap on see liigsest alköholist, mõtles ta ii 
»Arvad?“ i 
»Muidugi. Sa tuleta oma näitlejatööd meelde. Mid 

peab sealt ju ka külge 
. Kordeelia arvamine oli, et Rihi on ema alla kiskuni 

Rihiga koos hakkasid nad pisitasa kodus omavahel jä 

ma. Kodus ei“pea. keegi jooma ilma külalisteta. 
Kordeelia ei sallinud Rihity Rihi oli ta meelest all 


liiga naiselik olnud. Sensatsioonil imuline, igasugu 
Jäburatest teooriatest vaimustatud keskpärane näitleja, 
keskpärane inimene. Täis sügavat janu hauataguste 
ülihtuste vastu, mis ehk kompenseeriksid siinpoolseid 
lühjaksjooksnud ambitsioone. Huvitav, kuidas ta küll 
maise enesetapu ees oma motivatsiooniga toime tuleb? 
Ja ometi on see ema viimane, poomisnööriga kokku 
löidetud abielu nii püsiv. 

»Rihi näeb viimasel ajal sagedasti nägemusi,“ ütles 
sma võika lavasosinaga, otsekui salaja mehe eest, kes 
ügunii hetkel midagi ei taibanud. Kui Kordeelia 
poleks olnud nendega harjunud, oleksid võinud tal 
lubedusest juuksed peas püsti tõusta. Ema oli praegu 
tollis 

Kurat, mõtles Kordeelia närviliselt, miks pean mina 

kõike taluma? 

le käis ta Meriväljal Ireeni vaatamas. 
nd haiglast ära toonud. Jürgenil oli Meri: 
ülümine, tuba ja köök. Ireenil kodu ei olnud, ta elas 
ühiselamus. 

»Mul on vähe piima,“ kurtis Ireen, ja see näis ta 
feamure üldse olevatki. Kehast oli ta ümaraks ja 
ormikaks muutunud, siredat igavikuflööti ei olnud 
Mmam olemas. Rinnatu põu kumas nüüd vetruvas nõt- 
kuses kõigi madonnade eeskujul otsekui puuvili vanadel 
pragunenud pealiskihiga natüürmortidel. 

»Sa pead kohe dieeti, alustama,“ ütles Kordeelia 
karmilt. », Sind on paha vaadata.“ 

Ireeni nägu poja kohal tõmbus abitusse naeratusse, 
Müllap ta vaatas isegi murega oma õitsvat ihu, millele 
valitsevalt moelt mingit tuge polnud loot: 

Kordeelia jäi kauaks. Tä töötas Ireeni 
Ihelt läbi, Kordeelia ju tundis teda, teadis, millele 
lõhuda. Kõik võõra ja uue uuristas ta ettevaatlikult 

ks, nii et see ise kokku kukkuma. Poolteist 
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kuud andis ta Ireenile aega. 

»Ma tõin sulle ka osaraamatu,“ andis Korde 
lõpuks ,,Leedi Macbethi“ teksti. Oma kavatsust 0] 
Ireeni eest kõik need aastad salajas pidanud. Kõigi €i 
salajas. Kordeelia ei armastanud oma plaanidest eli 
rääkida, kui aeg küps. 

Ireen pani raamatu mähkmevirna kõrvale ööki 
peale. 

»»Leedi Macbeth,“ luges ta üllatunult pea 
»Mida mina siin teen?“ 

»Leedi Macbethi muidugi,“ ütles Kordeelia. 

Ireen kohkus. 

võiks mul välja tulla?“ 
d les Kordeelia. ,,Mul on asjast 
pilt.“ 

Kordeelia lavastusidee põhjas oli õhus rippu 
hoiakute sund, üldise õhustiku surve inimesele: sü] 
tiivse sisenduse jõul võib ka oma loomusele Yi 
minna. Nõnda prevaleerivad siin ilmas kord 
kord teised inimtüübid. Motivatsioon võib: väga 
olla mingi ajastu kinnisidee, näiteks, et sa pead ij 
juhul sirutama käe välja ja võtma. Ireen sobis selli 
mõttekäiku mingi imelikult ühendava lülina sisse. 


avanevad sügavamad vaated, enne kui ta silmad 

jaks saavad. Seni ta üksnes lausub tõdesid, mille loofi 
ta ise ei teagi. Tal puudub kogemus, ta teab vaid; küil 
võiksid toimida teised, kuidas näib toimitavat, kull 


eksi millegi vastu, nad annavad järele üldteadvi 

nagu see nende meelest on. Kurjus on väljaspool ni 
Üldteadvus ei ole inimese teadvus, vaid mingite lii 
summa, ilma inimlike tasakaalustusteta. Inimlikud fj 


teadvust täiuslikult teostumast. 


Kordeelia mure Ireeni pärast oli õieti painav. Ireen 
ei olnud ilmselt enam see lõikav vahe nuga, millega 
vana tragöödia lõhestada, nii et mahl särades üles võiks 
purskuda. Ireen oli sült. Pasta. Vedelik. 

Oh kurat. 2 led 

Kordeelia ei läinud minema, kuigi nägi Ireeni õhe- 

ivatest silmadest, et too on juba üle 
väsinud. Just nüüd oli õige aeg Ireen Macbethile 
lagasi pä 

Alles kui Jürgen hilja õhtul tuli ja väljakutsuvalt 
silmi välgutades teatas: 

»Kell juba kaksteist läbi!“ lahkus Kordeelia vihaselt, 
ont tugevana. 

Põhimõtteliselt oleks ta võinud ju võtta ka mõne teise 
näitleja, kuid just Ireen oli Kordeeliale oluline. Isik= 
likult oluline. 

»Paula, sul on poisipea!“ kõmises äkki laulujoru Rihi 
suust. Kordeelia võpatas. 

»Ai tsimmai tsimmai ahhahhaa 

tsimmai ruudiralla!“ 

»Ole vait!“ käratas ema. 

Rihi jäigi kuulekalt vait. 

»Mul ei ole elus meestega vedanud,“ kaebas ema. 
»Ühtegi tõelist meest ei ole ma isegi eemalt näinud. 
Meie ajal ei olegi enam mehi.“ 

Kordeeliale oli see" jutt teada. Varsti järgnes Kor- 
(leelia pihta suunatud haletsus, süüdistus või ülistus 
selle eest, et Kordeelia end ühegi mehega sidunud ei ole. 

na tänast meeleolu arvestades pidi õige peatselt valla 

äsema nõretav kaastundetulv. Kordeelial ei olnud 
vähimatki tahtmist sellesse voolu sukelduda. Ta tõusis ja 
Ütles: FU 

»Hea küll siis. Homme maksan kaugekõned ära. 
Paari päeva pärast toon kviitungi.“ 

Ta tegi käekoti lahti, võttis sealt kümnelise ja pani 
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lauale. Esikus värvis huuli j i ni i 
sikus uli ja tegi nina puudriga mai 
ia se all, mis äsjasest puhkusest od täie 
värske, meeldis ta endale. Ja tal oli jõ i, 
Sa aa oli jõudu. Oi, kuidi 
, Juba oli sume õhtutund käes, kui Kordeelia ke 
linna poole tagasi jalutas. Mingi vajadus, mingi rahi 
ajas ta veel teatrisse. Ta tahtis teatrilõhna tunda. $ 
olk Koreas elu hõng, tema mil, a 
eas keerles kevadine vestlus Jürgeni d 
A 'geniga, kus tai 
end allaji ijana tundnud. Kaotushämmingu tõttu | 
ea selgelt meeles. 

»Te olete eksistentsielamustes kinni,“ oli Jü 
öelnud. »Tootmisintriigid, poliitika, seks, hankimit 
alkohol. Mõned õuduskõlakad ka, ja ongi. Seda' 
nimetate reaalseks eluks. Veidi püüate vaimset väh 


sisse tuua imearstidega, ufodega ja nõnda US 
i Ti edasi.! 
La ASTA kahvatas vihast, kuid ohjeldas - el 
ordeelial oli tugev enesedistsipliin, ta ei u 
ennast kunagi. tikai 2 AM 
»Minu elamus on teater,“ ütles ta ettevaatlikult, lo! 
tes oma lavastajamainelt sõnadele autoriteetsust lis 


need sfäärid olid võõrad, kuid Jür, õis sii 
osavaks osutuda! 20 õun 
Jürgen vangutas pead. Kordeelia ei 1 
ri n |. ei olnud tal 
autoriteet, kuid ta kohtles teda viisaka tähelepanu 
»Käin seal teatris poisikesest peale ja mõtlen: kas 
tahate, et see, mida te näitate, juhtuks ka tõesti nõnd 
või ket selle juhtumist hoopis takistada, eem 
manada? Teater on ju taotlev rituaal, midagi 1 
hip hi |, midagi te omi 
»Aga teie muusika?“ küsis Kordeelia. Ta ei usaldi 
nud oma tõekspidamistega lja tulla, kartes, et Jürgi 
võiks need mõne ootamatu võttega viltu käänata. 
tuntud*tõdedele toetudes võis sõnadest hõlpsasti 


vajuda, raskesti maha prantsatada. Üldiselt järgitavale 
iituvad alati võhikute pürgimused ja see teeb ta kerge- 
mini vääratavaks. 

»See muusika on puhastustuli,“ vastas Jürgen. ,»Pal- 
jud lähevad sisse, aga välja ei astu keegi enam sama- 
na.“ 

»Küllalt suur risk.“ 

»Liitumine on alati risk,“ lausus Jürgen kitarril 
meloodiat näppides. »Sest puhtaks põlemine vi ib 
tähendada ka sootuks ära põlemist. Paljud põlevadki. 
Muuseas: pärast seda jõuan ma oma muusika juurde.“ 

Kordeeliale käis närvidele, et Jürgen hetkekski 
kitarriplõnksutamist järele ei jätnud. Noormees oli 
ainult pooliti kohal, valdavas osas viibis ta i 
meelis. Kordeelia tundis ta võimu Ireeni 
suurem Kordeelia jõust ja selle eest vihkas ta Jürgenit. 

»Te ajate Ireenile pähe mõtteid, millel pole mingit 
tagatist,“ ütles Kordeelia kuivalt. »Milliseid elamusi te 
talle pakute? Titelappe, panne, potte?“ 

Jürgen pani e keeltele ja kustutas kumina. 

»Teate mis: te jätke mu naine rahule.“ 

Ireen istus seal juures ja vaatas Jürgenile hiilgavate 
silmadega otsa. See kõik näis Kordeeliale nii rumal ja 
mõttetu. Mingi plika, mingi poiss. Absurdne eksistents. 

Kuid Kordeelial oli selle sihitu mardikasebina sees 
oma jäine ning kuumav valge tuli, mille ta oli enda jaoks 
avastanud. Sinna ihkas*ta jõuda ikka ja jälle. Üha 
täiuslikumalt. Kordeelia vajas hetke, kus temale alistu- 
vad publik, näitlejad. Ireen. Kogu tunne ja mõtlemine, 
mida olemasolekusse kutsuvad inimesed ta ümber, ihkab 
sel hetkel viibida tema loodud sugestiivse täpi sees. 
Tema, Kordeelia, on valitseja, muud on orjad. Sel 
hetkel on ta Ireeniga ühendatud. Kui omanik, omaja. 
Seda võiks kirjeldada mitmel viisil, see on vampiiri- 
legend, libahundilugu, see on Sappho kirg ja Kleopatra 


ka 


janu. Igatahes koondub kõigi läheduses viibij ise» 
mine jõud sel hetkel ihaluse kaudu Alpi K 


hoovuseks, mis nõelteravana temasse suundub. Nad iš 


pakuvad seda talle. See ongi hetk, mille eest ta on valmis 


andma kõik, sest vastu saab ta igal juhul rohkem. Kof 


deelia teadis selle hetke loomust ja ta ei häbenenud 


enda ees, ei püüdnud midagi is 
d ei gi endale teistsi 
kujutada. Käsk oli: võtta. See oligi saatanlik siht i 
Kordeelja tundis teed selleni. Ireen oli siin väga vajal N 
ks 2 dat 
Iommi meedium. Just Kordeeliale sobiv ja tarvi 
Jürgeni sünged silmad mustade ji j 
1 ilme juuste ja musi 
Jao OFRAIDIS põlesid jultunult ning võimukalt Kor 
indis, et peab sammu võr, ü 
kõrval ei olnud tal võimu. A a SAAMA 
Kardaella kehitas õlgu. 
»Ireen peab ju ometi kooli te; SE 
ta. »Või peaks ta teie meel: Mi koil si 
ka a 17 elest nüüd äkki kõik sin 
»Ei mingil juhul,“ ütles Jür j i 
»Ei mingil juhul,“ 'gen ja hakkas uuesti 
Kat onne. »Ireen on andekas tüd 
4 PA Pa 
Ja el kaugele, küll te näete. Tal on lüürili 
Seda öeldes sähvatasid Jürgeni si i 
, sä 'geni silmad. Võib: 
mõtles Kordeelia selle säh älji ü 
t vatuse välja, ta oli ülem 
Kordeelia jõudis teatri j jäi ist üles, 
juurde, läks trepist üles, pääs 
kohstamatult oma tuppa. Meeleolu oli tina ärata 
Ireen oli ikkagi käest libisemas. See lapsega naine 
inspireerinud Kordeeliat enam. Tuli oli kustumas, ki 
ja pad aeda uuesti lõkkele puhuda? Neli aastat oli 
iitanud, praegu oli kõik kokk i i 
ehk juba varisenudki? a AA 
Igatahes nii kergelt ta tagäsi ei üril 
A 3 r gäsi ei astu. T: 
Ireeni endiseks saada. Kannatust, kannatust. Lasti 


Rebaseül] 


dub poolteist kuud, kaks kuud. Küllap teeb üksluine 
üksildus seal Meriväljal Ireeni kallal oma ti Vaevalt 
on Jürgenil aega ja viitsimi naisele liiga palju tähele- 
panu pöörata. Hoolt lapse pärast ei suuda tänapäeval 
keegi enam taluda. Kõik tormavad esimesel võimalusel 
imiku juurest minema. Tagasi ellu. Elusse tagasi aitab 
ta Ireenil siis tulla. Avab Ireeni silmade ees uue mõõi 
me: menu sära. Keegi ei suuda menu sära vastu üks- 
kõikseks jääda. Isegi Jürgen mitte, küllap teeb menu 
temagi kõigi muude taoliseks. 

Ent niikaua las kidub Ireen omas mahlas ja tite- 
lappide vahel, kui ta nii on valinud. Võib-olla on see 
isegi hea. Loob tausta. Ehk suudab ta siiski viia Ireeni 
veel selleni, mida ta vajab. Suudab. Suudab. 

Kordeelia meeleolu muutus paremaks. Ta vaatas 
kella. Aeg oli koju minema hakata, kui ta veel tahtis 
vaadata , Surma Veneetsias“, mis õhtul kavas. 

Kordeelia läks taksopeatusse. 

Õhk oli soe ja pehme, tänavad 
valgust. Ireen jalutas hotellist mööda. 

'Taksopeatuses oli Jürgen, laia põhj 

Kordeelia kortsutas kulmu. Tuli astuda Jürge! 
juurde. Neil oli ju sõbralik vahekord. 

»Tere,“ 'ütles Kordeelia kergelt. »Kuidas Ireenil 
läheb?“ 

Jürgen võpatas ta häält kuuldes. Ta ei olnud Kor- 
deeliat märganud, nii süvenenud oli ta endasse. Ta vas- 
tas tervitusele, näole ilmus tige muie. 

Kas ta on purjus, mõtles Kordeelia, sõidab ta koju 
või mujale? 

»Kena õhtu täna,“ lausus Kordeelia. 

»Pole viga,“ ütles Jürgen vastu. 

Kotist kõlas äkki viiksatus. Kordeelia kohkus. 

»Mis see on?“ küsis ta. 

»Joosep,“ vastas Jürgen. 
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»Joosep?“ 
»Viin ta tuttava plika j ii 
4 plika juurde. 
plikal on kah titt tissi otsas“ 195197 AA 
oks siis Ireen on?“ 
, Hetkeks tekkis Kordeelial loot i 
PS us, et Ireen on Jürgeni 
A inud. Ent Jürgen vastas: 
»Mis juhtus?“ 
taa itis ette ja Jürgen läks peale. Ta istus ju 
Kon les KR Taks hakkas liikuma. Kordeel 
deelia tuleb ka peale. JE PAG 6OA9 AT ISS SEA 
Kordeelia rebis ukse lahti. Laps kisendas titekand 


mise kotis. Jür, i õõ 
a gen püüdis teda õõtsutades vaikima 


»Mis Ireeniga juhtus?“ 
Jürgen krimpsutas nägu. 
im lõi pähe, nagu öeldakse.“ 


Jürgen tõi i äskis j 
E 8 mbas autoukse kinni ja käskis juhil minemä 


Kuum. vihalaine lõi K: ial ü 

J i ordeelial üle pea: i 

märasenud, karjunud, lõhkunud. Oleks Ausi SAN g 

PUT 4 visata. Ometi seisis ta osavõtmatu näoga jär 
ra lõppu. Higipiisad ilmusid ninajuurele, ülahuulele 


Kuidas ta pihk»ikka tühj; idi 
d 4 jaks pidi jääma! A; 
anna ta alla. Küllap nad ravivad ksõii tarte 4 


meid veel 


iris ei olnud valmis, 
kui uksekell helises. 
Ta sulges kähku 
raamatu, mida lapse 
imetamise ajal luges, 
tõmbas innaotsa 
õrnalt li suust 
välja, kohendas 
põue tagasi ning pani kušetilt tõustes pluusinööbid 
kiiruga kinni. til oli kõht täis, ta magas juba mitu 
minutit, aga suu jätkas tasakesi imemisliigutusi. Iiris 
tõstis tütre ettevaatlikult võrevoodisse ja lükkas har- 
junud liigutusega sõrme tagasi kõrge safiiriga sÕr- 
muse, see segas teda lapsega talitamisel ja Iiris võttis 
sõrmuse ikka ära. 

Üle metsseapea astudes liris komistas. Naha oli neile 
kinkinud Priidu sõber, kirglik jahimees. Tühjade silma- 
aukudega ja jäigaks kuivanud kärsanahaga tokerdanud 
karusvaip tundus neile nii armetu, et nad paigutasid ta 
magamistuppa silma alt ära. Sõpra nad ei tahtnud 
solvata, kuid elutoas sellele nahale ometi õiget kohta 
leida ei mõistnud. 

Helin kordus. Raamatusse süvenedes oli Iiris hetkeks 
isegi unustanud, et ootab fotograafi. 

Enne ukse avamist heitis liris kiirpilgu peeglisse. 
Juuksed polnud Lüüli kõrval lebades sassi läinud, ka 
pluus, mis paisunud rindade kohalt veidi kitsas, oli 
korras. Iiris naeratas ehdale. Ta oli võlutud mahedast 
särast, mis ta naeratusse oli ilmunud. See oli Lüülist, 
ja liris tahtis seda üha vaadata nagu Lüülitki. 


Kes meid veel kaitsta suudab 
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Fotograaf oli suur ja veidi vimmas. 


»Ma oleksin siis nüüd pilti teinud,“ lausus ta. ,, Nagi 


lepitud.“ 

»Jaa, jaa, astuge sisse,“ va: iri 

, jaa, a stas Tiris. 

Fotograaf asetas oma r: ti 

X 8 ma raske õlakoti ett i 
raha ja vljakkas porissid saapaid ära 154088 
lid hällid villased sokid ja hall pikk kam 
Iiris jälgis vaikides fotograafi janasämist kui 28 
aparaadi kotist välja võttis. Talle ei meeldinud m 


nud käed, millega m jektii is j j 
nd SRR ees objektiive seadis ja vajalikki 


pa Pilt oli artikli juurde. liri 
JA teinud. Ajakirjanik 

ohvi juues lõppematu jutusoone 

hvi ji 2 peale sati 
E kodus. Oli arutatud muudki peale artikli ok: 
KEE ag rohkemgi. Priit räi 

i r jaimedest, mida ta s 

korjamas oli käinud. Priit oli mui! j hea. TAAS 
ke ) oli muidugi hea rääkij 
jätnud ega jätnud järele. Iiris oli uba abitule vaid 


kui kü laline viimaks ära läks. Vahepeal oli 1 


pr ; is 
t TE 8 ket e ke PER korda kuivaks pane 
üüli ei ud öösiti välja ma) i 
ag mähkmeid mitte miinutitki. amaan 
, Ka praegu kuulis Iiris Lüülit tei ä 
TA mast s Lüülit teises toas ärkama; 
»-»Ma pean lapse juurde minema,“ vabandas lirii 


, et fotograaf surus mah: im 
0 ja 
tuse, enne kui vastas: Ka 


Muidugi, muidugi.“ 
iris läks teise tuppa ja tõstis Lüüli kuše i 
Ai s tile. 2 
ka ae ks ta A teri kõrvale. Dantet oli tai ska i 
, aga ta i i, mi K 

Jr ja ga a oli leidnud temalt soneti, mida oleki 

«Kui äkki Amor ilmus tulin 

" , 
Pilk kellelt; praegu mind veel kohutamas. 


* Kes meid veel kaiista suud 


ja 
..Siis äratas ta naise. Hirmununa 
Too pidi südant sööma põlevat. 
Taas läks ta ära, nuttu puhkenuna. 

Ziris ei mäletanud, mis muusikat on sellele sonetile 
loodud, aga seitsmesaja aasta jooksul, mille kestel seda 
sonetti on teatud, peab olema temast mitmegi autori 
läbi muusikat sündinud. Seda muusikat tuleb otsima 
hakata ja kohe ka liikumist proovida. Kui ta taas vormis 
on, peab ka tants valmis olema. Puhas nagu tuli. Ja 
seal on paratamatus. Mitte hälve või sattumine, vaid 
ainuvõimalik tihenemine millekski tavatult kõvaks ja 
säravaks nagu teemant. Sonett peaks Ingmarile meeldi- 
ma, kindlasti tahab ta seda teha. Nõutuks muutis 
varietee, Iirise kavatsetu polnud mingi varieteetants, 
aga paraku tantsisid nad Ingmariga varietees. Muud 
võimalust praegu ei olnud. Iiris ei kartnud, et tantsu 
kavasse ei võetaks, nad teevad selle Ingmariga nii 
ära, et küsimustki ei teki, aga varieteepublik on muidugi 
kõdi peal väljas ega suuda tähendusi märgata. Nad 
näevad ainult lirise ja Ingmari kehasid, nad" tahavad 

data. Muul pinnal nendega kon- 
1 alati keegi, kellele tasub 
tantsida, et on. Nagu eluski. 
Keegi on, ka siis, ja näidata. Ei saa 
olemata olla. Keegi on ju ka selle soneti seitsesada 
aastat kestmas pidanud. Käest kätte, taipamisest taipa- 
misse, olgu vahel või mõriituste saatel ja kas või salaja. 
Enesest mujale liikuda polnud Iirisel võimalik, ta oli 
hingepõhjas väga tugevasti teadlik sellest, mismoodi on 
veel värske kesk tuld. Ta tundis, et võiks seda teha, 
sellest aimu anda: paratamatusest, mis on kuskil väga 
alguses. See on muidugi raske, sest vähesed suudavad 
sellega ühineda. Ja vähe on neid, kes tahavad. Need ei 
tulegi varieteesse. 
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ootas, et ta lapse ära 
t ta paneks. 
Nad läksid uuesti elutuppa. 
Iiris jäi nõutult keset tuba seisma. 


Ta ei 4 
ta peaks tegema. Fotograaf vaatas te: aja tas A 


da ja küsis: 


»Nüüd on tantsud sii i 
N siis tantsitud?“ 
Iiris noogutas murelikul E 
graafi rahulolematus. 
teisiti aru. 
»Ega vormi tagasi mi ii 

a gasi minna nii li i 

»Tantsijal tuleb paljust Tudi A ra 


ilmel. Talle tegi 
A 'gi muret foti 
Mees sai ta murelikust ilm 


olegi?“ küsis täi 


A või siis amet hoop 


liris noogutas m üli 
i ž ehaaniliselt. 

tale iial raskusi valmistanud, tegeli 
2 mitte kunagi mitte millestki, 
Aga need, kellele meeldib võti 
Pak eat oli priske punetav nägu, küllap armastab 
KR A liris naeratas talle, ta ole] “7 
eks ET SSEA jahe sära, mida ta eneses märka 

otograaf ei tundnud a; 

KC ga naeratu i 
aa ma pean tegema?“ küsis ir Moda 
»Teeksime midagi hundimõrsja li 

graaf. ,,Ma vaatasin seda 
Operaatori 


režissööri = sugestiivse 


armastatud naine lõksu, selle kaud maitea ae HAA 


lu, milles too ülepea 
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naine oligi, ja siis ära hukata, otsekui sünniks nõnda 


kõrgeim joovastus. Sellest sai Iiris alles hiljem aru. 
Pärast filmi oli tal väga raske töötada, sest kõik tahtsid 
temast deemonlikku kiskjat teha. Õnneks oli tal Ingmar 
partneriks. Ingmariga tundsid nad teineteist lapsest 
saadik, nende vanemate suvilad olid lähestikku. Koos 
olid nad ka koreograafiakoolis, emad viisid nad sinna 
koos. See lapsepõlvine igapäevaselt lähedane sootu suhe 
loruvõitu Ingmariga oli si linud, aga kui nad tantsisid, 

tundis Iiris tugevat sisemist kirge Ingmari vastu, 
mingit müstilist eraldihoiduvat, ent ometi üheks ihkavat 
kirge, mis täitis iga puudutuse ekstaasiga, otsekui peaks 
ta sealsamas paigas kogu oma elu täidemineku ühekor- 
raga teemantsäravaks tihenenult saavutama. Teda vae- 
vas see, sest ta ei saanud aru, mis see võiks olla, see kirg, 
see kummaline kutse Ingmari poole, mida tavalistes 
tingimustes üldse ei olnud. Ainult tantsides ja ainult 
Ingmariga. Talle mõjus hästi, kui ta eksamiks õppides 
leidis seitsmesaja aasta vanuse kirjelduse sellest, kuidas 
paljas pilk, paljas tervitus võib tekitada hingeseisundi, 
mis sunnib peale kahvatuse, tummuse, tardumuse. See 
oli, nagu leidnuks ta tõendi enese võimalikkuse kohta. 
Vähemasti oli kirg ilma ihuihata olemas, kui juba seits- 
mesaja aasta eest võidi taolist kogeda. See teadmine oli 
Iirisele vajalik, ta uskus ennast küll, aga õhtuti pärast 
tantsu varieteepubliku hääli kuulates suurendas see ii 
ne impulss ta enesesäilitusjõudu. 

Iiris kartis publikut. 

Täna kartis ta fotograafi. 

Fotograaf selgitas Tirisele, mida ta temalt pildi jaoks 
tahab. Tal oli plaan teha pilti liikumise pealt, nii et 
Iiris keerab näo hooga kaamerasse, samal ajal kui keha 
liikumine toimub teises suunas. Ta rääkis, mismoodi 
need *erineva teljega liikumised pildi peal mängima 
hakkavad. lirisele jäi ta jutt segaseks, aga ta aimas, et 
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nõndaviisi arvab fotograaf tabavat mingit allasurutud 
ürgaistilisust. 

»Poseerida pole tarvis,“ selgitas fotograaf, , liikuge 
täiesti loomulikult, üksnes nägu keerake kaamera poole, 
Kõik muu, mis vaja, on teis olemas. Selle pärast ärge 
teie muretsege, see jätke minu hooleks.“ 

Nad tegid rea võtteid, igakord ei õnnestunud 
fotograafil hetke tabada, aga mõnikord sai ta lirise 
liikumiselt kätte. 

Ometi polnud ta rahul. 

»Te hoiate ennast millegipärast tagasi,“ ütles ta. 
»Olge absoluutselt loomulik nagu seal filmis. Ma tahak- 
sin kätte saada kütkeist vabanemist. Saate aru, see peab 
olema tabude murdumise hetk.“ 

Iiris mõtles abitult, et artikkel ja pilt tulevad ju 


temast, mitte sellest aastatetagusest rollist, kus ta 


ei kujuta sugugi ennast, vaid seda, mida reži il 
vaja oli. Seekord pole ta kujund võõraste mõtete 
väljendamiseks, ka mitte üldistus millestki, millega ta 
võib-olla üldse kokku ei käi. Tal on ju ometi õigus ka 
mahedusele. 

Iiris oli valvel, et mingi liikumisest välja rebitud hetk 
ei võimaldaks tehnika ja töötlemise kaudu talle vale: 
tähendust anda. Omefi tundis ta, et hakkab paanikasse 
minema. 

Kõrvaltoas tegi Lüüli hädalist häält, i 

Iirisel oli hea meel, et pääseb hetkeks kaamera eest 
ära. See jälitas teda juba liiga sundivalt. Ta nägi, et 
fotograaf läks närviliseks, aga mees ei öelnud midagi, 
tõusis sõnatult püsti põlviliasendist, kust oli Iirise liiku- 
mist püüdnud, ja pühkis pükstelt tolmu, mida seal tege-" 
likult polnud. . 

Iiris võttis safiirsõrmuse ära ja asetas voodiotsale, 
enne kui Lüüli mähkmeid katsus. Lüüli ei olnudki märg. 
Ta oli millestki häirituna ärganud, ent lirise puudutust 
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mes. Iiris seadis ta tekki ja anta Klas 
lapse silmad raskelt kinni vajusid. Pilku A a li Aat 
ka sirutas ta käe sõrmuse järele, ent see kukk ed 
jah eeres kõrinal kušeti alla. liris kükitas ja ? Ta 
Sir st kätte saada. See oli kaugel seina a Said 
tidi kõhuli madala mööblitüki alla Pugetad a 
Sihku haarates tundis ta, et kivi on au ad 
kobas ta kogu kušetialuse läbi. Ta ei leidnu! E ž ki 
tegi ta rahutuks, sest ta pidas kivi oma sd 4 A 
“end uuesti kušeti alt välja ad TA jat 
du, nägi ta lävel fotograafi. Kaa 
jalsv läikega siim oli ainiti s Kvi ntnpaka 3 
a t st koht ärevaks. Tige, salva- 
ajas Iiris end mets- 


tundes ta rahu! 


eenemisiha muuti 
ra nagu lõksu püütud loom, 


prae täpne Pati vaja. Kaamera klõpsus ahnelt 


Seda oligi fotograafi 
ning kiiresti. 
liris surus n ' 
i i mä udki, 
vaipa. Mees ei märganudki, E 
ähvardavalt tõusid. Lõrise JI 
ja Elutid pea tühjast A kaa ki 
üri a nõrga helgiga objektiivi 2) 
Ürtirise käsi liikus üle looma pea, puutus kõrvu, 
kärsani. See oli niiske ja tundlik. 


järvili sõrmed tokerdanud karus- 
ple kuidas metssea turja- 
a loom ei saanud, ent 
fiirkivi 


ulatus 
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vämputesas t OOO Keljaliseeskalsiadet 


ad olid jõudnud pä- 
rale keskööhämaru- 
ses ning istusid Šnel- 
li tiigi hõbi 
pajude all. Nain 
pingile magama jää- 
nud, ta oli teekon- 
nast kurnatud. Ka 
mehe nägu oli 


F , - musest mustaks t 
purpd tume habemetüüg: s ning rasked rõngad vei 
irisega silmade ümber andsid talle fanaati- 


lireidlns. Küllap oli kiirelt vahelduvas ümbruses koha- 
AÕS e TEATIS ka ta meelele suuremaks koormuseks 
nud, kui see taluda suutis. Seda võis aimata mehe 


rabedatest lõpetamata lii, i 
i t igutustest, kui ta naise ä; 
ja väle selgeks tegi, et on aeg minema hakata 8 
b: aaa jooksis tiigi äärde, kükitas kaldale maha ja 
Fra m Riideid seljast võtmata pesi ta ennast PE 
E si aata silmas ta tiigis kuldkala ja 
imetlevalt järele, kui i ui 
kutsus meestki vaata 4 lausus; vaid 
usu i ma, ent see |; i 
kärigut ri õhutades naist Aela 774: Pe 
aine kuivatas rätikunurgaga näi "ja tõusis * 
ri u gu ja tõusis. 
Aa kõhna keha ümber liiga laiaha tunduvaid 
as ja silus juukseid. Patsi ta lahti ei põiminud, 
Jak Aa, kammiga kindlamalt kuklasse, "Ta 
ei i iseteadev, jä s 
arutame eV ent mehe kutsele järgnes ta 
kd hakkasid linna sisemusse kõndima. 
M E s oli veel hi, kelleltki polnud küsida, ja 
äksid «nad piki niiske müüri. äärset jahedat 
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tänavat. Kirevad kuulutused ja klaaskastidesse ase- 
tatud pilditahvlid tõmbasid naise tähelepanu endale, aga 
mees kiirustas edasi ning naine ei söandanud peatuda. 
Nad möödusid lilleäridest, juuksurist, läbisid sooja 
saialõhna õhkuva teeosa, jõudsid ajalehekioskini, mille 
taga tillukeses kuristikus seisis keset murulappi rohekas- 
must paigale ehmunud kitseke. 

Siit hargnes mitmeid teid, nad ei teadnud, kustkaudu 
edasi minna. Oleksid võinud valida mõne laiadest 
allapoole suunduvatest tänavatest, aga mees oli võõrast 
ümbrusest nii segaduses, et ei mõistnud arukalt kaalut- 
leda, ning ta asus läbi tornialuse värava sammuma 
mäkke, kuigi see tee oli kõige vähem märgatav ning 
näis kõige üksildasem. Aga võib-olla oligi kõrvaline 
tee seotud mõttega, mida ta peas haudus. 

Kitsas kivitänav viis müüride vahelt kõrvale pöör- 
dumise võimaluseta üles. Ent ülal ootasid taas mitmed 
teed. 

Otse ees seisis värskelt kullatud kuplitega katedraal, 
naine isegi kohkus veidi seda märgates. Ei tea, kas ta 
polnud sellist kõverdatud vormide ümber võimukalt 
säravat kulda siin hallide sirgjoones tõusvate müüride 
vahel näha oodanud, või kes teab mis kartusi seinale 
kulla sisse maalitud "inimesed temas äratasid. Ta näis 
tundvat end jälitatuna ja ehmus paigale. Mees vaatas 
pahaselt naise poole ja lükkas ta lausa toorelt enese 
ees katedraalist eemale kõndima. Naine lipsas jooksu- 
jalu esimesse varjulisemasse tänavasse, mis ette puutus. 
Nad möödusid raudvõrede taha eraldunud tillukestest 
mõtlikest paleedest, kuni' jõudsid ühetaoliselt kollaseks 
krohvitud majadeni, mille sisemust väljastpoolt miski ei 
reetnud. Nende vahelt viis plaatidega sillutatud tee 
väikesesse lahtise taevaga õue. Paeplaate mööda 

ksid nad madala müürini, mille ääres tolmust ning 
saastäst söödud puud olid just äsja avanud järjekordsed 
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lootusrikkad pungad. 
Müürilt avanes vaade all-linnale. Tihedalt ja hool- 
sasti väikesele maalapile mahutatud kokkuharjunud 
majad punaste kivikatustega ja nende kohal omavahelist 
sidet pidavad teravatipuliste tornidega kirikud. Nad 
nägid ka müüridevahelist tänavat, kust äsja üles olid 
tulnud, ja torni selle lõpus, läbikäiguvõlv pahuralt mus- 
tamas otsekui kitsi linnakodaniku suu. Paistis ka suun- 
dade hargnemise koht, kust nad mäkke olid pööranud, 
N nägid nad kella, mis neil enne märkamata oli 
nud. See rippus nii, et paistis mõlema poolega 
mitmesse kanti ära. Hõbeuur mehe taskus näitas teist 
aega kui see kell, mis all sebivate inimeste kohale oli 
seatud. Mees teadis küll, aga ta ei kärsinud uuri osuteid 
ümber panema hakata. Selleks oleks tulnud kapsel lahti 
teha, võti välja otsida ning ümaraks kulunud poldi 
ümber pusida. Ja hiljem oleks pidanud kõik jälle nagu- 
nii endiseks keerama: ta ei saanud ju kellaaega tahtmise 
järgi ühest kohast teise kanda. Parem rehkendas ta 
aega omas meeles, kui askeldas ja õiendas vahetpida- 
mata osutitega. 

Nad silmitsesid kõrgele ning kaugele avaneva taeva 
all seisvat kokkusufutud hammastega linna. Naisele 
meeldisid puhtad katused, mille varju ta mõtles korra- 
likud püsivate seintega eluasemed. Ta imestas," et sel 
hommikutunnil polnud just eriti märgata korstendõst 

itsu tõusmas. Aga muidugi polnud praegu soojuse 
järele vajadust, päev tõotas tulla niigi kuum. 

Mees oli märganud midagi, mis talle vajalik, võib- 
olla just seda, mille pärast nad kogu kurnava tee- 
konna üldse ette olid võtnud. Igatahes uskus ta ees- 
märki nägevat ning uuris kannatamatult, kuidas selleni 
välja jõuda. Linn -oli kui peõpesal ta ees, kortsus 
kulmul jättis ta meelde tänavaid ning silmahakkavamaid 
hooneid, mida pärast tähistena võiks kasutada. 
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Neil tuli all-linna tagasi laskuda ja nad pidid selleks 
minema sama teed, mida mööda olid juba tulnud, nii 
näis kõige otstarbekam. Kummatigi polnud nad 
asjata mäkke tõusnud. Pilt, mis sealt avanes, andis neile 
kindlust. Enam ei kartnud mees segadikku eksida. All- 
linnas valis ta kõhklemata pika sirge tänava, mida 
mööda hakkas astuma nii kiirel sammul, et naine talle 
poolhingetuna vaevu järele jõudis. Ometi ei julgenud 
naine meest kõndi aeglustama paluda, otsekui oleks 
aeglasem minek võim ogu eesmärgile jõudmise üldse 
küsitavaks teha. Küll väsinuna ja lõõtsutades, aga ikkagi 
visalt püsis naine mehel kannul. ki M i 

Taas jõudsid nad ühe hallist kivist müüriväravani, 
mis” torniga kokku ehitatud maja alt läbi läks. 
Värava vasaku nurga kohal süvendis märkas naine 
äkki midagi, millest ta võpatas ja seisma jäi, otsekui 
oleks talle nüüd meelde tulnud halba, mis teda kohutas. 
Seal polnudki midagi erilist, üksnes jässakas mehike, 
kes lühikesed jalad koos, käed laiali, iseenese kehaga 
puuristi jäljendas, millega ta oli ka ühendatud. Nägu 
oli ära, võib-olla ehmatas see naist. Mees oli i 
naise meelekindluse kaotuseks juba valmis. Ta p u 
tagasi, kärsitu raev silmis, kuid naine tõmbus sellest vaid 
kössi. Mees haaras tal hoolimatult käsivarrest, lausus 
paar etteheitvat sõna ja tõmbas naise endaga kaasa, nii 
et see komistades talle järele pidi jooksma. Vaba käega 

mässis naine rätiku näo ümber nagu see, kes suitsust 
ing tulest läbi peab tungima. 

PM eisel pool väravat muutis lii ilmet. Enam polnud 
kitsast tänavat kokkusurutud ki majade vahel. Lame- 
dalt laiast madalast paekivitornist edasi paistis avar 
elava liiklusega bulvar, kus liikusid trammi autod, 
inimesed. Kuidagi hämmastavalt lage tundus äkki, kuigi 

kogu maa oli kihutajaid ye od A 3 
Neil oli vaja liiklusvoolust läbi tungida ja see nõu- 
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dis tublisti tähelepanu ning südidust. Lõpuks oli 

teisel pool. Näis nagu lahutaksid neid eesi rgist 
veel vaid mõned tänavavahed, ometi polnud asi nii 
lihtne. Kust nad ka läbi ei püüdnud pääseda, kõil jal 
olid ees ehitised, tarad, müürid, võred. Nad ekslesid 
sadamaümbruse  tänavaterägastikus, olles aeg-ajalt 
sunnitud linna poole tagasi kõndima ja nõnda oma ees- 


märgist uuesti eemalduma. Ometi oli meri nüüd li kh 


nad ei kaotanud teda tundeulatusest ja lõpuks jõudsid 
nad välja inimtühjale kaldapealsele, kust algas park. 
Meri oli siin kivimüüri alla tõrjutud, ka oli kiviservale 
raudrinnatis asetatud, mis piki kallast ulatus kaugemale, 
kui nad näha suutsid. See ei meeldinud neile, nende 
arvates pidi meri algama lahtiselt maalt, kummatigi 


polnud nad ka pettunud. Ju pidi see siis nõnda olema. 
Meri see ometi oli. 

Parasjagu oli käes lõpmatult lahtise selge kauguse 
hommikune tund. Nii sobis see nende mõttega kokku, 
nad olid suutnud tabada õige aja mere äärde tule- 
miseks, ja nad olid tulnud selleks kaugelt. 

Nad teadsid, miks neil oli vaja tulla. Nüüd olid nad 

siin, vaatasid vee ja taeva ühinemist ning eraldatust, 
hing karget õhku, mis mere kohalt saabus. 
, Müüri all liival ja kivide vahel oli pruunikasmusti 
masuudilaike, seal oli mädanevaid kapsalehti, riide- 
nartse, ligunenud paberit, toose, kilesid. Vesi, mis 
prahi tagant madalana algas, oli rohekaid tompe ja 
halle tükikesi. : 

Nad olid räpaga harjunud, vaevalt oli puhtam sealgi, 
kust nad tu Kogu nende elupingutus oli suunatud 
sellele, et pilk terituks räpakihtidest läbi tungima. Ja 
selles olid nad osavad: nad suutsid vees huljuva kõntsa- 
korra taga näha merevee loomulikku selget olekut. 
Selleks tuli vaadatä laiemale. Ja tuli vaadata eralda- 
valt. Seda nad suutsid, nende šilmad olid sõelaks 
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saanud. Võib ka olla, et see juhtus just praegu. A 
Aga et kogu nende mõte pelgaks kujutluseks ei 
kuivaks, oli neil vaja näha tõelist merd, ja nii olidki nad 
oma teekonna ette võtnud. Veel oli vaja külma vette 
astuda ning ka merevee maitset tunda, et 2 nõnda 
merd igas punktis tegeliku ümbruse osana tajuda ja 
seega eksimisvõimalust vähendada. Õli ning saasta- 
klombid praegu ei seganud, oma teekonnal olid nad ju 
ka ise küllalt määrduda jõudnud, määrdumisviisid olid 

neile tuttavad. A 
Nad ronisid raudrinnatise alt läbi, mees hüppas 
müürilt liivale ja naine libistas end ta käte vahele alla. 
Mees ei suutnud vastu panna, kui naise higist niiske 
keha ülalt ta sülelusse langes. Käed üleskerkinud 
seeliku all, lükkas ta naise vastu müüri, surus ennast 
jõuga ta ligi, nii et naise ihu peaaegu purunemise 
piiril tundis, ja suudles kaelusest paistvat kahvatut 
nahka. Naine lõi sellest hõõguma, ja kui mees ta viimaks 
lahti laskis, astus ta vee äärde ja kummardus nõtkena 
sulinal saabuvate lainete kohale, otsekui oleks pilli- 

roog ta õde. i ag 
Siis võttis naine kingad ja sukad ära ning läks jalgu- 
pidi vette: Vesi oli jäiselt külm, naine läks reiteni 
sisse, ent ei suutnud külmavalu u viivukski seisma 
jääda. Ta pesi ennast liikudes ja rdus kohe kaarega 
kaldale tagasi. C rt 
Ka mees oli jalad lahti võtnud ja sumas merre, püksi- 
sääred üles kääritud. Ta läks madalas vees kaugemale 
kui naine, jäi seisma, silmad heledad peas. Nõnda oli ta 
ra, just nagu ei tunnekski jalad külmuse raudset 
. Siis laskus kummargile, pesi vees nägu ja 

. Ta jalad olid kangeks 
i neid ki 


bas. 
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Nüüd läksid nad mööda pargiteed, et ringiga linna 
tagasi jõuda. 

Veel oli midagi tegemata. 

Pargis oli kevadine hommikupoolik kõige rohkem 
tunda. Siin oli noori lehti, rohtu, õisi ja linde. Päike 
ulatus kõigi taimedeni, keegi polnud oma lopsakusega 
sinnamaale jõudnud, et teisi lämmatama oleks pidanud. 
Mullust kulu rehitseti parajasti kokku, ka see ei tohtinud 
kevadist kasvu häirida. 

Mees ja naine kõndisid aeglasel sammul mööda oja- 
äärset teed. Nad polnud päriselt pingest vabanenud, 
veel oli midagi teha. Ometi oli õhtuni aega ja neil ei 
olnud tarvis päikeselisest pargist läbi minnes kiirustada. 

Äkki lõi naine kahvatuks ja peatus. Ta suu ümb- 
russe ja ninale ilmusid tillukesed higipiisad, otsekui 
oleks jahe puhas klaas keset leitset ning auru asetatud. 
Mees keeras silmad sinna, kuhu naise kohkunud pilk 
oli kinni jäänud. Seal ei olnud midagi, mida poleks 
olema pidanud. Aga mees teadis. Ta pani käe, ümber 
naise õlgade ja silitas ta nägu. Naine rahuneski. Kuid 
ta ei tahtnud enam laiade puude all edasi minna. 

Nad keerasid teelt kõrvale ja sammusid üle lageda 
muru, nii et ei pidanud mööduma ka veoauto ümber 

,sagivatest kiilaksaetud peadega noortest poistest, kellele 
raudrehasid kätte jagati. Peagi jõudsid nad uuesti 
tänavale, tramm käänas kiiksudes neist mööda ja linn 
sai taas tajutavaks. Tänavanurgal silmasid ka, mida 
neil vaja: keldrikorrusel oli leivapood. d tahtsid 
nad musta leiba osta ja nad läksid trepist alla. 

Mees jäi ukse lähedusse ootama. Naine tõi traatkorvi 
ja läks kassa kõrvalt läbi kaupade poole. Seal oli näha 
kõik tavaline kradm, mis linnaäärsetes leivapoodides 
ikka: tee- ja kohvipakid, kakao, suhkur, küpsised 
vähvlid, kompvekid, Šokolaad, tordid ja koogid ja mu 
dugi ka sai ning leib. Naine waatas nõutult ringi, 
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pakendite kirev küllus muutis ta kohmetuks ja ta 
küsis akna ääres jõude seisvalt valges kitlis müüjalt, 
kas neil ka leiba on. See vaatas naisele silmi kissitades 


*otsa, nagu ei mõistaks, mida temalt tahetakse. Naine 


kordas häbenedes küsimust, esitades selle veidi teisel 
kujul. Hääldades sõnu, nagu peaks ta neid unustusest 
ebakindlana välja kiskuma, ütles ta: 

»Ma tulin leiva pärast.“ 

Müüja viipas pead vangutades riiulite poole. Sinna 
oli just äsja laotud vabrikusooje saia-, leiva ning sepiku- 
pätse, tuhksuhkrus valendavaid stritsleid ja pärgi, 
kreemi, želee ja glasuuriga kooke, biskviite, keekse 
ning kõrgeid tordikarpe. 

Naine astus riiulite ette, sirutas kõhklevalt käe, 
laskis selle aga uuesti alla, nagu ei teaks ta, millist 
peab võtma. Ta vaatas abiotsivalt mehe poole, kes teda 
teiselt poolt kassaautomaati hädalisena jälgis. Aga ka 
mees ei teadnud, missugune end selle ahvatlevalt pakku- 
va rohkuse hulgast on leib. 
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